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SYNNØVES  SANG 

Nu  takk  for  alt,  ifra  vi  var  små 
og  lekte  sammen  i  skog  og  lage' 
Jeg  tænkte,  leken  den  skulde  gå 
op  i  de  grånende  dage. 

Jeg  tænkte,  leken  den  skulde  gå 
ut  fra  de  løvede,  lyse  birke, 
dit  frem  hvor  Solbakkehuse  stå, 
og  til  den  rødmalte  kirke. 

Jeg  sat  og  væntet  så  mangen  kvæll 
og  så  dit  bort  under  granehejen; 
men  skygge  gjorde  det  mørke  fjæll, 
og  du,  du  fant  ikke  vejen. 

Jeg  sat  og  væntet  og  tænkte  tit: 
når  dagen  lider,  han  vejen  vover. 
Og  lyset  sluktes  og  brænte  litt, 
og  dagen  kom  og  gik  over. 

Det  stakkars  øjet  er  blevet  vant, 
det  kan  så  sent  med  at  vænde  synet; 
det  kjænner  slet  ingen  annen   kant, 
og  brænner  sårt  under  brynet. 

De  nævner  sted,  der  jeg  trøst  kan   få: 
det  er  i  kirken  bak  Fagerliden; 
men  bed  mig  ikke  om  dit  at  gå,  — 
han  sitter  like  ved  siden. 
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—  Men  godt,  så  vet  jeg  dog,  hvem  det  var, 
som  lagde  gårdene  mot  hværandre, 
og  vej  for  synet  i  skogen  skar 
og  gav  det  lov  til  at  vandre. 


Men  godt,  så  vet  jeg  dog,  hvem  det  var, 
som  satte  stoler  til  kirkebor'et, 
og  gjorde,  at  de  går  par  om  par 
fremover  like  mot  koret. 


HAREN  OG  RÆVEN 

Og  ræven  lå  under  birkerot 

bortved  lynget. 
Og  haren  hoppet  på  letten  fot 

over  lynget. 
Det  er  vel  noget  til  solskinsdag! 
Det  glittrer  for,  og  det  glittrer  bag 

over  lynget. 

Og  ræven  lo  under  birkerot 

bortved  lynget. 
Og  haren  hoppet  i  ville  mot 

over  lynget. 
Jeg  er  så  glad  over  alle  ting! 
Hu-hej,  gjør  du  slike  svære  spring 

over  lynget? 

Og  ræven  væntet  bak  birkerot 

bortved  lynget. 
Og  haren  tumlet  ham  midt  imot 

over  lynget. 
Men  Gud  forbarme  sig,  er  du  der!  - 
—  Å  kjære,  hvor  tør  du  danse  her 

over  lynget? 
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NILS   FINN 

Og  vetie  Nils  Finn  skulde  ut  å  gå; 
han  fekk  inkje  ski'i  te  å  hanga  på. 

—  „Det  var  illt!"   sa  d'uppunder. 

Og  vetle  Nils  Finn  sette  foten  i  snjo: 
„ditt  ovstygge  troll,  vil  du  lat'   meg  i  ro!" 

—  „Hi — ho — ha!"   sa  d'uppunder. 

Nils  Finn  slo  med  staven  i  snjo,  so  han  fauk: 
„såg  du  trollskapen,  du,  kor  forsett  han  rauk?" 

—  „Hit — li — hu!"   sa  d'uppunder. 

Nils  Finn  dro  det  ejne  ski   fram  med  ejt  tak; 
det  andre  hekk  fast,  —  han  valt  att  å  bak. 

—  „Å  drag  i!"   sa  d'uppunder. 

Nils  Finn  gret  i  snjoen  og  sparkad  og  stakk; 
dess  mejre  han  sparkad,  dess  lengr  han  sakk. 

—  „Det  gjeng  godt!"   sa  d'uppunder. 

Og  bjørki  ho  dansad,  og  gran-tufsen  lo; 
der  var  inkje  ein,  der  var  hundrad  og  tvo. 

—  „Er  du  kjend?"   sa  d'uppunder. 

Og  fjellet  det  skrattad,  so  snjofilla  flaug; 
men   Nils  knytte   neven,  og   svor,  at  det  laug, 

—  „Var'  deg  no!"   sa  d'uppunder. 

Og  snjofonni  gapad,  og  himlen   for  ned; 
Nils  tenkte,  han  vilde  nog  ogso  gå  med.  — 
„Kom'n  vekk?"   sa  d'uppunder. 

Tvau  ski  stod  i  snjoen  og  såg  seg  ikring, 
men  såg  inkje  stort;  for  der  var  ingenting. 

—  „Kvar  er  Nils?"   sa  duppunder. 
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TÆRNERNES  SANG 

God  morgen,  sol  mellem  grønne  løv 
ungdomssinn  i  de  dype  dale, 
smilet  i  deres  mørke  tale, 
himlens  gull  på  al  jordens  støv! 

God  morgen,  sol  over  kongeborg! 
Venlig  lokker  du  ut  dens  tærner; 
tænd  i  hvert  bryst  små  lyse  stjærner, 
tindre  de  klart  i  en  natlig  sorg! 

God  morgen,  sol  over  høje  fjæll! 
Lys  på  landet,  så  vidt  det  redes, 
at  det  sig  rejser  og  toet  stedes 
for  dagen  hist  i  din  varmes  væld. 

DUEN 

En  due  så  jeg  skjælve 
i  en  stormbyges  torden; 
dit  bølgerne  sig  hvælve, 
blev  den  reven  fra  jorden. 
Jeg  hørte  den  ej  skrige, 
jeg  den  ej  hørte  klynke; 
den  kunde  ikke  stige  — 
og  så  måtte  den  synke. 

MODERENS  SANG 

Herre,  tag  i  din  stærke  hånd 
barnet,  som  leker  ved  stranden! 
Send  du  din  værdige  helligånd, 
at  det  kan  leke  selvannen! 
Våndet  er  dypt  og  bunden  glatt; 
Herre,  får  han  først  i  armen  fat, 
drukner  det  ikke,  men  lever, 
til  du  det  nåde-rik  hæver. 
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Moderen  sitter  i  tunge  savn, 
vet  ikke,  hvor  det  farer, 
ganger  for  døren,  roper  dets  navn, 
hører  slet  ikke,  det  svarer. 
Tænker  som  så:     Hvor  æn  det  er, 
han  og  du  er  det  altid  nær; 
Jesus,  dets  lille  broder, 
følger  det  hjæm  til  moder. 


KILLEBUKKEN 

Killebukken,  lammet  mit! 
Skjønt  det  ofte  går  tungt  og  stridt 
opefter  slette  fjælle',  — 
følg  du  vakkert  din   bjælle! 

Killebukken,  lammet  mit, 
pas  så  dygtig  på  skinnet  dit; 
mor  vil  ha  det  i  fællen, 
som  hun  syr  sig  om  kvællen. 

Killebukken,  lammet  mit, 
læg  så  dygtig  på  kjøtte'  dit! 
vet  du  det  ikke,  tuppen, 
at  mor  vil  ha  det  i  suppen? 


VISEN  OM  NILS  SKRÆDDER 

Dersom  du   ikke  kom  til  igår, 

har  du  hørt  gjeti  han   Nils  skrædder,  så  staut  han  går. 

Dersom  du   ikke  kom   til   her  ene  dagen, 

har  du  hørt  gjen,   hvor  han  la'e   Knut  Storedragen. 

Det  var  oppå  låvetaket  hans  Ola-Per  Kviste; 

,.Næste  gang  jeg  skal  hive  dig,  må  du  ha  med  lite  niste. 

2    -  Bjørnson:     Digte  og  sange. 
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Hans  Bugge  var  så  navngjeten  en  mann, 
at  det  spøkte  etter'n  både  land  og  strand. 

„Sig  fort,  Nils  skrædder,  hvor  du  ligge  vil! 

så   skal  jeg   spytte  på  flækken  og  lægge  hodet  dit  til." — 

„Å,  kom  mig  først  så  nær,  at  jeg  kan  kjænne  dig  på  tæften! 
Tror  nu  ikke,  du  slår  nogen  mann  omkuld  med  kjæften." 

Det  første  taket  var  bare  så  som  så. 
Begge  de  karerne  vilde  ha  det  med  at  stå. 

Det  andre  taket  glapp  for  han  Bugge-Hans. 

„Blir    du    trøtt    nu,  Buggingen?  det   er  en  stræng  dans." 

Det  tredje  taket  for  Hans  framstupes,  så  blodet  spratt  — 
„Det   var  svært,  som  du  spyttet,  kar!"   —   „Å,  jøje,  hvor 

jeg  datt!"  — 

Har  du  set  et  træ  lægge  skygge  på  nyfallen  sne? 
Har  du  set  han  Nils  mot  en  ungmø  le? 

Har  du  set  han  Nils  sætte  foten  frem  i  dansen? 

Er  du  jænte,  så  gå!  —  det  er  for  sent,  når  du  har  tapt  sansen. 


VENEVIL 

Hun  Venevil  hoppet  på  letten  fot 

sin  kjærest  imot. 
Han  sang,  så  det  hørtes  over  kirketag: 

„God  dag!  god  dag!" 
Og  alle  de  små  fugler  sang  lystig  med  i  lag: 

„Til  Sanktehans 

er  der  latter  og  dans; 
men   siden   vet  jeg  lite,  om  hun  flætter  sin  krans!" 

Hun  flættet  ham  én  av  de  blomster  blå: 
—  „mine  øjne  små!" 
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han  tok  den,  han  kastet  og  tok  den  igjæn: 

„ Farvel,  min  ven!" 
og  jublet,  mens  han  sprængte  over  akerrenen  hen: 

„Til  Sanktehans 

er  der  latter  og  dans; 
men  siden  vet  jeg  lite,  om  hun  flætter  sin  krans!" 

Hun   flættet  ham  én:    „hvis  du  ej   forsmår, 

av  mit  gule  hår?" 
hun   flættet,  hun  bød  ham  i  ypperlig  stund 

sin  røde  munn! 
Han  tok  den,  og  han  fik  den,  og  han  rødmede  som  hun. 

Hun  flættet  en  hvit  i  et  liljebånd: 

„min  højre  hånd!" 
hun  flættet  en  blodrød  i  kjærlighed: 

„min  venstre  med." 
Han  tok  imot  dem  begge  to.  men  vændte  sig  derved. 

Hun   flættet  av  blomster  fra  hvær  en  kant: 

„alle  dem  jeg  fant!" 
hun  sanket,   hun   flættet  og  gråt  dertil: 

„tag  dem  du  vil!" 
Han  tiede  og  tok  dem  kun,  men  flygtede  så  vill. 

Hun   flættet  en  stor  uten   farvesans: 

„min   brudekrans!" 
Hun  flættede,  så  fingrene  bleve  blå: 

„sæt  du  den  på." 
Men    da    hun    skulde  vænde  sig,  hun   ingensteds  ham  så. 

Hun   flættede  modig,   foruten  stans, 

på  sin   brudekrans. 
Men  nu  var  det  langt  over  Sanktehans, 

ingen  blomster  fans: 
Hun  flættet  av  de  blomster,  som  slet  ikke  fans! 

„Til  Sanktehans 

er  der  latter  og  dans; 
men  siden  vet  jeg  lite,  om  hun   flætter  sin   krans." 
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OVER  DE  HØJE  FJÆLLE 

Undrer  mig  på,  hvad  jeg  får  at  se 
over  de  høje  fjælle? 

Øjet  møter  nok  bare  sne. 

Rundt  omkring  står  det  grønne  træ, 
vilde  så  gjærne  over;  — 

tro,  når  det  rejsen  vover? 


Ørnen  løfter  med  stærke  slag 

over  de  høje  fjælle, 
ror  i  den  unge,  kraftfulle  dag, 
mætter  sit  mot  i  det  ville  jag, 
sænker  sig,  hvor  den  lyster,  - 
ser  mot  de  fremmede  kyster! 


Løvtunge  apall,  som  intet  vil 

over  de  høje  fjælle! 
sprætter,  når  somren  stunder  til, 
vænter  til  næste  gang  den  vil, 
alle  dens  fugler  gynger, 
vet  ikke,  hvad  de  synger:  — 

den  som  har  længtet  i  tyve  år 

over  de  høje  fjælle,  — 
den  som  vet,  at  han  ikke  når, 
kjænner  sig  mindre  år  for  år  — , 
hører,  hvad  fuglen  synger, 
som  du  så  trøstig  gynger. 

Sladdrende  fugl,  hvad  vilde  du  her 

over  de  høje  fjælle? 
rede  du  fant  visst  bedre  der, 
videre  syn  og  højere  trær, 
vilde  du  bare  bringe 
længsel,  men  ingen  vinge? 
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Skal  jeg  da  aldrig,  aldrig  nå 

over  de  høje  fjælle? 
skal  denne  mur  mine  tanker  slå, 
sådan  med  sne-is  og  rædsel  stå, 

stængende  der  til  det  siste,  — 

blive  min  dødningkiste? 

Ut,  vil  jeg!  ut!  —  å,  så  langt,  langt,  langt 

over  de  høje  fjælle! 
Her  er  så  knugende,  tærende  trangt, 
og  mit  mot  er  så  ungt  og  rankt,  — 

lad  det  få  stigningen  friste, 

ikke  mot  murkanten  briste! 

Engang,  jeg  vet,  vil  det  række  frem 

over  de  høje  fjælle! 
Kanske  du  alt  har  din  dør  på  klæm? 
Herre  min  Gud!  godt  er  dit  hjæm  .  .  . 

lad  det  dog  ænnu  stænges, 

og  jeg  få  lov  til  at  længes! 


SOLSKINSDAGEN 

Det  var  slik  en  vakker  solskinsdag, 

jeg  kunde  ikke  være  inne; 

jeg  ranglet  til  skogs,  la  mig  att  å  bak 

og  vugget,  hvad  kom  i   minne; 

men  der  krøp  maur,  og  der  stak  mygg, 

og  klæggen  var  snøgg,  og  hvepsen  stygg. 

„ Kjære,  vil  du  ikke  være  ute  i  godvejret  da' 
—  sa  mor,  hun  sat  og  sang  i  svalen. 

Det  var  slik  en  vakker  solskinsdag, 
jeg  kunde  ikke  være  inne; 
jeg  gik  på  en  eng,  la  mig  att  å  bak 
og  sang,  hvad  som  fallt  i  sinne; 

itt  å  bak  =  hakover  på  ryggen. 
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da  kom  der  ormer,  tre  alen  lang', 

at  sole  sig  litt,  —  og  jeg  la  på  sprang. 

„I    slikt   velsignet   vejr  kan  vi  gå  barføtt, 
sa  mor,  hun  drog  sokkene  av  sig. 


Det  var  slik  en  vakker  solskinsdag, 

jeg  kunde  ikke  være  inne; 

jeg  gik  i  en  båt,  la  mig  att  å  bak 

og  lot  den  for  strømmen  rinne. 

Men  solen  stak,  så  min  næse  sprak; 

d'er  måte  med  alt,  og  på  land  jeg  tråk. 

„Nu  er  det  vel  dager  til  at  få  højet  tørt  i,"  — 
sa  mor,  hun  slog  i  det  med  en  rive. 

Det  var  slik  en  vakker  solskinsdag, 

jeg  kunde  ikke  være  inne; 

jeg  kløv  i  et  træ,  det  var  annet  slag! 

der  kunde  jeg  svalning  finne. 

Så  datt  en  træ-åme  ned  på  min  hals, 

jeg  hoppet  og  skrek;  det  var  fanden  til  vals! 

„Ja,  skjener  ikke  kuen  idag,  så  skjener  hun 
aldrig,"  —  sa  mor,  hun  glante  op  i  lien. 

Det  var  slik  en  vakker  solskinsdag, 

jeg  kunde  ikke  være  inne; 

så  la  jeg  på  fossen  i  store  slag; 

der  var  nu  vel  fred  at  finne! 

mens  solen  skinte,  så  druknede  jeg,  — 

har  d  u  skrevet  visen,  så  er  det  ikke  mig. 

„Bare  tre  slike  solskinsdager,  og  alting  er  i 
hus,"   —  sa  mor,  hun  gik  at  reje  sengen  min. 


j 
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INGERID  SLETTEN 

Ingerid  Sletten  av  Sillejord 
hadde  hverken  sølv  eller  gull, 
men  en  liten  hue  av  farvet  ull, 
som  hun  hadde  fåt  utav  mor. 

En  liten  hue  av  farvet  ull, 
hadde  hverken  stas  eller  for, 
men  fattigt  minne  om  far  og  mor, 
der  skinte  langt  mer  æn  gull. 

Hun  gjæmte  huen  i  tyve  år, 
måtte  ikke  slite  den  ud! 
Jeg  bærer  den  vel  engang  som  brud, 
når  jeg  for  alteret  går. 

Hun  gjæmte  huen  i  tredive  år, 
måtte  ikke  skjæmme  den  ud! 
Så  bærer  jeg  den  så  glad  som  brud, 
når  jeg  for  Vor  Herre  står. 

Hun  gjæmte  huen  i   nreti  år, 
hugsede  ænnu  på  sin  mor. 
«Vesle  min  hue,  for  visst  jeg  tror, 
vi  aldrig  for  alteret  står." 

Hun  ganger  for  kisten  at  tåge  den, 
hjærtet  var  så  stort  derved; 
hun  leter  frem  til  dens  gamle  sted, 
da  var  der  ikke  tråden  igjæn. 


TRÆET 

Træet  stod  færdigt  med  blad  og  med  knop. 
„Skal  jeg  ta  dem?"   sa  frosten  og  pustede  op. 

„Nej  kjære,  lad  dem  stå, 

til  blomster  sitter  på!"  — 
bad  træet,  og  skalv  ifra  rot  og  til  top. 
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Træet  fik  blomster,  så  fuglene  sang. 

„Skal  jeg  ta  dem?"  sa  vinden  og  viftet  og  svang. 

„Nej  kjære,  lad  dem  stå, 

til  bæret  sitter  på!"  — 
bad  træet,  i  vinden  det  dirrende  hang. 

Og  træet  fik  bær  under  soløjets  glød. 

„Skal  jeg  ta  dem?"  sa  jænten  så  ung  og  så  rød. 

„Ja  kjære,  du  kan  ta 

så  mange  du  vil  ha!" 
sa  træet,  og  grenen  det  bugnende  bød. 


TONEN 

I  skogen  smågutten  gik  dagen  lang, 

gik  dagen  lang; 
der  hadde  han  hørt  slik  en  underlig  sang, 

underlig  sang. 

Gutten  en  fløjte  av  selje  skar, 

av  selje  skar  — 
og  prøvde,  om  tonen  derinne  var, 

derinne  var. 

Tonen  den  hvisket  og  nævnte  sig, 

og  nævnte  sig, 
men  best  som  han  lydde,  den  løp  sin  vej, 

den  løp  sin  vej. 

Tit  når  han  sov,  den  til  ham  smøg, 

den  til  ham  smøg, 
og  over  hans  panne  med  ælskov  strøg, 

med  ælskov  strøg. 

Vilde  den  fange,  og  vågnet  bratt, 

og  vågnet  bratt; 
men  tonen  hang  fast  i  den  bleke  nat, 

den  bleke  nat. 
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„ Herre  min  Gud,  tag  mig  derin, 

tag  mig  derin! 
ti  tonen  har  fåt  mit  hele  sinn, 

mit  hele  sinn." 

Herren  han  svarte:     „Den  er  din  ven, 

den  er  din  ven; 
skjønt  aldrig  en  time  du  ejer  den, 

du  ejer  den." 


FÆDRELANDSSANG 

(1859) 

Der  ligger  et  land  mot  den  evige  sne, 
i   revnerne  kun  er  der  vårliv  at  se. 
Men  havet  går  til  med  historie-døn, 
og  ælsket  er  landet  som  mor  av  søn. 

Hun  tok  os  i   fanget,  den  gang  vi   var  små, 
og  gav  os  sin  saga  med  billeder  på. 
Vi  læste,  så  øjet  blev  stort  og  vått; 
da  smilte  den  gamle  og  nikket  blot. 

Vi  sprang  ned  til  fjorden,  vi  stirrede  mod 
den  askegrå  bauta,  der  gammel  den  stod; 
hun  stod  der  æn  ældre,  sa  ingenting; 
men  stensatte  hauger  lå  rundt  i  ring. 

Hun  tok  os  ved  hånden,  og  følge  hun  gav 
bort  derfra  til  kirken,  så  stille  og  lav, 
hvor  fædrene  ydmygt  har  bøjet  knæ, 
og  mild'lig  hun  sagde:     Gjør  I  som  de! 

Hun  strødde  sin  sne  over  fjællbratte  li, 
bød  så  sine  gutter  at  stå  den  på  ski. 
Hun  knuste  med  stormhånd  det  Nordhavs  spejl, 
bød  så  sine  gutter  at  hejse  sejl. 
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Hun  satte  de  vakkreste  jænter  i  rad 

at  følge  vor  idræt  med  smil  og  med  kvad, 

og  selv  sat  hun  højt  i  sin  sagastol 

med  måneskins-kåpen  opunder  pol. 


Da   lød   der  et  „ fremad!"   et  „ fremad!"   ænnu, 
på  fædrenemål  og  med  fædrenehu! 
for   frihed,  for    norskhed,  for  Norge  —  hurra! 
og  fjællene  selv  roper  langt  hurra. 

Da  løsnet  begejstringens  rullende  fonn, 
da  døptes  vi  av  hennes  mægtige  ånd, 
da  stod  over  fjællet  et  syn  i  glød, 
som  siden  os  maner  intil  vor  død. 


JA  VI  ÆLSKER  DETTE  LANDET 

(1859) 

Ja,  vi  ælsker  dette  landet, 
som  det  stiger  frem, 
furet,  vejrbitt  over  våndet, 
med  de  tusen  hjæm,  — 
ælsker,  ælsker  det,  og  tænker 
på  vor  far  og  mor 
og  den  saganat,  som  sænker 
drømme  på  vor  jord. 

Dette  landet  Harald  bærget 

med  sin  kjæmperad, 

dette  landet  Håkon  værget, 

medens  Øjvind  kvad; 

Olav  på  det  land  har  malet 

korset  med  sit  blod, 

fra  dets  høje  Sverre  talet 

Roma  midt  imod. 
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Bønder  sine  økser  brynte, 
hvor  en  hær  drog  frem; 
Tordenskjold  langs  kysten  lynte, 
så  den  lystes  hjæm. 
Kvinner  selv  stod  op  og  strede, 
som  de  vare  mænn; 
andre  kunde  bare  græde, 
men  det  kom  igjæn! 

Visstnok  var  vi  ikke  mange; 

men  vi  strak  dog  til, 

da  vi  prøvdes  nogle  gange, 

og  det  stod  på  spill; 

ti  vi  heller  landet  brænte, 

æn  det  kom  til  fall; 

husker  bare,  hvad  som  hændte 

ned  på  Fredrikshald! 

Hårde  tider  har  vi  døjet, 

blev  tilsist  forstøtt; 

men  i  værste  nød  blåøjet 

frihed  blev  os  født. 

Det  gav  faderkraft  at  bære 

hungersnød  og  krig, 

det  gav  døden  selv  sin  ære  — 

og  det  gav  forlig. 

Fienden  sit  våben  kastet, 

op  visiret  for, 

vi  med  undren   mot  ham   hastet; 

ti  han  var  vor  bror. 

Drevne  frem   på  stand  av  skammen 

gik  vi  søderpå; 

nu  vi  står  tre  brødre  sammen. 

og  skal  sådan  stå! 

Norske  mann   i   hus  og  hytte, 
takk  din  store  Gud! 
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Landet  vilde  han  beskytte, 

skjønt  det  mørkt  så  ud. 

Alt,  hvad  fædrene  har  kjæmpet, 

mødrene  har  grætt, 

har  den  Herre  stille  læmpet, 

så  vi  vant  vor  ret. 

Ja,  vi  ælsker  dette  landet, 

som  det  stiger  frem, 

furet,  vejrbitt  over  våndet, 

med  de  tusen  hjæm. 

Og  som  fædres  kamp  har  hævet 

det  av  nød  til  sejr, 

også  vi,  når  det  blir  krævet, 

for  dets  fred  slår  lejr. 


LOKKE-LEK 

Kom,  bukken  til  gutten, 

kom,  kalven  til  mor, 

kom,  mjauende  katten 

i  snehvite  skor, 

kom,  andunger  gule, 

kom  frem  ifra  skjule', 

kom,  kyllinger  små, 

som  næppe  kan  gå, 

kom,  duerne  mine 

med  fjærene  fine! 

Se  græsset  er  vått, 

men  solen  gjør  godt, 

og  tidlig,  tidlig  er  det  på  sommer'n 

men  rop  på  høsten,  så  kommer'n! 


AFTENSTEMNING 

Solen  skinner  vakkert  om  kvællen, 
katten  ligger  doven  på  hællen. 
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„To  små  mus, 
fløte  av  et  krus, 
fire  stykker  fisk 
stjal  jeg  bak  en  disk, 
og  er  så  god  og  mæt 
og  er  så  doven  og  træt," 
siger  katten. 

Kyllinghønen  vingerne  sænker, 
hanen  står  på  ett  ben  og  tænker: 

„Den  grå  gås 

styrer  høj  nok  kås; 

men  se  til,  om  den  kan 

nå  en  hane  i  forstand? 
In,  in,  høner  under  tag, 
solen  kan  gjærne  få  lov  for  idag,' 

siger  hanen. 

..Herregud,  det  er  godt  at  leve, 
for  den  som  slipper  at  stræve!" 
siger  fuglen. 


MARITS  VISE 

..Dans!"    ropte  felen 
og  skrattet  på  strængen, 
så  lensmannsdrengen 
spratt  op  og  sa:    „HoI" 
„ Stans!"   ropte  Ola, 
slog  bena  unda'n, 
så  lensmann  datt  av'n, 
og  jænterne  lo. 

..Hopp!"   san   Erik 
og  spænte  i  taket, 
så  bjælkerne  braket, 
^?,  væggene  skrek. 
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„Stop!"  sa'n  Elling 
og  tok  ham  i  kragen 
og  holdt  ham  mot  dagen; 
„du  er  nok  for  vek!" 

„Hej!"   sa'n  Rasmus, 
tok  Randi  om  live': 
„  skynd  dig  at  gi  ve 
den  kyssen,  du  ved." 
„Nej!"  svarte  Randi; 
en  ør'fik  hun  ga'  ham 
og  slet  sig  ifra  ham: 
„der  har  du  besked!" 


ÆLSK  DIN  NÆSTE 

Ælsk  din  næste,  du  kristensjæl, 
træd  ham  ikke  med  jærnskodd  hæl, 
ligger  han  æn  i  støvet! 
Alt  som  lever,  er  underlagt 
kjærlighedens  gjenskaper-magt, 
bliver  den  bare  prøvet. 


ØJVINDS   SANG 

Løft  dit  hode,  du  raske  gut! 
Om  et  håb  eller  to  blev  brutt, 
blinker  et  nyt  i  dit  øje, 
straks  det  får  glans  av  det  høje! 

Løft  dit  hode  og  se  dig  om! 
noget  er  der,  som  roper:  Kom!  - 
noget  med  tusene  tunger, 
som  om  frejdighed  sjunger. 
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Løft  dit  hode;  ti  i  dig  selv 
blåner  også  et  utstrakt  hvælv, 
hvor  det  med  harper  klinger, 
jubler,  toner  og  svinger. 

Løft  dit  hode,  og  sjung  det  ud! 
Aldrig  kuer  du  vårens  skud; 
hvor  der  er  gjærende  kræfter, 
skyter  det  året  efter. 

Løft  dit  hode,  og  tag  din  dåb 
av  det  høje,  strålende  håb, 
som  over  værden  hvælver 
og  i  hver  livsgnist  skjælver! 


KJÆRLIGHEDSVISE 

Holder  du  av  mig, 
holder  jeg  av  dig 
alle  mine  levedage; 
sommeren  var  kort, 
græsset  blegner  bort, 
kommer  med  vor  lek  tilbage. 

Hvad  du  sa  ifjor, 

husker  jeg  i  år, 

sitter  som  en   fugl  i   karmen, 

kakker  på  og  slår, 

synger  litt  og  spår 

lykke  under  solevarmen. 

Litli-litli-lu! 

Hører  du  mig  nu, 

gutten  bakved  bjørkehejen? 

Ordene  vil  gå,  — 

mørket  faller  på, 

kanske  du   kan  vise  vejen. 
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Sjo-i,  sjo-i,  hyss! 

sang  jeg  om  en  kyss?  — 

Nej,  det  gjorde  jeg  visst  ikke. 

Hørte  du  det,  du? 

kom  det  ej  i  hu,  — 

jeg  vil  lade  avbud  skikke. 

Å,  god  nat,  god  nat! 
drømmen  har  mig  fat, 
den  om  dine  milde  øjne 
og  de  tause  ord, 
som  av  kroken  for,  — 
å,  de  vare  så  forfløjne! 

Nu  jeg  lukker  til. 
Er  det  mer,  du  vil? 
Tonerne  tilbake  trille,  — 
lokker  mig  og  ler,  — 
vilde  du  mig  mer? 
Aftnen  er  så  varm  og  stille. 


FJÆLLSANG 

Når  du  vil  på  fjællesti 

og  skal  nisten  snøre, 

læg  så  ikke  mere  i, 

æn  du  let  kan  føre! 

Drag  ej  med  dig  dalens  tvang 

i  de  grønne  lider, 

skyll  den  i  en  frejdig  sang 

ned  ad  fjællets  sider! 

Fugler  hilser  dig  fra  gren, 
bygdesnakket  viger, 
luften  bliver  mere   ren, 
højere  du  stiger. 
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Fyll  dit  glade  bryst  og  syng. 
og  små  barneminner 
nikke  vil  blant  busk  og  lyng 
frem  med  røde  kinner. 

Stanser,  lytter  du  engang, 
vil  du  få  at  høre 
ensomhedens  store  sang 
bruse  til  dit  øre. 
Straks  en  fjællbæk  risler  kvikt, 
straks  en  småsten  ruller, 
føres  hit  din  glæmte  pligt 
med  en  værdens  bulder. 

Bæv,  men  bed,  du  bange  sjæl, 

mellem  dine  minner! 

Gak  så  frem:  den   bedre  del 

du  på  toppen   finner. 

Der,  som  før,  går  Jesus   Krist 

med  Elias,  Moses: 

ser  du  dem,  skal  ganske  visst 

farten  evig  roses. 


SVAR  FRA  NORGE 

(til  talerne  på  det  Svenska  Riddarhuset  1S60) 

Har  du  hørt,   hvad  Svensken  siger, 
unge  norske  mann? 
Har  du  seet,  hvad  som  stiger 
op  om   Kjølens  rand? 
Skygger  av  de  fallne  fædre, 
som  har  aldrig  visst  det  bedre, 
æn   hvor  slike  ord  blev  sagt, 
der  at  vinke   frem   til  vakt. 

Svensken  siger,  at  det  rode 
i   vort  norske  flag, 

Bjørnson:    Digte  og  sange. 


34  Digte  og  sange 

det  som  rant,  da  Magnus  døde, 
det  som  ler  idag, 
det  som  over  Halden  bæltet, 
det  som  over  Adler  væltet, 
det  kan  Svenskens  gule-blå 
uten  skam  ej  bære  på. 

Svensken  siger,  vore  minner 
have  tapt  sin  glans, 
at  vi  ære  lettest  finner 
ved  at  låne  hans. 
Skal  vi  så  til  Lutzen  flytte, 
lukke  denne  stråtak-hytte, 
slæpe  farfars  gamle  stol 
in  i  Svenskens  æressol? 

Lad  den  stå,  det  stakkars  skrammel, 

vi  har  fåt  det  kjært. 

Dertil  er  den  nu  så  gammel, 

at  det  ej  er  værdt. 

Og  så  sat  der  nogle  i  den 

sådan  op  igjænnem  tiden, 

Sverre  præst  og  andre  mænn, 

som  kan  ville  gå  igjæn. 

Svensken  siger,  vi  må  vite, 

h  a  n  os  frihed  gav, 

og  at  svenske  sværd  kan  bite 

litt  om  gangen  av. 

Men  det  er  vel  ej  så   farligt, 

han  bør  heller  fare  varligt; 

ti  der  fallt  nok  nogle  før, 

der  hvor  han  vil  bryte  dør. 

Svensken  siger,  at  vi  ere 
æn  en  liten  dreng, 
ganske  passe  til  at  bære 
slæpet  på  hans  hæng. 
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Montro,   hvad  de  vilde  svare, 
Christie  og  de  gamle  kare', 
hvis  de  stod  på  Ejdsvoll  æn, 
murende  med  sværd  om  lænd. 


Svenskens  ord  var  tit  så  store, 

og  vi   var  så  små, 

men  det  aldrig  noget  gjorde, 

når  det  rønte  på. 

Wessel  og  de  norske  gutter 

på  den   lille  sorte  kutter 

fik  den  svenske  flagfregat 

jaget  over  Kattegat. 

Lad   kun   svenske  adeln  svinge 
Karl  den  tolvtes  hat; 
jambred  ham,   til  krig  som  tinge, 
går  vi  like  ratt. 
Bliver  det  for  galt  derinde, 
skal  vi  vej  til  Torg  ny  finne,  • 
og  så  gjæller  det  en  dag 
Nordens  store   frihedssag. 


t 
JOHAN   LUDVIG  HEIBERG 

(1880) 

Nu  de  bar  ham   ut  til  graven, 
ham,  den  gamle,   muntre  gartner; 
nu  går  børnene  med  gaven 
fra  hans  eget  blomsterbed. 

Åpen  æn  står  havelågen, 
hvor  han  sat  inunder  træet, 
og  vi  skotter  in,  om   nogen 
skulde  sitte  der  ænnu. 

'   Bonderne.    Se   Olav    den    helliges    saga,  hvor    Torgnv    på   I  p^ialating  rejser  sig 
på  bondernes  vegne  og  kræver  fred  med   Nordm.tnnenc. 


36  Digte  og  sange 


Der  er  tomt.     En  sortklædd  kvinne 
vandrer  om  med  sagte  fot-trin; 
hun  er  ene  nu  derinne, 
hvor  hans  klare  latter  lød. 

Hun  som  barn  gik  utenfore, 
så  med  undren  over  gjærdet; 
nu  den  store,  tunge  tåre 
takker  for,  at  hun  kom  in. 

Eventyr  og  store  tanker 
suste  om  ham  under  løvet; 
stille  svæver  hun  og  sanker 
dem  isammen  for  sin  ve. 


Han  har  engang  faret  vide, 
denne  gamle,  muntre  herre; 
den  som  lyttet  ved  hans  side, 
kunde  lære  litt  iblant. 

Liv  og  bokstav  gav  ham  stige 
op  mot  det  som  få  kun  øjner. 
Der  er  knapt  i  tankens  rige 
sted,  hvor  ej  hans  fot-trin  lød. 


I  sin  mandom  var  han  værner 
om   alt  stort  og  skjønt  i  landet; 
siden  han  de  stille  stjærner 
fulgte  på  sin  gang  om  Gud. 

Husker  I,  som  ere  gamle, 
„ Nytår!"   ringet  in  i  Norden? 
Hvor  det  hadde  kraft  at  samle 
kjæmper  for  den  store  tid! 

Husker  I  så  ham,  der  sprængte 
frem  med  glade  støt  i  hornet, 
og  al  vej  tilbaketrængte 
hoben   fra  de  stores  tog? 
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I   hans  følge  børn   og  fauner, 
latter,  tankelek  og  tårer; 
bak  ham  friheds  høje  bauner 
tændtes  langsomt  av  sig  selv. 

Stillhed  kom  der  snart  for  ordet, 
hjærtefred  der  kom  for  tonen, 
mægtig  over  landet  for  det 
som  et  anelsernes  kor. 


I   sin  mandom  var  han  værner 
om  alt  stort  og  skjønt  i   landet; 
siden  han  de  stille  stjærner 
fulgte  på  sin  gang  om  Gud. 

Eller  gik  i  Nordens  have 
som  en  gammel,  munter  gartner, 
der  av  folkevårens  gave 
tok  for  evigheden   sæd. 

Snart  med  alvor,  snart  med  lune 
in  han  plantet,  op  han  rykket,  — 
sat  i  kvællen,  hvor  den  brune 
danske  bøk  hans  sjæl  gav  ly. 

Åpen  æn  står  havelågen, 

hvor  vi  så  ham  under  træet, 
og  vi  skotter  in,  om  nogen 
skulde  sitte  der  ænnu. 


HAVET 

....  Havet  stunder  jeg  mot,  ja  havet, 
hvor  fjærnt  det  ruller  i   ro  og  hojhed. 
Med  vægt  av  fjælltunge  tåkebanker 
det  vandrer  evig  sig  selv  i  møte. 
Skjønt  himlen  daler,  og  landet  kaller, 
det  har  ej   hvile,  og  ej  det  viger. 
I   sommernatten,  i  vinterstormen 
det  vælter  klagende  samme  længscl. 
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Mot  havet  stunder  jeg,  ja  mot  havet, 
hvor  fjærnt  det  løfter  den  kolde  panne! 
Se,  værden  kaster  sin  skygge  på  den 
og  spejler  hviskende  ned  sin  jammer. 
Men  solen  stryker  den  varm  og  lysblid 
og  taler  frejdig  om  livets  glæde. 
Dog  like  iskold,  tungsindig  rolig 
den  sænker  sorgen  og  sænker  trøsten. 


Fullmånen  suger,  orkanen  løfter, 
men  taket  glipper,  og  våndet  strømmer. 
Lavlandet  nedhvirvles,  bærg  hensmuldrer, 
mens  jævnt  det  skyller  mot  evigheden. 
Hvad  hen  det  drager,  må  vejen  vandre; 
hvad  engang  synker,  det  stiger  ikke. 
Ej  bud  der  kommer,  ej  skrik  der  høres; 
dets  egen  tale  kan  ingen  tyde. 

Mot  havet  er  det,  langt  ut  mot  havet, 
som  aldrig  kjænner  en  stunds  forsoning! 
For  alt  som  sukker,  det  er  forløser, 
men  drager  vid're  sin  egen  gåde. 
Føl  denne  sælsomme  pakt  med  døden, 
at  alt  det  gir  ham  —  sig  selv  kun  ikke! 


Jeg  føres,  hav,  av  dit  store  tungsinn, 

og  slipper  ned  mine  matte  planer 

og  lader  flyve  de  bange  længsler: 

din  kolde  ånde  mit  bryst  skal  svale! 

Lad  døden  følge,  på  byttet  lure: 

vi  skal  nok  spille  en  stund  om  brikken! 

Jeg  sliter  timer  ifra  din  rovlyst, 

mens  frem  jeg  skjær  under  vredes-brynet; 

du  skal  kun  fylle  mit  spænte  storsejl 

med  dine  susende  dødsorkaner, 

din  bølges  rasen  mer  skyndsomt  bære 

mit  lille  fartøj   mot  stille  vande. 
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Hvad  heller  ensomt  og  mørkt  ved  roret, 
forlatt  av  alle  og  glæmt  av  døden, 
når  fremmed  sejl  fra  det  fjærne  vifter, 
og  andre  stryker  forbi  i  natten, 
at  mærke  strømningens  underdønning 

—  havhjærtets  suk,  når  det  drager  ånde  — 
og  bølgens  smågang  mot  bjælkelaget, 

—  det  stille  tidsfordriv  i  dets  tungsinn. 
Da  skyller  længslerne  langsomt  over 

i  alnaturens  havdype  smærte, 
og  nattens,  våndets  forente  kulde 
min  sjæl  utruster  for  dødens  rike. 


Så  kommer  dagen!     Og  motet  springer 
i  lange  buer  mot  lys  og  hvælving, 
og  skibet  snøfter  og  lægger  siden 
med  vellyst  ned  i  den  kolde  bølge, 
og  gutten  klavrer  med  sang  mot  toppen 
at  rede  sejlet,  så  det  kan  svulme, 
og  tanker  jager  som  trætte  fugler 
om  mast  og  ræer,  men  får  ej  fæste  .  .  . 
Ja,  ja,  mot  havet!     Dit  drog  jo  Vikar! 
Som  han  at  sejle,  og  så  at  synke 
i  skibets  forstavn  hos  konning  Olav! 
Med  kjølen  kløve  den  kolde  tanke, 
men  fange  håb  av  den  minste  luftning! 
Med  dødens  fingre  bakefter  roret, 
men  himlens  klarhed   utover  vejen ! 


Og  så  engang  i  den  siste  time 

at  mærke  naglerne  give  efter, 

og  døden  trykke  på  plankelaget, 

så  våndets  frælsende  strøm  kan  komme! 

D  a  lægges  ned  i  de  våte  kluter 

og  fires  dit  hvor  det  evig  tier. 

mens  bølgen  ruller  mit  navn  mot  stranden 

i  store  måneskinsklare  nætter! 
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ALENE  OG  I  ANGER 

(Til  en  siden  avdød  ven) 

Jeg  ejer  en  ven,  han  hviskede  nu 
„Guds  fred!"   i  mit  natvåke  sinn. 
Når  lysene  dør,  når  mørket  har  gru, 
da  kommer  han  gjærnest  in. 

Han  ejer  ej  ord,  som  faller  mig  hårdt; 
ti  selv  har  han  syndet  og  lidt. 
Han  læger  med  blik  det  sted  som  er  sårt, 
og  sitter,  til  jeg  har  stridt. 

Er  gjærningen  gjort,  han  kaller  den  sin, 

om  hjærtet  har  sorg  derved. 

Han  tvætter  den  tro  med  så  håndbløtt  et  lin, 

at  smærten  må  gi  ve  fred. 

Han  fulgte  hvært  håb,  som  jublende  steg, 
han  tyngede  ej,  når  det  fallt. 
Han   står  her  just  nu,  så  mild,  men  så  bleg; 
om  år  skal  han  se,  hvad  det  gallt! 


PRINSESSEN 

Prinsessen  sat  højt  i  sit  jomfrubur, 
smågutten  gik  nede  og  blåste  på  lur. 
„Hvi  blåser  du  altid?    Ti  stille,  du  .små! 
Det  hæfter  min  tanke,  som  vide  vil  gå, 
nu  når  sol  går  ned." 

Prinsessen  sat  højt  i  sit  jomfrubur, 
smågutten  lot  være  at  blåse  på  lur. 
„Hvi  tier  du  stille?    Blås  mere,  du  små! 
Det  løfter  min  tanke,  som  vide  vil  gå, 
nu  når  sol  går  ned." 
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Prinsessen  sat  højt  i  sit  jomfrubur, 

smågutten  tok  atter  og  blåste  på  lur. 

Da  gråt  hun  i   aftnen  og  sukkede  ud: 

„0  sig  mig,  hvad  er  det  mig  fejler,  min  Gud! 

Nu  gik  solen  ned." 


FRA  MONTE   PINCIO' 

Aftenen  kommer,  solen  står  rød, 
farvende  stråler  i   rummet  henskylle 
lyslængslens  glans  i  uændelig  fylle;   — 
fjællet  forklares,  som  åsyn   i   død. 
Kuplerne  gløder,  men  længere  borte 
tåken  langs  markernes  blålige  sorte 
vugger  opover  som  glæmselen   før: 
over  hin  dal  dækker  tusen  års  slør. 

Aftnen,  hvor  rød  og  varm! 

blusser  av  folkelarm, 

glødende  hornmusik, 

blomster  og  brune  blik.  — 
Fortidens  store  står  rundtom,   knapt  kjænte, 
bundne  i   marmor  og  vænte.- 

Vesper  det  ringer,  i  rødmende  luft 
tonernes  offerdamp  tåker  og  spredes, 
kirkernes  hellige  halvmørke    bredes, 
aftenbøn  bæver  i  ord  og  i  duft. 
Ildbæltet  over  Sabinerne  spænnes, 
bluss    på  Campagnen    av    hyrderne    tændes, 
Roma  med  lamperne  frembryder  matt, 
likesom  sagn  av  historiens  nat. 

Gjænnem  den  unge   kvæll 

hopper  en  saltarelT;  — 

sværmere  knaller  til 

latter  og  morra-spill;  — 
tankerne  stræber  i  farver  og  toner 
trofast  mot  det  som  forsoner. 

'  En   højde  over  Rom,  stadens  spaserjjang,   hvor  musikken  spiller  o^  den  fornemme 
.aerden  nietes  hvær  aften. 

-  Marmorbyster  av  Italiens  navnkundige  mænn  stir  rundt  plassen  på  .Monte  Pincio. 
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Lyset  har  tapt  i  sin  lydløse  kamp, 
himmelen  hvælver  de  dunkelblå  buer, 
dypt  fra  dens  evighed  stjærnerne  luer, 
jordmassen  synker  i  tåke  og  damp. 
Øjnene  flygter  fra  mørket  mot  staden, 
møter  et  liktog  med  fakler  i  gaden ; 
natten  det  søker,  men  lysenes  flag 
vifter  dog  håb  fra  den  evige  dag. 

Muntert  en  mandolin 

lyder  til  dans  og  vin, 

munkesang,  gatelek 

døves  av  tappenstrek;  — 
gjænnem  det  drømmende  livsårens  banken 
glimter  med  daglys  i  tanken. 

Stille  det  bliver,  æn  dunklere  blå 
himmelen  våker  og  vænter;  —  opunder 
fortid  som  drømmer,  og  fremtid  som  stunder, 
usikkre  bluss  i  det  rugende  grå! 
Men  —  de  vil  samle  sig,  Roma  fremstige 
lystændt  en  nat  for  Italiens  rige: 
Klokkerne  kimer,  kanonerne  slå, 
minnerne  flammer  på  fremtidens  blå!  — 

Yndig  om  håb  og  tro 

op  mot  nygifte  to 

jubler  en  sanger  til 

cither  og  fløjtespill. 
Stærkere  længsler  får  barnesøt  hvile  — 
mindre  tør  vågne  og  smile. 

Å  VISSTE  DU  BARE 

Jeg  tør  ikke  tale  til  dig, 
du  tør  ikke  se  ned  på  mig, 
men  altid  så  sitter  du  der, 
og  altid  spaserer  jeg  her. 
Imellem  kan  tankerne  listende  fare, 
men  ingen  tør  spørge,  og  ingen  tør  svare! 
Å  visste  du  bare! 
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Dengang  du  bestandig  mig  fant, 

da  var  du  litt  kostbar  iblant; 

men  nu,  når  jeg  sjældnere  går, 

nu  ser  jeg,  du  væntende  står! 
To  øjne,  to  øjne  kan  flætte  en  snare, 
men  den  som  vil  vid're,  får  ta  sig  i  vare! 

Å  visste  du  bare! 

Ja,  dersom  du  anede  slikt, 

jeg  gik  her  og  skrev  dig  et  digt,   — 

at  nætop  det  bølgende  fløj, 

ditop  du  står  yndig  og  høj! 
Men  ser  du,  den  kunskap,  den  bør  vi    nok   spare  — 
jeg  længer  vil  fare,  dig  himlen  bevare,  — 

å  visste  du  bare! 


SØVNENS   ENGLER 

Da  barnet  sov   in 

med  hånd  under  kinn, 

kom  englene  til 

med  latter  og  spill. 
Da  barnet  det  vågnet,  stod  moderen  over: 
„Du  smiler  så  vakkert,   du  små,   når  du  sover." 

Dets  mor  gik  til  Gud, 

og  barnet  kom   ud; 

det  sovnede  in 

med  tårer  på  kinn, 
men  hørte  straks  latter  og  moder-ord  omme; 
ti  englene   fulgte  med  barnlige  drømme. 

Snart  blev  det  så  stort, 

at  tåren   frøs  bort; 

dei  sovnede  in 

med  tanker  i  sinn. 
Men  englene  veg  ej;  de  svævede  over, 
tok  tanken  og  hvisket:    „Hav   fred,  mens  du  sover! 
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PIKEN  VED  STRANDEN 

Hun  gik  langsmed  stranden  så  ung  omkring; 
hun  tænkte  på  ingen  værdens  ting. 
Da  kom  der  en  maler  og  satte  sig  ned 

ved  sjøens  bred, 

i  skyggens  fred,  — 
han  maiede  stranden  og  henne  med. 

Men  sagtere  gik  hun  om  ham  i  ring, 
hun  tænkte  på  én,  en  eneste  ting. 
Det  var  på  hans  billede,  hvor  hun  så 

sig  selv  at  stå, 

sig  selv  at  stå  — 
nedspejlet  i  sjøen  med  himlens  blå! 

Hun  dreves,  hun  droges  så  vidt  omkring, 
hun  tænkte  på  alle  værdens  ting  — 
langt,  langt  over  sjøen,  og  dog  så  nær 

mot  stranden   her, 

mot  mannen  der, 
å  nej,  hvad  der  kom  for  et  solskinsvejr! 


DULGT  KJÆRLIGHED 

Han  tvær  over  bænkene  hang; 

hun  lystig  i  dansen  sig  svang. 

Hun  lekte,  hun  lo, 

med  én  og  med  to;   — 

hans  hjærte  var  nær  ved  at  briste, 

men  det  var  der  ingen  som   visste. 

Hun  gik  bak  ved  laden  den  kvæll, 

han  kom  for  at  sige  farvel. 

Hun  kastet  sig  ned, 

hun  græd  og  hun  græd: 

sit  livshåb  det  skulde  hun  miste. 

Men  det  var  der  ingen  som  visste. 
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Ham  tiden  fallt  frygtelig  lang. 

Så  kom  han  tilbake  engang. 

—  Hun  hadde  det  godt, 

hun  fred  hadde  fåt; 

hun  tænkte  på  ham  i  det  siste. 

Men  det  var  der  ingen  som  visste. 


OLAV  TRYGVASON 

Brede  sejl  over  Nordsjø  går; 
højt  på  skansen   i  morgnen  står 
Erling  Skjalgson   fra  Sole,  — 
spejder  over  hav  mot  Danmark : 
„  Kommer  ikke  Olav  Trygvason?" 

Seks  og  femti   de  drager  lå, 
sejlene  fallt,  mot  Danmark  så 
solbrænte  mænn;  —  da  steg  det; 
„Hvor  bliver  Ormen   lange? 
kommer  ikke  Olav  Trygvason?" 

Men   da  sol   i   det  annet  gry 
gik  av  hav  uten  mast  mot  sky, 
blev  det  som  storm  at  høre: 
„Hvor  bliver  Ormen   lange? 
kommer  ikke  Olav  Trygvason?" 

Stille,  stille  i  samme  stund 
alle  stod,  ti  fra  havets  bund 
skvulpet  som  suk  om   flåden: 
„Tagen  er  Ormen  lange, 
fallen  er   Olav  Trygvason." 

Sidenefter  i  hundre  år 
norske  skibe  til   følge  får  — 
helst  dog  i   månenætter: 
„ Tågen  er  Ormen  lange, 
fallen   er  Olav  Trygvason." 
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SUK 

Aftensolens  hygge 
ikke  kan  mit  vindu  nå, 
morgensolen  likeså;  — 

her  er  altid  skygge. 

Sol  på  begge  sider, 
vil  du  ej  i  kamret  in? 
Her  fallt  stråler  på  et  sinn, 

som  i  mørke  strider. 

Morgensolens  glæde, 
å,  du  er  min  barndomstid; 
mens  du  leker  ren  og  hvid, 

j  e  g  kan  næsten  græde. 

Aftensolens  hvile, 
å,  du  er  den  vises  ro ;  — 
iænger  frem,  så  vil  du  jo 

mot  mit  vindu  smile? 

Morgensolens  sange, 
å,  du  er  den  fantasi, 
værden  solglad  løftes  i,  — 

den  jeg  ej  kan  fange. 

Aftensolens  mildhed, 
du  er  mer  æn  visdoms  ro, 
ti  du  er  den  kristnes  tro  — 

nå  mig  med  din  stillhed! 

TIL  EN  GUDSØN 

(1861) 
(Med    et    album,  hvori    portrætter   av   alle  dem  som  i  hans  fødselsstund   formet  tan- 
kerne i  åndens  og  politikkens  værden) 

Her  får  du  den  konstellation  at  skue, 
hvorunder  dit  lys  blev  tændt; 
de  stjærner,  n  u  glimrer  på  tankens  bue, 
er  samlede  her  omtrent. 


Digte  og  sange  47 

Hvad  spår  de  dig,   lille?     Det  vide  vi   ej. 
De  lyser  nu  frem   på  din  ukjænte  vej, 
og  tænder  de  tanker,  som  vænter  dig.  — 

Først  får  du  at  samle, 

så  skille  dem,   — 

så  får  du  at  famle 

dig  længer  frem. 


BERGLJOT 

(Harald  Hardrådes  saga  kap.  45  mot  slutten  lyder:  Da  Ejnar  Tambarskjelves  hustru 
Bergljot,  som  sat  tilbake  i  herbærget  i  byen,  spurte  mannens  og  sønnens  fall,  gik 
hun  straks  op  i  kongsgården,  hvor  bondehæren  var,  og  ophisset  den  meget  til  slag.  .Men 
i  samme  ojeblik  rodde  kongen  ut  efter  elven.  Da  sa  Bergljot:  „Nu  savner  vi  her 
min  frænde  Håkon  Ivarson  ;  ikke  skulde  Ejnars  banemann  ro  ut  efter  elven,  om  Håkon 
stod  her  på  elvebakken  ) 

Bergljot 

(I   herbærget) 

Idag  kong  Harald 
får  give  tingfred; 
ti   Ejnar  fulgte 
fem  hundre  bønder. 

Ejndride,  sønnen, 
slår  vakt  om  huset, 
imens  den  gamle 
går  in  til  kongen. 

Så  minnes  Harald 
maske,  at  Ejnar 
har  tvenne  konger 
i   Norge  kåret,  — 

og  giver  fred 
og  forlik  på  loven; 
hans  løfte  var  det, 
og  folket  længes.  — 


48  Digte  og  sange 

Hvor  sanden  fyker 
ned  over  vejen, 
og  støj  der  stiger!  — 
Se  ut,  min  sko-svenn! 

—  Kanske  blot  vinden! 
ti  her  er  vejrhårdt: 
den  åpne  fjord 

og  de  lave  fjælle. 

Jeg  minnes  byen 
ifra  min  barndom: 
hit  vinden  hisser 
de  vrede  hunder. 

—  Men  støj  der  tændes 
av  tusen  stemmer? 

Og  stål  den  farver 
med  kamprød  flamme. 

Ja,  det  er  skjoldgny! 
Og  se  hvad  sand-gov: 
spydbølger  hvælve 
om  Tambarskjelve! 

Han  er  i  trængsel!  — 
Troløse  Harald: 
likravnen  løfter 
sig  av  din  tingfred! 

Kjør  frem  med  karmen! 
jeg  må  til  kampen! 
nu  sitte  hjæmme, 
det  gallt  jo  livet! 

(På  vejen) 

Å,  bønder,  bærg  ham, 
slå  kreds  omkring  ham! 
Ejndride,  værg  nu 
din   gamle  fader! 
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Byg  ham  en  skjoldborg 
og  giv  ham  buen; 
ti   døden   pløjer 
med   Ejnars  piler! 


Og  du,   Sankt  Olav! 
å,   for  din  søns  skyll! 
giv  du  ham  gagn-ord 
i  Gimles  sale! 

(Nærmere) 


Flokken  de  sprænger  .  .  . 

og  kjæmper  ej  længer  .  .  . 

i   bølger 

de  følger 

hværandre  mot  elven  .  .  . 

Hvad  er  der  vel  hændt? 

Hvad  spår  denne  skjælven? 

har  lykken  sig  vændt? 

hvad  er  det?  hvi  stanser 

nu  bøndernes  skare?  .  .  . 

med  nedstukne  lanser 

to  døde  de  kranser, 

og  Harald  får  fare!  — 

hvad  trængsel  der  er 

ved  tingstuens  port!   .  .  . 

stille  al  hær 

vænder  sig  bort.  — 

HvorerEjndride...! 

Sorgfulde  blikke 

flygter  til  side, 

frygter  mit  møde  .  .  . 

så  kan  jeg  vide: 

de  to  ere  døde!  — 

—  —   Rum!  Jeg  må  se: 

ja,  det  er  dem!  — 

Kunde  det  ske   .  .  .  ? 

Jo,   det  er  dem! 

Bjørnson  :     Digte  o;;  sange. 
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Fallen  er  herligste 
høvding  i  Norden; 
Norriges  beste 
bue  brusten. 

Fallen  er  Ejnar 
Tambarskjelve,  — 
sønnen  ved  side, 
Ejndride! 

Myrdet  i  mørke 
han  som  var  Magnus 
mer  end  fader, 
kong  Knut  den  rikes 
kårede  sønne-råd! 

Fallen  for  snigmord 
skytten  fra  Svolder, 
løven  som  sprang  over 
Lyrskog-heden ! 

Slagtet  i  bakhold 
bøndernes  høvding, 
Trøndernes  hæder, 
Tambarskjelve! 

Hvithåret,  hædret, 
henslængt  for  hundene,  — 
sønnen  ved  side,  — 
Ejndride! 

Op,  op,  bondemænn,  han  er  fallen; 
men  han  som  fællte  ham,  lever! 
Kjænner  I  mig  ikke?  Bergljot, 
datter  av  Håkon  fra  Hjørungavåg  .  . 
nu  er  jeg  Tambarskjelves  enke. 

Jeg  roper  på  eder,  hær-bønder: 
min  gamle  husbond  er  fallen. 
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Se,  se,  her  er  blod  på  hans  bleke  hår, 
eders  hoveder  kommer  det  over; 
ti  det  bliver  koldt  uten  hævn. 

Op,  op,  hærmænni    Eders  høvding  er  fallen, 
eders  ære,  eders  fader,  eders  børns  glæde, 
hele  dalens  eventyr,  hele  landets  hælt,  — 
her  er  han  fallen,  og  I  skulde  ikke  hævne? 

Myrdet  i  mørke,  i  kongens  stue, 
i  tingstuen,  lovstuen  er  han  myrdet, 
myrdet  av  lovens  første  mann,  — 
å,  lyn  vil   falle  fra  himlen  på  landet, 
hvis  det  ikke  luttres  i  hævnens  lue! 

Skyt  langskibe  fra  land! 
Ejnars  ni  langskibe  ligger  her, 
lad  dem  bære  hævnen  til  Harald! 

Å  stod  han  her,   Håkon   Ivarson, 
stod  han  her  på  bakken,  min   frænde, 
da  fant  Ejnars  bane  ikke  fjorden, 
og  eder,  fejge,  slåp  jeg  bede! 

Å  bønder,  hør   mig,  min    husbond  er  fallen, 
mine  tankers  højsæte  i  halvhundre  år! 
Væltet  er  det,  og  ved  dets  højre  side 
vor  eneste  søn,  å,  al  vor  fremtid! 
Tomt  er  der  nu  innen  mine  to  armer; 
kan  jeg  vel  mere  få  dem  op  til  bøn? 
Eller  hvorhen  skal  jeg  vænde  mig  på  jorden? 
Går  jeg  bort  til  de  fremmedes  steder, 
ak,  så  savner  jeg  dem,  hvor  vi  levde  sammen. 
Men  vænder  jeg  mig  derhen,  — 
ak,  så  savner  jeg  dem  selv! 

Odin  i   Valhal  tør  jeg  ikke  finne; 
ti  ham  forlot  jeg  i  min  barndom. 
Men  den  nye  gud  i  Gimle  .  .  .  ? 
Han  tok  jo  alt  jeg  hadde! 

Hævn?  —   Hvem   nævner  hævn?   — 
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Kan  hævnen  vække  mine  døde, 
eller  dække  over  mig  for  kulden? 
Finnes  i  den  et  tilstængt  enkesæte, 
eller  trøst  for  en  barnløs  mor? 

Gå  med  eders  hævn,  lad  mig  være! 
Læg  ham  på  karmen,  ham  og  sønnen, 
kom,  vi  vil  følge  dem  hjæm! 
Den  nye  gud  i  Gimle,  den  frygtelige,  som  tok  alt, 
lad   ham   også   ta   hævnen;  ti  den  forstår  han! 
Kjør  langsomt!    Ti  sådan  kjørte  Ejnar  altid; 
—  og  vi  kommer  tidsnok  hjæm. 

Hundene  vil  ikke  møte  med  glade  hopp, 
men  hyle  og  hænge  med  halen. 
Og  gårdens  hæster  vil  spisse  øren, 
vrinske  glade  mot  stalldøren 
og  vænte  Ejndrides  stemme. 

Men  den  lyder  ikke  længer,  — 

ej  heller  Ejnars  skridt  i  svalen, 

som  ropte  in,  at  nu  måtte  alle  rejse  sig, 

for  nu  kom  høvdingen! 

De  store  stuer  vil  jeg  stænge; 
folkene  vil  jeg  sende  bort; 
kvæg  og  hæster  vil  jeg  sælge, 
flytte  ut  og  leve  ene. 

Kjør  langsomt! 
ti  vi  kommer  tidsnok  hjæm. 


TIL  MIN   HUSTRU 

(Med  et  sætt  romerslie  perler) 

Tag  disse  perler!    Og  takk  for  dem. 
du  trillede  in   i  mit  ungdomshjæm! 
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De  tusene  timers  stille  lykke, 

du  åndet  deri,  blev  perlesmykke, 

så  stort  og  lyst 

på  mit  glade  bryst, 

og  om   min  panne 

som  tanker  de  stande 

og   tindrer  mot  værden:  det  gav  hans  viv, 

som  slynget  sin   kjærlighed  om   hans  liv! 


I   EN  TUNG  STUND 

Vær  glad,  når  faren  vejer 
hvær  ævne,  som  du  ejer: 

Jo  større  sak, 

des  tyngre  tak, 
men  desto  større  sejer! 
Går  støtterne  i  stykker, 
og  vennerne  får  nykker, 

så  sker  det  blot, 

fordi  du  godt 
kan  gå  foruten  krykker.  - 

Enhvær, 

Gud  sætter  ene, 
han  selv  er  mere  nær. 


KARES  SANG 

KÅRE 

Hvad  vælter  de  bølger  i  stille  veir? 
Hvad  stiger  så  stort  i  vest? 
Hvad  tænder  stjærner  i  dagens  lejr. 
som  fakler  til  dødningfæst? 

ALLE 

Gud  hjælpe  dig,  vor  jarl, 
Gud  hjælpe  dig,  vor  jarl, 
det  er  Helga,  som  kommer  til   Orknøj! 
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KÅRE 

Hvad  er  det  for  drage,  som  puster  frem, 
så  bølgen  går  rød  av  blod? 
Sjøfuglene  skriker,  de  flygter  hjæm, 
de  flokker  sig  om  min  fod. 

ALLE 

Gud  hjælpe  dig,  vor  jarl, 
Gud  hjælpe  dig,  vor  jarl, 
det  er  Helga,  som  kommer  til  Orknøj! 

KÅRE 

Hvad  stiger  av  stavnen  for  sælsom  mø 
i  stråler  og  mild  musik? 
Hvad  er  det  som  gjør,  at  blomsterne  dø, 
hvad  tårer  så  eders  blik? 

ALLE 

Gud  hjælpe  dig,  vor  jarl, 
Gud  hjælpe  dig,  vor  jarl, 
det  er  Helga,  som  kommer  til  Orknøj! 


IVAR  INGEMUNDSONS  KVAD 

Hvorfor  fik  jeg  længsler, 
som  jeg  ikke  kan  løfte? 
Og  hvorfor  ser  jeg, 
når  jeg  kun  skal  se  sorg? 

Flyver  mit  øje  ut  i  det  store, 
skyller  alting  sammen  som  i  storm, 
men  flygter  det  tilbake  til  det  mindre, 
da  mørkner  det  av  medynk. 

Ti  jeg  ser  et  folk  uten  fører, 
jeg  ser  en  fører  uten  folk. 
Å,  hvor  folket  lider! 
Og  føreren,  hvor  han  længes! 
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Visste,  visste  mænnene, 
at  han  var  midt  iblant  dem! 
Men  de  ser  en  mann  i  lænker, 
og  lader  ham  ligge. 

Skibet  rives  bort  i  stormen, 
en  dåre  står  til  rors,  hvem  kan   frælse? 
Han,  han,  der  længes  under  dækket, 
halvdød  og  i  lænker. 

(Opad) 

Hør,  hvor  de  skriker 
og  strækker  armer  mot  dig! 
De  have  frælsen  i  fang, 
og  du  siger  det  ikke? 

Skal  de  da  alle  omkomme, 
fordi  den  ene  fattes? 
Vil  du  ikke  ofFre  dåren, 
så  de  mange  kan  leve? 

Forklar  mig:  Ordet  lyder: 
én  skal  lide  for  mange. 
Men  mange  lider  for  én,  — 
å,   forklar  mig! 

Den  visdom  du  gav  mig, 
vikler  mig  in  i  gåder, 
og  de  lys  du  tændte, 
leder  til  mørke. 

Men  ikke  mig  alene: 

millioner,   millioner! 

Rummet  rummer  ikke  alle  spørsmål 

fra  jorden  og  op  mot  himlen. 

Svakhed  kaster  sig  på  knæ  i  klostret, 

men  kræfterne  vil  frem, 

de  trænges,  de  længes, 

de  trykker  hinannen  ut  av  landene.  — 


56  Digte  og  sange 

Hvorhen?    For  deres  øje  er  nat. 
„I  Nazaret  er  lys  oppe!"   roper  én, 
—  roper  så  hundre  tusen, 
alle  ser  det:    Til  Nazaret! 

Men  den  halve  del  dør  på  vejen  av  hunger, 
den  andre  halve  for  hedningernes  sværd, 
pilgrimen  av  pest  i  Nazaret,  — 
var  du  der,  eller  var  du  der  ikke? 

O,  hvor  er  du? 
Den  hele  værden  er  oppe 
og  på  færde  efter  dig, 
og  leter  efter  dig! 

Eller  var  du  i  hungeren? 

Var  du  i  pesten? 

Var  du  i  hedningernes  sværd? 

Salter  du  med  vredens  salt? 

Luttrer  du  i  lidelsens  ild? 

Har  du  millioners  millioner  inne  i  din  fremtid, 

som  du  således  vil  frælse? 

Å,  mot  dem  er  de  tusen,  der  nu  lider, 
kun  én, 

og  den  ene,  jeg  vilde  bede  for, 
ingen ! 

Jeg  følger  en  liten  bæk, 

og  kommer  til  et  hav, 

jeg  ser  på  en  liten  dråpe, 

og  den  dunster  in  i  de  uændelige  skyer. 

Se,  hvor  jeg  tumler  viljeløs 
på  tankernes  vover. 
Vinden  væltede  min  lille  båt, 
ved  vraket  holder  jeg  mig. 

Led  mig,  led  mig, 
jeg  ser  ikke  land! 
Løft  mig,  løft  mig, 
jeg  kjænner  ingen  grunn! 
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MAGNUS   DEN   BLINDE 

„Å,   lad  mig  ænnu  én  gang  få  se 
op  mot  de  tindrende  stjærner!" 
bad  ung  Magnus  og  sank  i   knæ, 
det  var  ynk  at  se. 
Alle  kvinner  i  gråt  sig  fjærner. 

„Å,  først  imorgen!     Først  fjæliene  se, 

og  sjøen,  hvor  langt  den  blåner, 

én  gang  til,  og  så  kan  det  ske!" 

Og  han  sank  i  knæ;  — 

og  hans  venner  med  ham:     „A,  skåner!" 

„Å,  først  til  kirke,  Guds  hellige  blod 

være  det  siste  jeg  skuer! 

Det  skal  bade  i  lysets  flod, 

tåge  mildt  imod 

mit  øjes  bristende  luer!" 

Stålet  rant  i,  og  hans  øjes  væld 
sank  som  et  lyn  i  natten. 
«Magnus,  vor  konge,  farvel,  farvel!" 
—  „Å,  farvel,  farvel, 
I,  som   fulgte  i  somre  atten!" 


SYNDEN,   DØDEN 

Synden,  døden,  søstre  to, 

to,  to, 

sat  tilsammen   i  morgenrøden. 

.,Gift  dig,  søster,  så  får  jeg  bo, 

bo,  bo, 

i  dit  hus,"   sagde  døden. 

Svnden  holdt  brvllup,  døden    lo, 

lo,  lo, 

dansede  om  dem   på  bryllupsdagen 
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natten  kom,   hun   brudgommen   to', 

to',  to', 

og  bar  bort  i  et  lagen. 

Synden  vågnet  alene,  græd, 

græd,  græd. 

Døden  sat  over  i  morgenrøden: 

„den  du  ælsker,  jeg  ælsker  med, 

med,  med;  — 

han  er  her,"   sagde  døden. 


t 
FRIDA 

Frida,  jeg  visste,  du  ej  vilde   leve. 
Steg  blot  en  tanke  med  magt  til  at  hæve,  — 
stirret  du  henad  med  higende  kræfter, 
som  vilde  du  efter. 

Øjnene,  å  så  forundrede,  klare, 
glæmte  at  se,  medens  du  glæmte  svare: 
da  vokste  snehvite  vinger,  som  siden 
bar  bort  over  tiden. 

Talte  du,  spurte  du,  blev  jeg  halvt  bange; 
øjne  og  ord  syntes  begge  forlange 
renere  klarhed,  en  tankernes  sejer, 
som  jeg  ikke  ejer. 

Sprang  du  som  barn,  når  det  kommer  fra  skolen, 
rystet  du  lokker  som  vandspring  i  solen, 
lo  du,  så  himlen  sig  åpnet  i  glæde 
over  din  glæde,  — 

eller  en  motgang  så  dypt  kunde  ramme, 
som  brast  dit  hjærte  itu  med  det  samme, 
tankerne  tapte  i  smærternes  vrimmel 
både  jord  og  himmel,  — 
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da,  0,  da  så  jeg:   din  glæde,  din  smærte 

vare  for  store  for  menneskehjærte. 

Hist  fik  de  rum!  —  Men  her  blev  det  så  lille, 

så  trangt  og  så  stille. 


TIL  BERGEN 

Som  du  sitter  der 

bakom  dine  skjær, 

tunge  fjæll  omkring  og  havets  dyp  for  foten. 

grunner  du  vel  på 

saga,  som  skal  gå 

æn  engang  med  undre  ifra  land! 

Hil  dig,  norske  by, 

„ Bergen  aldrig  ny", 

gammeldags   og   evig  som  din   Holbergs   lune; 

engang  kongers  vakt, 

siden  handelns  magt, 

præsident  på  første  friheds-ting! 

Høj  og  liflig,  som 

solskinsdagen  kom 

stundom  av  din  regn  og  vindforrevne  tåke, 

steg  med  store  mænn 

eller  dåd  igjæn 

du,   når  det  var  mørkest  i   vort  land. 

Op  av  folkegrunn, 

vittig,  kjærnesund, 

skjøt  der  stærke  tanker,  byggende  i   landet. 

skjøt  vor  kunst  tilsist, 

i  sin  fødsel   kysst 

av  din  mørke,  mægtige  natur. 

I  din  højfjælls-sal 

maler  blev  vor  Dahl, 

langs   med  dine  strande  drommede  \X' el  ha  ven, 
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Og  i  morgnens  gull 

gynget  Ole  Bull 

på  din  våg  iblant  Europas  flag. 


Med  dit  hav  i  pakt 

har  du  evig  magt, 

blåe  fjorder  er  dig  årer  in  i  landet. 

Fra  dit  norske  sinn 

skinner  lykken  in,  — 

av  din  fortid  må  der  fremtid  gå! 


t 
P.  A.  MUNCH 

(1863) 

Mange  former  har  det  store. 

Den  som  her  gik  bort,  han  bar  det 

som  en  tvil,  der  tok  ham  søvnen, 

men  tilslut  gav  åbenbaring,  — 

som  en  øjets  større  se-kraft, 

der  gav  syner,  med  en  smærte 

over  det  som  ej  kan  sees,  — 

som  en  flugt  igjænnem  arbejd 

fra  det  tænkte  mot  det  visse, 

fra  det  visse  mot  det  ante,  — 

rastløs  hast  og  ildfull  væksel 

med  en  guddoms-opfyllt  uro, 

der  igjænnemstormet  værden, 

tok  dens  last  av  tvil  og  tanker, 

bar  dem,  kastet  dem  —  og  tok  dem ; 

aldrig  træt,  dog  uten  hvile. 

Stille,  han  kjænte  en  eneste  havn 
familielivets  forsoner! 
Lysmilde  magter  fik  ham  i  favn, 
vugget  med  farver  og  toner. 
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Ret  når  hans  hustru  spillet  ham   in, 
in  mellem  duftende  birke! 
In  mellem  blomsterne,  længere  in, 
in   under  granskogens  kirke! 

Døttre  sig  nærmet,  en   for  en, 
svalte  hans  hete  panne, 
viftet  ham  luften  uskylls-ren, 
nævnte  det  barnesanne. 


Snart  var  han   midt  i  den   livligste   leg 
alt  mellem  farver  og  toner,  — 
skyerne  gled,  og  på  himmelen  steg 
tindrende  millioner. 


Men  som  kornmo  i  en  dunkel, 
stille,  drømfull  høstkvælls  hvile 
skræmmer  tankerne  mot  uvejr  . 
eller  som  et  slag  i  båten, 
når  den  glider  som  i  søvne 
in  imellem  høje  fjælle 
i  en  rolig,   luft-let  vårnat  — 
kun  et  enkelt  sagte  slag,  og 
ekko  tager  det  og  jager 
ifra  fjællvægg  og  til  fjællvægg, 
trosten  vågner,  årren  skriker, 
dyret  rejser  sig  og  lytter, 
Stener  triller,  alt  er  oppe, 
hunder  varsler,  bjæller  skingrer, 
og  al  dagens  strid  er  kommen  — 
sådan  kunde  en  erindring, 
fallen  dunbløtt  midt  i  leken, 
vække  tankens  alle  skarer! 


Og  så  jog  det  gjænnem  værden, 
og  så  brant  det  i   hans  indre, 
men   det  blev   til   Ivs  for  andre! 
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Racers  utspring,  ords   forgrening, 
navnes  herkomst,  loves  slægtskap, 
småt  og  stort  i  like  smærte, 
like  hast  og  tvil  mot  målet.  — 
Der  hvor  andre  kun  så  stener, 
så  han  glittre,  så  han  funke, 
hugde  han  sig  gang  mot  gruben. 
Og  hvor  andre  stod  for  fundet, 
sikkre  nu  i  et  århundre, 
fik  han  tvil  og  grov  i  bunden 
dag  med  nat  —  og  så  det  synke! 
Men  den  uro  som  gav  kraften, 
drev  ham  tit  ut  over  målet; 
for  den  klarhed  han  gav  andre, 
nye  anelser  bedrog  ham. 
Derfor:  hvor  han  hadde  været, 
vilde  han  ej  mer  tilbake, 
skiftet  stof  så  tit  som  arbejd, 
flygtende  for  egen  tanke. 
Men  det  tænkte  slåp  ham  ikke, 
fulgte  voksende  som  ilden, 
kastet  i  Brasiliens  skoger, 
følger  stormen,  følger  stormen! 
Hvor  en  fot  ej  før  var  kommen, 
bræntes  vej  for  millioner! 

Nordens  lande  strækker  brystet 

op  i  Nordishavets  tåke, 
vintermånedernes  mørke 
trykker  fjællene  og  havet. 
Og  som  landene,  så  folkets 
hele  utspring  og  dets  hitkomst 
strækker  op  i  mulm  og  tåke. 
Men  som  fyr  igjænnem  tåken, 
men  som  nordlys  over  mørket  — 
glimtet  lysende  hans  tanke. 
Øm,  som  om  sin  faders  minne, 
søkte,  spurte  han  det  minste, 
for  at  finne  folkets  vejer; 
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navne,  grave,  rustne  våben, 
stene  fik  han  til  at  svare. 
Over  Asiens  urskog-fjælle, 
gjænnem  sand  og  øde  stepper, 
bakved  tusen  års  formuldning 
så  han  spor  av  karavanen, 
søkende  sit  hjæm  mot  Norden. 
Og  som  floderne  de  fulgte, 
fulgte  dem  hans  rike  tanke, 
strømmende  mot  værdens-altet. 

—  Se  dog  hvad  hans  uro  skapte 
Se,  den  vilde  blot  forsoning, 
fant  den  ej,  men  underfulle 
ny  opdagelser  og  vejer, 
— ■  ret  som  hine  alkymister, 
der  i  søken  efter  gullet 
fant  ej  det,  men  andre  kræfter, 
som  idag  bevæger  værden.  — 


Der  var  dypest  i  hans  væsen 
den  motsætningskraft,  at  tanken, 
slået  an  av  Nordens  saga, 
tonet,  bævet  i   melodisk, 
evig  længsel  imot  Syden!  — 
Ilden  i  hans  brune  øje, 
glimtet  i  hans  tanke  —  hadde 
slægt  med  improvisatorens 
i  de  varme  drue-lande. 
Og  hans  lette  stemningsvæksel 
og  hans  fyrighed,  der  kunde 
trælle  de  utslagne  vintre, 
men  til  infall  kaste  frugten,  — 
hin  umådelige  rigdom, 
hvori  tanker,  luner,  toner, 
glæde,  smærte,  lek  og  alvor  — 
uten  ophør  glimtet,   spillet  .  .  . 
det  var  som  en   dag  i   Syden  I 
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Derfor  var  hans  liv  en  rejse, 
en  ustanset  imot  Syden,  — 
gjænnem  anelsernes  tåke, 
fra  det  dunkle  mot  det  klare, 
fra  det  kolde  mot  det  varme  .  .  . 
og  hans  eget  arbejd  broen 
som  bar  over  fjæll  og  havstrøm! 


O,  den  stund  han  med  sin  hustru 

og  med  sine  lekesøstre 
(barneglade,  friske  døttre!) 
stod  hvor  aftensolen  lyser 
over  Capitol  og  Forum,  — 
stod  hvor  værdens-hovedstaden, 
som  historiens  egne  kilder, 
vælter  kunskap  frem  av  jorden;  — 
hvor  en  klarhed,  stor  som  luftens, 
faller  over  de  årtusen, 
som  er  gangne  der  til  hvile;  — 
hvor  han  som  historie-gransker 
ifra  Norden  måtte  synes 
have  roet  om  i  skodden 
på  de  dype,  store  fjorder;  — 
stod  hvor  døde  sprænger  mulden, 
og  fremtriner  selv  som  vidne 
i  den  svære  marmortoga; 
hvor  gudinnerne  fra  Delos 
danser  in  i  fresko-salen 
som  to  tusen  år  tilbake;  — 
Panteon  og  Colosseum 
kunde  rumme  i  sin  skjæbne 
værdens  skiftende  utvikling;  — 
hvor  en  Hermes  hist  på  hjørnet 
skuet  Cato,  der  han  skred  som 
pontifex  i  processjonen,  — 
skuet  Nero  som  Apollo 
løftes  op  og  tåge  offer,  — 
skuet  Gregor,  ham  den  vrede. 
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ride  frem   som  åndens  hersker 

over  al  den  kjænte  verden,  — 

skuet  Cola  di   Rienzi 

dyrke  frihedens  gudinne 

under  Romerfolkets  jubel,  — 

pave  Leo  og  hans  store 

vælge  for  den  herre  Jesus 

Aristoteles  og  Plato  — ; 

men  så  atter  stærke  tider 

rejse  den  katolske  kirke, 

intil  franskmænn  kom  og  jog  den, 

og  naturen  blev  til  guddom  .  .  . 

men  påny  de  gamle  fromme 

i  de  stille  processjoner, 

med  et  lam  som  værdenshersker!  — 

Alt  det  så  den  lille  Hermes 

der  på  hjørnet  bak  ved  templet, 

og  den  vise  mann  fra  Norden 

så  hin  Hermes  og  dens  syner.  — 


—  Ja,  da  han  stod  over  Roma 
i  historiens  høje  klarhed, 

og  hans  øje  stræbte  langsmed 
bærgets  rygg  mot  aftenrøden,  — 
d  a  gik  alle  længslens  stråler 
sammen  i  en  salig  anen, 
da  —  da  så  han  i  en  kirke, 
som  var  større  æn  naturens, 
og  en  fred  han  følte  dale, 
der  var  mer  æn  øjeblikkets.  — 

—  Og  da  annen  gang  han  kom  dit 
gjænnem  dages,  nætters  arbejd, 

ak,  som  gallt  det  hans  forløsning,  — 

da  gik  Herren  selv  til  møte, 

førte  ham  ditop  og  sagde: 

„Tag  nu   fred;   nu   har  du  vunnet! 

5  —  Bjornson  :    Digte  og  sange. 
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Men  til  os  som  vilde  klage, 
vændte  han  sig  om  og  sagde: 
„ Når  Jeg  kaller,  hvem  tør  sige, 
at  den  kallte  ej  var  færdig?" 


Den  som  dør,  han  her  var  færdig 
Se,  det  tror  vi  midt  i  smærten, 
tror,  at  han  som  giver  uro 
(hin  opdagelsernes  uro, 
som  drev  Newton,  drev  Columbus), 
også  vet,  når  ro  skal  falle. 

Men  vi  spørger,  mens  vi   stirrer 
efter  hine  tankens  skarer, 
der  opløste  farer  hjæmad: 
Hvem  skal  annen  gang  dem  samle? 

Ti  når  han  skar  op  en  krigs-pil, 
møtte  lendermænn  og  bønder, 
og  til  hjælp  fra  Sverig,  Danmark, 
England,  Franken  raske  skuter 
fløj  på  havet  mot  hans  mærke! 

Den  uhyre  kongeflåte 
lå  til  ankers  under  landet; 
vante  var  vi  til  at  se  den, 
eller  til  at  spørge  nyt  fra 
dens  erobringer  og  togter. 

Hvad  den  vant,  vi  har  for  evig; 
men  den  selv  har  nu  fåt  hjæmlov. 
Sammen  står  vi,  ser  det  siste 
sejl  i  horisontens  tone  .  .  . 
vænder  så  og  spørger  sagte: 
Hvem  skal  annen  gang  dem  samle? 


Digte  og  sange  67 

BRYLLUPSVISE   NR.  I 

En  myrtekrans  er  skjøn  at  se, 
når  den  står  frisk  i  uskylls  sne, 
med  duft  av  kjærlighed,  og  våt 
av  glædens  klare  gråt; 
når  moders  blik  er  sol  derpå, 
og  luften  let  og  højtids-blå 

derover  går, 

og  liflig  spår 
om  lang  og  kraftig  dag. 

Hvær  den  som  selv  sat  rød  og  varm 
med  kransen  på  og  gråt  i   barm, 
hun  ser  på  dig  med  bøn  til  Gud, 
du  bly,  du  vakkre  brud. 
Du  vet  det  ej,  du  er  så  ung, 
hvor  den  kan  blive  rik  og  tung; 

ti  livets  frugt 

med  sykt  og  smukt 
skal  modnes  bak  dens  blad. 

Men  bliver  den  for  tung  iblant, 

så  støt  dig  tro  til  ham  du  vant; 

ti  han  går  fast,  skjønt  han  går  tyst, 

og  du  —  du  er  hans  lyst! 

Græd  ej,  skjønt  langt  fra  hjæm  du  for: 

han   blir  dig  både  far  og  mor! 

Husk,   i  din  krans 

hvært  blad  er  hans  .  .  . 
hans  tanker  for  dit  vel! 

KONG  FREDERIK  DEN  SYVENDE 

(1863) 

Nu  tapte  vor  konge  en  fulltro  ven! 

Og  Nordens  sag 
dypt  sænker  sin  fane  og  følger  hen 

på  begravelsens  dag. 
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Men  Danmark,  men  Danmark  fik  dypeste  smærte: 
nu  brast  deres  varmeste,  største  hjærte, 

nu  brast  deres  beste 

landefæste, 
nu  står  der  et  skrik  over  kongens  død, 

som  fra  mænn  i  nød. 

Til  Danmarks  frælse  den  mann  blev  født, 

som  her  er  død. 
I  ungdommen  blev  han  fra  hove  støtt  — 

til  folkets  skjød. 
Der  trivdes  han  godt,  og  der  vokste  han  sammen 
med  bønder,  matroser,  i  fare,  i  gammen. 

Ham  skole  blev  givet 

av  selve  livet  —  : 
da  snaren  var  færdig  for  Danmarks  land, 

var  også  han! 

Det  viste  sig  straks,  han  var  bonde-dum 

på  deres  knep; 
forrædernes  fineste  kløgt  skjøt  bom 

på  hans  smule  begrep. 
Han  visste  jo  bare  hvad  folket  tænkte, 
og  derfor  i  faren  dem  frihed  skjænkte; 

han  vilde  det  hele, 

og  ikke  dele  — 
og  holdt  en  tale,  ej  lang,  kun  det: 

„Det  skal  ej  ske!" 

Så  stod  han  til  rors  som  en  god  matros 

i  stormens  hurra; 
han  vilde  ikke  ha  større  ros, 

men  den  skal  han  ha! 
Han  vændte  straks  baugen  mot  Nord,  —  og  så  lå  den 
i  stille,  i  stormvejr,  i  snefok  og  fråden.  — 

Det  hele  rige 

snart  måtte  sige: 
„Han  er  nok  ikke  så  dum  ænda, 

for  det  går  bra!" 


: 
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Nu  ropte  han  nætop  på  dæk  hvær  mann; 

ti  det  trak  op. 
Nu  svartes  der  nætop  fra  masten:    Land! 

nu,  nu  nætop  .  .  . 
da  tapte  han  roret  av  trofaste  hænder 
og  sank  i  døden,  mens  skuten  vænder 

—  nej,  ikke  vænder, 

de  kursen  kjænner; 
stå  sammen  nu,  Danmarks  hvær  eneste  mann, 

hold   fram  som  han! 

Det  var  just  hans  ære:  stå  jævnt  i  lag, 

og  ej  ta  plass, 
men  bredved  de  andre  sit  ærlige  tag 

foruten  stas. 
Nu  høster  de  frugten:  hvær  mann  står  øvet, 
helt  ned  til  soldaten,  så  tro,  så  prøvet! 

Det  kan  ikke  slingre: 

for  mange  fingre 
har  fast  i  roret,  for  mange:    „hurra, 

mot  Nord  ænda!" 

Der  er  ikke  annet  at  gjøre  nu 

æn  at  holde  ud, 
stå  vakt  i  mørket,  men   uten  gru, 

med  tro  på  Gud. 
Her  er  dumpt,  her  er  stillt,   her  er  længsels  vånde, 
hvær  står  og  lytter  med  halvkvalt  ånde,  — 

her  er  væntetider  .  .  . 

intil  omsider 
det  rødner  i   luften  med  lyse  drag: 

det  er  handlingens  dag! 

TIL  SVERIGE 

(28.  December   1863) 

Løft  du  dit  gamle  gule-blå, 
ti  det  må  bæres  foran. 
Nu  vil  ej  Tysken  ret  forstå; 
men  ser  han  det,  forstår  han. 
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Forstår  at  større  fare  fans 
æn  blæk  på  Bismarcks  bukser, 
at  der  må  dobbelt  leverans 
av  hæster,  folk  og  okser,  — 

at  ti  års  vrøvl  til  dagligt  mén, 
som  ingen  kan  få  ret  i, 
nu  blevet  er  til  krig  med  én, 
som  har  holdt  ut  i  tretti,  — 

at  Nordens  stride  folk  er  biet 
fullt  enige  på  jorden, 
som  deres  minner  længst  var  ett 
på  himlen  over  Norden,  — 

at  Gustav  Adolf  atter  er 
højmægtig  glad  på  færde, 
men  denne  gang  mot  Tysklands  hær 
med  Kristian  den  fjærde,  — 

at  gammel  tid  med  Håkon  jarl 
til  Palnatoke   iler; 

—  mens  hos  den  stærke,  bleke  Karl 
står  Tordenskjold  og  smiler,  — 

at  vi  som  har  så  godt  forståt 
at  banke  op  hinannen, 
vi  skal  just  ikke  bli  til  spot, 
når  vi  får  slåss  tilsammen. 

—  Men  du  må  foran  gå  i  vej, 
du  spille  må  på  bassen; 

der  følger  sådan  takt  med  dig, 
og  du  er  kjænt  på  plassen. 

Den  gamle  svenske  melodi, 
berømt  i  hele  værden, 
ej  blot  for  hjærtets  magt  deri  — 
fra  Jennys  æresfærden  — 
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men  for  det  alvors  dyp  der  sang 
på  Liitzens  mark  før  slaget, 
og  for  den  fantasi  der  svang 
til  vejrs  i   Narvabraget,  — 

den  som  du  sang  for  hele  Nord 
om  kraft  og  dyd  her  hjæmme:  — 
nu  må  den  i  tredobbelt  kor 
blive  til  hovedstemme! 

Nu  må  den  bære  op  et  digt 
om  Herrens  kall  i  folket, 
av  blodets  billeder  så  rikt, 
av  flammeskrift  fortolket. 

Og  det  skal  kalles:  Nordens  digt! 
Av  alle  dine  største, 
som  stråle  vil  evindeligt, 
det  nævnes  skal  det  første. 


TIL   FÆSTEN   FOR  FÆDRENES  MINNE 

(13.  Januar  1864) 

Nu  Stråler  høje  minner 
i   Nordens  vinternat, 
på  fjællets  hvite  tinder, 
på  sorte   Kattegat. 
Der  er  så  stort  og  stille, 
mens  nordlys  flyver  in, 
som  om  de  skape  vilde 
en  dag  ved  minners  skin. 

Hvær  dåd  til   Nordens  ære, 
hvær  tanke  til  dets  held  — 
et  stjærnebud  nu  bære 
ned  i  den  kolde  kvæll! 
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Til  håb,  til  trøst  de  lyser  — 
og  med  fordoblet  magt 
for  den  der  går  og  fryser 
ved  Ejderen  på  vakt!  ^ 

Ej  angstens  skygge-vrimmel, 

ej  lunkenhedens  damp 

må  mørkne  minnets  himmel 

i  natten  før  en  kamp! 

Gid  nu  som  før  må  høres 

i  luften  klokker  slå, 

og  hele  hæren  føres 

av  mænn  den  aldrig  så!  ^ 


DA  NORGE  IKKE  VILDE  HJÆLPE 

(Påskekvæll   1864) 


Når  siden  du  sejler  i  Kattegat 

og  gjænnem  Bælt, 
du  finner  ej  mere  den  danske  fregat 

med  rød-hvitt  felt, 
du  hører  ej  mere  kommando-ord 

i  Wessels  sprog, 
ej  al  den  livsalige  sang  ombord 

bak  Dannebrog. 
Du  møter  ej  latter,  du  ser  ingen  dans 

under  hvite  sejl, 
du  følger  ej  kunstens  langt  viftende  krans 

om  mast  og  spejl. 
Men  alt  hvad  vi  ejede  der  ombord, 

til  havs  er  sat, 
hvært  skjold  og  hvært  minne  —  i  dypet  det  for 

en  vinternat. 
Det  var  i  den  samme  —  fregatten  skjøt 

under  Norges  land, 
nødskudd  på  nødskudd,  mens  sjøen  brøt 

med  tang  og  sand; 

*  Litt  før  Danevirkes  rømning. 

^  Se  Magnus  den  godes  saga,  „SIaget  på  Lyrskogheden". 
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er  båt  sattes  ut  for  at  hjælpe  dem, 

men  vændte  mot  havn  .  .  . 
da  drev  fregatten  mot  Tyskland  frem 

og  brøt  sin  stavn! 
Da  fløj  ifra  borde  hvær  stump  av  vort, 

hvært  slægtskaps  spor, 
det  hivdes  i  havet,  det  ryddedes  bort 

med  forbannelsens  ord! 
Den  nordiske  løve,  den  gamle   grå 

gallionsfigur, 
den  hugdes  i  stykker,  fregatten  lå 

som  en  nedskutt  mur. 

Den  sattes  istand,  og  den  sattes  ut 

ved  Tysklands  fod, 
men  sort-gult  var  flaget,  en  ørn  slog  ut, 

hvor  løven  stod. 
Da  atter  vi  sejlte  i  Kattegat, 

det  var  så  tyst, 
der  lå  kun  en  tysk  admiralfregat 

under  Skånes  kyst  .  .  . 


t 

DANIEL  SCHJØTZ 

(Død  av  overanstrængelse  som  frivillig  militærlæge,   1864) 

Han  på  ingen  stormagt  væntet, 
uten  den  som  er  hos  Gud. 
Dengang  han  sig  døden  hæntet, 
skikket  han  ej  forut  bud 
ned  til  England  og  til  Franken, 
om  han  og  fik  lov  at  dø 
mellem  brødrene  på  banken 
ved  den  dype  danske  sjo. 

Første  dåd  av  ungdom  ildet, 

første  stærke,  klare  tro, 

første  mann  som  svor  ved  gildet,  — 

første  over  dødens  bro. 
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Han  ej  fattet,  han  i  nøden 
var  den  eneste  som  kom, 
og  han  kjæmpede  til  døden 
for  vor  æres  helligdom. 
Han  for  alle  vore  tusen 
vilde  gjøre  fyldest  selv,  — 
sank  så  gjænnem  vanvids  brusen 
ned  i  dødens  stille  elv. 

Første  sjæl  som  turde  håbe 
frælse  av  sin  hjælp  mot  vold, 
første  varme,  fulle  dråbe 
av  vort  blod  på  Danmarks  skjold. 

TIL  DANEBROGE 

(Da  Dybbøl  blev  tat) 

Fordum  syntes  Danebroge 
sne-hvitt,  rose-rødt  — 
stråle  gjænnem  tidens  tåge 
som  en  himmelfødt, 
gro  som  frugt  av  Danmarks  have, 
slå  som  sang  på  deres  grave, 
og  med  tankers  trækfugl-skare 
over  værden  fare. 

Ak,  nu  synes  Danebroge 
lik-blekt,  blodig-rødt  — 
dale  som  en  truffen  mage, 
der  har  sig  forblødt. 
Purpur-strømme  vunden  gyder, 
som  av  tro  på  retfærd  flyder; 
segnende  må  folket  bære 
korsets  tunge  ære. 

SKÅLSANG  FOR  EJDSVOLLSMÆNNENE 

(17.  Maj    1864) 

Den  gang  vort  eget  land  vi  tog 
av  hundreårig  is  og  harme 
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og  lagde  det  for  sol  og  varme 
og  bygde  det  med  lov  og  plog: 
av  klippen  fik  vi  skatten  gravet, 
med  hvite  sejl  intok  vi  havet, 
og  fri  brøt  tanken  over  pol 
av  våren   frem,  som  midnatssoi ! 

Og  æn  erobrer  vi  med  Gud : 
hvær  plet  vi  lægger  in  til  ager, 
hvært   skib  vor  sjø  i   favnen  tager, 
hvær  barnesjæl  vi   folder  ud, 
hvær  tankegnist  som  livet  klarer, 
hvær  dåd  som  øker  og  bevarer  — 
er  en  provins  til   landet  lagt, 
og  for  vor  frihed  varig  vakt! 


NORRØNA-STAMMEN 

(4.  November  1864) 

Norrøna-stammens  længsel, 
den  var  det  frie  hav 
og  kampens  gude-trængsel, 
og  æren  som  den  gav  — 
var  stordåd  og  var  tanker 
med  rot  i  Surtrs  ild, 
med  grener  uten  skranker 
og  top  i  Yggdrasil. 

Gik  hvær  sin  vej,  hvær  frænde 
hværandre  tit  til  mén; 
vort  sejersløp  var  trende, 
men  æren,  den  var  én. 
Hvær  fik  sit  kall  av  tiden. 
Nordmænn  og  Daner  forst; 
om  Svearne  kom  siden, 
så  kom  de  også  størst. 
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Som  sol  sken   Danmarks  drage 
i  Vest-  og  Østerled, 
Normanna-åndens  sage 
svang  helt  til  Jorsal  ned. 
Av  gnisten  Svea  stamme 
fik  tændt  på  Polens  is, 
gir  Liitzens  sejersflamme 
æn  halve  værden  lys. 

Først  Norsk  og  Dansk  til  ening 

i  hårde  tider  kom, 

men  sagas  større  mening 

fik  mindre  mænn  vændt  om; 

så  Norsk  og  Svensk  til  ening 

i  tidens  fylle  kom, 

og  sagas  større  mening 

skal  mer  ej  vændes  om. 

Der  er  en  spådomsævne 
i  folkeåndens  trang: 
Norrøna-stammens  stævne 
til  stordåd  æn  en  gang. 
Hvær  fæstdag  som  vi  fejrer, 
må  være  løftets  dag  — : 
Den  synker  ej,  den  sejrer, 
vort  blods,  vor  stammes  sag. 


PURITANERNES  SANG 

Giv  mig  styrke,  ræk  mig  våben, 

hold  for  nødskrik  himlen  åben! 

Herre,  er  den  din,  min  sag, 

skjænk  den  så  en  sejrens  dag! 

Styrt  dine  fiender! 

Styrt  dine  fiender! 

Rui  frem  din  tordensky,  lyn  falle  av  den, 

i  deres  synders  avgrunn  begrav  dem, 

svid  deres  sæd, 

vælt  om  og  træd! 
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Lad  så  på  snehvite  duevinge 
over  din  troende  trøsten  svinge, 
lad  ham  se  oljeblad  fra  den  sommer, 
som  efter  straffens  syndflod  kommer! 


JAGTSANG 

Lyngen  bak  os  står  i   røk, 

står  i  røk, 
foran  er  vor  dronnings  høk, 

dronnings  høk. 

Vellugt  slår  av  birk  og  hægg, 

birk  og  hægg, 
hornet  stormer  klippens  vægg, 

klippens  vægg. 

Luften  er  så  blank  og  tørst, 
blank  og  tørst,  — 

hurra,  opad,  hun  er  først! 
hun  er  først! 

Jage,  jage  glæden  selv, 

glæden  selv, 
jage  den  i  dødens  elv, 

dødens  elv! 


TAYLORS  SANG 

Hvær  glædesstund  du  fik  på  jord, 

betales  må  med  sorg. 

Om  flere  følges  ad  så  tro. 

de  gives  kun  på  borg. 

Der  kommer  snart  en  smærtens-tid 

med  suk  for  hvad  du  lo; 

den  lægger  rentes  rente  til 

med  avdrag  i   din   tro. 
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Mary  Anne,  Mary  Anne, 
Mary  Anne,  Mary  Anne, 

du  skulde  ikke  smilet  du, 

så  gråt  jeg  ikke  nu. 

Gud  hjælpe  den  som  ikke  kan 
gi  kun  sin  halve  sjæl; 
der  kommer  også  tid,  da  han 
må  tåge  sorgen  hel. 
Gud  hjælpe  den  som  var  så  glad, 
at  han  ej  glæmme  kan. 
Gud  hjælpe  den  som  tapte  alt, 
men  ikke  sin  forstand. 
Mary  Anne,  Mary  Anne, 
Mary  Anne,  Mary  Anne, 
alt  i  mit  liv  jeg  plante  fik, 
frøs  ut  den  gang  du  gik. 


BRYLLUPSVISE  NR.  II 

For  løftets  altar  hvitklædd  gav  du  eden, 
og  hørte  hvor  den  sank  i  evigheden. 

De  rædde  tanker  svævet 

omkring  den  dype  brønn, 

men  hjærtet  bange  bævet 

tilbake  i  en  bøn. 
D  a  det  stjærnet,  lysnet  for  dit  øje, 
ti  din  moder  bad  ifra  det  høje, 

bad  med  dig. 

Du  følte  straks,  den  hånd  som  blev  dig  givet, 
den  vilde  holde  fast  som  selve  livet; 

og  trygghed  kom  og  glæde, 

og  intet  mer  var  trangt, 

og  fast  du  måtte  græde, 

lå  livet  lyst  og  langt! 
I  de  milde  kjærlighedens  tårer 
frygten  smælter,  hele  livet  vårer, 

og  får  mot. 
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Du  tok  farvel  med  ham  som  sat  ved  siden, 
som  var  dig  far  og  mor,   fra  du  var  liden. 

Nu  var  hans  gjærning  færdig, 

du  stod  der  klar  og  glad, 

du  stod  din  moder  værdig, 

som  han  så  ofte  bad! 
Nu  han  læste  takk  utav  dit  øje, 
og  han  hørte  takk  ifra  det  høje, 

takk  til  sig. 

Fra  dem  som  du,  selv  barn,  gav  barnepleje, 
din  søsken-flokk,  du  skiller   dine  veje. 

Den  bedste  løn  de  eje, 

de  give  nu  i  lag,  — 

ti  deres  takk  vil  veje 

engang  på  smærtens  dag! 
Takk  og  bøn  vier  in  din  lykke, 
takk  og  bøn  må  til  slut  den  smykke, 

takk  og  bøn! 

t 
LEKTOR  THAASEN 

Jeg  læste  en  gang  om  en  blomst  der  stod 
avsides,  blek  og  bævet  på  sin  rod; 
ti  fjællnaturens  ringe  kraft 

gav  sparsom  saft 

og  næppe  farve. 

Da  en  botaniker  fik  blomsten  se, 

han  utbrøt  glad:    „Å,  den  må  gives  læ; 

den  må  som  frugtbart  livsens-ord 

i  solvarm  jord 

til  tusen  blive!" 

Men  som  han  tok  den  op  med  mulden  om, 
en  sælsom  blinken  over  hånden  kom; 
ti  der  hang  gullstøv  ved  dens  rod  — 

se,  blomsten  stod 

på  store  gruber! 
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Og  egnens  ungdom  ilte  alle  frem 
til  under-stedet;  ti  det  ante  dem, 
at  her  lå  landets  fremtidsskat; 

et  blink  i  nat 

fra  Gud  var  blomsten! 

Ak,  dette  husket  jeg,  da  jeg  fornam, 
at  livets  Herre  hadde  løftet  ham 
fra  fjællets  kulde,  vintrens  slud, 

at  foldes  ud 

i  evig  varme. 

Ti  der  den  bundet,  denne  livsens  rot, 
det  tindrer,  blinker!  Se,  den  løp  imot 
de  store  visdomsgrubers  schakt, 

gull-årers  trakt 

i  tankedypet. 

Nu,  da  han  løftedes,  for  lys  er  bragt 
den  herlighed  hvorved  han  tro  holdt  vakt. 
Vor  fortids  tanke-skat  er  der, 

og  der  er  skjær 

av  fremtids  rigdom. 

Kom,  landets  ungdom!    Grav  metallet  frem, 
hvis    støv   ved   blomsten   hang,   der  bares  hjæm! 
Til  eder,  eder  var  han  bud  — 

fri  længslen  ud, 

han  drømte  over! 


UNDER  EN  REJSE  I  SVERIGE 

Fra  jeg  var  barn,  du  tok  mit  hjærte, 
fordi  det  store  du  mig  lærte. 
Som  mann  jeg  vænter  nu  på  dig,  — 
ja,   Nordens  sak  ved  dig,  ved  d 
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Du  er  så  rik  på  land  og  ævner, 
men  mot  det  store  ej  du  stævner. 
Før  Nordens  sak  du  viser  vej, 
dig  selv,  dig  selv  du   finner  ej! 

Der  er  en  poesi,  en  længsel 
i  alt  dit  folk,  men  som  i  fængsel. 
Skjønt  største  kraft  er  dig  forunt, 
her  er  ej  altid  rigtig  sundt. 

Her  er  for  meget  som   begynnes, 
for  mange  tiltak  som  fortynnes; 
skjønt  folket  er  så  hjærte-rikt. 
for  liten   tro,   for  liten  pligt. 

Du  kan  ej  trives  uten  fare 
og  noget  stort  at  tåge  vare, 
du  samles  ikke,   før  hvær  barm 
ved  Sverigs  navn  igjaén  blir  varm. 
Du  løftes  ikke  ved  dit  eget, 
før  æren  er  på  himlen  steget, 
du  glædes  ikke  uten  dåd 
og  vovsomt  liv  i  sol  og  grad. 

Ti  hvad  der  i  dit  minne  lever, 

er  altfor  stort,  det  mere  kræver. 

Tag  Nordens  sak!    Gå  frem  med  den! 

Den  giver  dobbelt  dig  igjæn! 

Av  alt  du  kan,  er  den  det  største, 
av  alle  krav  har  den  det  første: 
den  har  din   fremtid  i  sin   favn 
med   bod   for  alle  dine  savn! 

Du  hjærtefolk,  du   fantasiens, 

du  længselsfolk,  du  poesiens, 

å  fyll  dit  hjærte,   løft  din  ånd: 

hæv   Nordens  fane  i   din   hånd! 


t>  —   Bjørnson  :    Digte  og  sange. 
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STÆVNEMØTET 

Aftnen  er  stille, 

timerne  trille 

lydløse  ned  i  det  evige  væld. 

Kun  mine  tanker 

lyttende  vanker  .  .  . 

vil  hun  ej  komme  i  kvæll? 

Vinteren  drømmer, 

stjærnerne  svømmer 

gjænnem  dens  florlette  syner  og  ler, 

nævnende  sommer, 

ælskov  og  blommer  .  .  . 

tør  hun  ej  møte  mig  mer? 

Havet  med  pannen 

islagt  mot  stranden 

sukker  i  længsel  og  rejse-syk  ro. 

Skibe  for  anker, 

se jl- fy  11  te  tanker  .  .  . 

å,  vi  må  finnes,  vi  to! 


Sneen  har  dalet, 

tumlet  og  malet 

eventyr-let  i  den  skogdunkle  hej; 

dyrene  lister, 

slagskygger  frister  ... 

var  det  dit  fot-trin?  —  o  nej! 


Motet  du  savner, 

rimfrosten  favner 

længselens  grene,  fortryllet  du  står. 

Men  jeg  tør  sprænge 

dækket  og  trænge 

in   hvor  i   drømme  du  går. 
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STUDENTER-SANGFORENINGENS  VISE 

Nu,  brødre,  en  sang  istem, 

dens  lyse  følge  svinge  frem! 
Op  av  den  slår  kjærligheden, 
men  foran  går  sejersglæden, 

og  rundt  omkring  den  blomstersæd 

på  unge  viljer  drysser  ned! 

Alt  vide  med  sang  vi  for, 

og  minner  blinker  i  vort  spor, 
i  faner  og  fjærne  venner, 
i  kranser  fra  kvinnehænder, 

i  fæsters  fryd  med  ungdomsdåb. 

i  folkets  fortid,  folkets  håb. 

På  Halden  en  solklar  dag 

det  gamle,  gjænnemskutte  flag 
har  vajet  igjænnem  sangen, 
har  manet  igjænnem  klangen, 

med  rødme  av  hin  stærke  brand 

i  heltedød  for  fædreland. 


Mot  Arendal  vor  sommervej 

„til  magt  og  ros!"  —  den  glæmmes  ej! 

Blant  flåten  inover  dybet 

på  toner  gled  sangerskibet: 
til  Norges  skibs-  og  handelsflor 
vi  vilde  give  hejse-kor. 


Vi  møtte  i   Bergens  by 
det  gamle  favnet  av  det  ny. 
Æn  ljomet  fra  fjællet  luren, 
kong  Sverre  stod  i  naturen; 
men  frisk  og  full  av  nuets  lyst 
slog  sangen  op  av   folkebryst. 
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Upsala,  Lund  og  Kjøbenhavn, 
der  tændes  sange  i  hvert  navn! 
der  bant  vi  med  harmonier 
en  treklang  vi  Norden  vier: 
den  er  i  vældigt  kor  en  gang 
N  or  røn  a  -  s  t  am  m  e  n  s  enheds-sang! 

Frisk  mot  da  og  vidre  frem  — 
hvor  vi  har  ekko,  har  vi  hjæm! 

Vor  fremtid  i  sangen  blåner, 

vor  fortid  i  den  ej  gråner, 
alt  mens  vi  vandrer,  mann  ved  mann, 
og  synger  sommer  i  vort  land. 


t 
FRU  LOUISE  BRUN  ^ 

(30.  Januar  1866) 

KOR 

(bak  scenen) 

Farvel,  farvel 
fra  ven,  fra  folk,  fra  fædreland! 
Nu  er  det  ændt,  dit  stille  virke, 
dit  ord,  din  sang  til  åndens  pris 
i  kunstens  glade  kirke. 

MANNS-KOR 

Takk,  for  du  kom  med  ungdomsmod, 
der  den  forsagte  skare  stod, 
som  skulde  prøve  første  gang! 

KVINNEKOR 

Takk,  for  du  kom  i  morgengry 

med  kvinnetakt  og  kvinnely 

til  kunstens  ungdoms-viltre  trang! 

Den    avdøde    hadde    været  med  at  åpne  det  første  norske  teater,  som  Ole  BuU 


oprettet. 
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ALLE 

Takk  for  hvært  vår-skudd  i  dit  bryst, 
takk  for  din  tones  milde  lyst, 
takk  for  det  fine,  bleke  skjær, 
som  farvet  alt  du  rørte  her. 
Takk  for  din  ædle,  tause  færd, 

takk,  takk, 
takk  for  du  gav  vor  gjærning  værd, 

takk,  takk! 

EPILOG 

Vi  have  nylig  seet  gå  forbi 
et  billede  av  livet,  strængt,  alvorligt,  ^ 
en  sjæl  til  fange  tågen  av  begjær; 
dens  hele  liv  blev  til  et  arbejdsfængsel. 
Religionen  synger  in  sin  salme, 
og  poesien,  kunsten  spreder  sol; 
men  sjælen  træller,  intil  håret  blegner. 

Hun  om  hvis  minne  vi  er  samlet  her, 
har  følt  det  tidlig  under  hårde  vilkår, 
som  stængte  livet,  og  som  mørknet  sjælen,  — 
hvorledes  menneskene  gik  i  bærg! 
Og  hun  oprørte  sig  imot  det;  ti 
av  store  kræfter  fødes  lysets  længsler: 
hun  vilde  frælses,  og  få  frælse  andre! 
Hun  søkte  utad  med  urolig  ånd 
til  folk,  til  bøker;  men  blev  tankefull, 
som  den  der  fant  ej;  innesluttet, 
som  den  der  tør  ej;  —  alt  intil  en  dag 
han,  som  av  eventyr  og  kjæmpesagn 
fik  den  forunderlige  tryllebue, 
stod  op  og  spillede  mot  dal,  mot  fjæll: 
Stig  frem,  stig  frem,  av  folkedypet  frem, 
du  skabermagt  som  alt  i   folkets  morgen 
dets  billed  løftede  til  skræk,  til  storhed 
i  asa-drømmen  og  i   tursers  værk! 

,Søstrene  paa   Kinnekulen"   var  opfort. 
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Som  fjællet  luter  over  eget  avspejl, 

vi  så  vort  liv  i  dette  tankehav, 

med  vår,  med  vinter,  og  med  vår  igjæn.  — 

Vort  billed  gav  du  tit  i  sang  og  sagn, 

i  mørke  tider  og  i  lyse  med, 

vort  billed  møter  os,  hvorhen  vi  går  .  .  . 

men  folket  ser  det  ikke,  ser  ej  op 

fra  arbejdstanken  og  fra  vanegangen! 

Å,  væk  det,  løft  det,  lad  det  se  sig  selv! 

—  ti  før  det  ejer  ej  sin  egen  ævne. 

Og  det  gav  gjænlyd!    Scenens  alver 
frem  myldret  om  ham,  der  han  stod  og  spillte! 
De  tændte  lamperne,  de  rejste  grotten, 
de  støvet  dragterne  fra  Holberg  av 
og  spøkte  i  dem  under  pudderskyen,  — 
for  op  på  fjællet  i  en  sommernat 
og  fanget  sæterjenten,  mens  hun  sov, 
og  skræmte  livet  av  den  gamle  frier! 
De  danset  nissedans  i  tusmørk  vinter 
og  lekte  tagfat  med  sin  egen  skygge; 
de  dyppet  hykleren  i  sukke-dampe, 
de  bant  lovtrækkeren  i  spindeltråde; 
de  strødde  pengene  en  gjærrig  samlet, 
de  spænte  føtter  unda  bygdepaven! 
De  sanket  tårer  den  forførte  gråt, 
og  lagde  dem  på  alteret  som  perler; 
De  smæltet  hadet  i  den  hårdes  bryst, 
det  fallt  som  regn  på  fiendens  tørre  aker; 
de  bant  baktaleren  til  halen  av 
de  ville  rygter  som  rundt  landet  pisket; 
beregneren  som  løp,  hvær  gang  det  knep, 
de  skjøt  på  havet  i  en  åpen  båt;  — 
men  han  som  offrede  sig  selv,  sit  eget, 
de  bar  mot  himlen  på  sin  glade  latter. 
Snart  slog  de  tryllering  om  to  der  ælsket, 
og  drog  dem  rødmende  helt  frem  til  altret; 
snart  drog  de  skikkelser  av  kjæmpegrave 
og  lot  dem  skride  mellem  nutidsmyldret.  ^ 
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—  Der  var  ej  nogen  som  fik  længer  fred: 
sig  selv,  sin  dårskap,  fædrelandets  krav, 
det  heles  sejer  og  det  halves  ynk, 
ja  troens  folkemagt  og  tvilens  slaphed 
snart  folket  følte  i  sit  eget  billed, 
da  skarpt  i  scenelyset  det  blev  stillet. 

Men  hun  var  kommet  medl     Den  første  tone 
traf  hennes  bryst,  og  vakte  tusen  minner 
om  noget  som  hun  aldrig  hadde  visst! 
Den  første  aften  tæppet  rullet  op, 
kom  frem  med  bange  skridt  en  hvitklædd  en. 
og  bad  om  hjæmstavnsret  for  Norges  kunst, 
den  unge  scenekunst,  —  men  var  så  rædd, 
den  bløte  stemme  skalv,  og  øjet  svigtet; 
dog  ut  av  stemme,  øjne,  skikkelse  og  gang 
klang  en  forjættelse  i  al  sin  blyhed; 
ti  hun  som  sagde  disse  første  ord, 
hin  mørke  pike  med  det  dype  øje, 
se,  det  var  henne! 

Hennes  kunst  gik  snart 
i  milde  stråler  gjænnem  aftenstunden.  — 
I  magisk  blinken  alve-let  den  lyste 
på  skjulte  længsler  og  på  halvgjæmt  sorg; 
men  dæmpet,  sagte.     Rørte  hun  ved  glæden, 
kom  samme  varhed.     Men  vi  alle  følte 
så  rikt  et  væld,  at  hvis  hun  bare  hadde 
en   ubevogtet  stund  det  ladet  stråle 
i  al  sin  inderlige  mægtighed, 
det  hadde  båret  henne  selv  fra  jorden. 


Ja,  hennes  stille  gang  igjænnem  livet 
var  ikke  svakhed,  men  behersket  styrke, 
var  ikke  frygt,  men  dyp  ærbødighed 
for  disse  sjælens  mægtige:  —  eksempel 
for  ædle  kvinner,  som  for  stærke  mænn, 
og  det  skal  kranse  hennes  rene  minne.  - 
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Men  det  hun  tidlig  hadde  lært  sig  selv, 
hun  lærte  andre.     Når  hun  stod  på  scenen 
og  gav  et  billede  av  kvinnens  kamp 
mot  råhed,  hæftighed,  mot  villt  begjær, 
så,  —  skjønt  hun   brukte  kun  en   kvinnes   våben, 
den  tause  værdighed,  det  fine  smil, 
den  lette  spot,  den  sejers-sikkre  latter,  — 
de  spillet  blinkende  i  åndens  dagskjær 
og  bragte  sejren  under  silkefanen. 
Hun  rejste  skranker  om  den  svake  kvinne 
(som  støtes,  trænges  i  et  halvbygd  samfund), 
hun  opstod  her  og  talte  foran  tusen 
aften  på  aften  om  en  kvinnes  værd. 
Var  det  ej  hennes  kall  fullt  at  befri 
alt  det  som  drømmer  i  et  kvinnehjærte, 
hun  kunde  værne  det  i  al  sin  skjønhed. 


Hun  fik   av   kampen  noget  skarpt  og  taust;  - 
men  undertiden  kunde  hun  i  sang 
utsende  lifligt  bud,  forløst  og  fri 
og  av  sit  fulle  hjærte !     D  a  fornam  vi 
en  sådan  længsel  efter  hel,  full  fred, 
at  tanken  grepes  av  vemodig  anen. 

—  Nu  er  den  opfyllt!  —  Sørgefloret  hænger 
om  hennes  navn,  og  klokken  har  alt  kimet. 
Nu  har  hun  kallet  os  for  siste  gang 
hit  til  sin  scene,  at  vi  her  kan  takke 
for  det  hun  gav  os.    Ti  som  hun  har  givet, 
har  ingen  annen!     Hun  gav  av  sin  smærte, 
mens  hjærtet  blødte  under  fine  smil. 
Hun  bød  på  tårer  av  sin  egen  kamp, 
og  gav  os  glansen  av  sin  egen  sejer. 


En  rørt,  av  bønnen  båret  takk,  du  ædle, 
fra  dine  brødre,  dine  søstre  alle! 
Fra  Norges  unge  kunst  en  varig  takk! 
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Fra  kvinnerné,  hvis  rene  tolk  du  var, 
farvel  og  takk!  —  Fra  alle  dem  du  løftet 
på  åndens  vingepar  mot  skjønhed  op, 
ænnu  en  gang  en  krans  —  det  er  den  siste. 

(Lægger  den   foran  bysten) 

Nu  glæder  Gud  dig  i  sin  lyse  himmel, 
og  vi  vil  glæde  dig  med  god  erindring. 

KOR 
(dæmpet  bak  scenen) 

Farvel,  farvel! 

Nu  i  din  grav 

hvært  savn  er  glæmt, 

men  hvad  du  gav, 

skal  være  gjæmt. 

Skudd  av  din  ånd 

skal  spire  her: 

en  liljevånd 

i  smærtens  skjær. 


TIL  BOKHANDLER  JOHAN   DAHL 

(På  hans  sekstiårige  fødselsdag) 

Og  dette  skal  være  hr.  værtens  skål! 

—  „  Hurra!" 

Men  medens  vi  synger  en  vise,  giv  tål! 

—  „Å-ja!" 

Ti  først  skal  I  høre,  hvad  han  fik  at  gjøre, 
da  hit  til  vort  røre  han  lot  sig  forføre 

blant  havskjærets  ørne 

og  Wergelands  bjørne, 

—  hu-ha! 

Han   kom  så  uskyldig  som   lammet  om   våren, 

—  o,  ve! 
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Så   „køn"   og  så  fin  og  troskyldig  ny-båren 

som  sne. 
Det  yndige  kjød  blev  straks  hugget  til  karse, 
og  siden  av  Wergeland  inkokt  som  farse 
og  muntert  fortæret, 
og  knokler  foræret 
i  grams! 


Men  dristig  som  bukkene  Asa-Tor  kjøret, 

han  sprang 
tilsammen  i  skinnet,  og  gav  dem  på  øret 

med  klang! 
Det  kunde  de  like,  han  hadde  sig  slaget 
til  broder,  og  optaget  var  han  i  laget! 
Og  snart  var  der  ingen 
mer  ælsket  i  ringen 
æn   Dahl. 


Fra  boden  dernede  et  lys  over  landet 

der  steg. 
I  stuen  deroppe  sig  kjæmperne  blandet 

til  leg, 
og  derfra  gik  smagen,  kritikken  og  moden, 
et  stykke  av  Norge  blev  formet  i   boden. 
Den  lille  har  minner, 
historien  finner 
dem  nok! 


For  hvad  du  har  tændt  og  har  utholdt  og  strævet, 

vor  takk! 
For  kræfterne  som  du  har  glædet  og  hævet, 

vor  takk! 
For  alt  du  i  god  tro  har  ivret  og  snakket, 
ja  for  dit  velsignede  hjærtelag  takket, 
du  snurrige,  sære, 
du  gamle,  du  kjære, 
vor  takk! 


Digte  og  sange  91 

TIL  BILLEDHUGGER  BORCH 

(På  hans  femtiårige  fødselsdag) 

Du  stærk  og  lys  blant  venner  står 

idag,  du  fyller  femti  år, 

og  det  du  skapte  om  dig,  ler, 

men  selv  du  fremad  ser. 

Din  barnetro,  din  glade  ånd, 

og  så  din  aldrig  trætte  hånd, 

dit  hjæms  musik,  dit  hjærtes  viv  — 

skal  digte  i  dit  liv. 

Du  turde  tro  det,  glade  mann, 

at  kunsten  hjæmme  leve  kan, 

du  tvang  granittens  hårdhed  til 

at  give  tonespill. 

Du  trængte  in   i   vor  natur 

og  fanget   „Jægeren  på  lur". 

og  frem  av  folkets  skjønhedstrang 

din   „Æggepike"   sprang. 

Da  nedad  snebedækte  li 
en  gut  kom  susende  forbi, 
du  strakte  ut  din   hånd,  og  se: 
han  stod  som  støpt  i  sne! 
Men  din   „Skiløpers"   raske  mod, 
det  er  dit  eget,  da  du  stod 
i   værden  ut  på  kunstens  bud, 
men  med  din   tro  på  Gud. 

Ja,  du  har  hjulpet  frem  dig  selv. 
din  tro  som  fjæll,  din  viljes  elv. 
men  mest  de  tusen   hvile-sted 
alt  i   din   kjærlighed. 
Var  alle  de  nu  sammenblæst. 
som  ælsker  dig,  å  hvilken    fæst, 
selv  slaverne  på  Akershus 
fik  da  idag  en  rus!  ^ 

'    Han   har  i   tiere  år  trit  undervist  begavede  slaver  på   Akershus  i   tegning  m.  m. 
og  derved   hjulpet  dem  til  en  fremtid,  når  de  kom   ut. 
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Men  alle  os,  du  gjorde  godt, 
vi  bygger  dig  idag  et  slot, 
det  står  på  hjærtefredens  høj 
med  bønnens  gyllne  fløj. 
Og  du  skal  bo  deri  med  dit, 
hvær  gang  at  du  må  hvile  litt, 
og  gjænnem  dem  som  har  dig  kjær, 
dig  kjænne  himlen  nær. 

Se,  fædrelandet  længst  dig  gav 
den  takk  som  mest  du  holder  av, 
det  gav  en  mø  med  gule  hår, 
som  billed  av  sin  vår. 
Hun  kom  i  eventyrets  flokk 
med  nøkke-spill  og  huldre-lokk, 
og  med  den  høje  søndagsfred 
i  salmens  herlighed. 

Så  leve  du  da  længer  frem, 
til  held  for  land  og  lys  for  hjæm! 
Gid  det  som  du  dit  hjærte  gav, 
æn  blomstre  på  din  grav! 
Bevare  Gud  i  miskunhed 
din  evig  unge  frejdighed!  — 
Han  give  åndens  mænn  og  sag 
tit  sådant  hjærtelag! 


SPINNERSKEN 

Nej,  hvad  var  det  jeg  fik 
for  et  spørsmål,  da  han  gik: 

„Jeg  en  væv  lager  til, 
den  skal  op  som  i  April; 

hvis  du  tror,  du  har  råd,  - 
giv  mig  tråd!" 

Nej,  hvad  mener  han  vel? 
Vil  han  væve  på  den  selv? 
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Og  mit  dejlige  spinn, 
se,  det  mener  han  skal  in? 

Og  så  fort  som  det  går,  — 
alt  i  vår? 

Og  han   lo,  da  han  fløj; 
nej,  han  er  så  full  av  skøj. 

Tør  jeg  laegge  mit  spinn 
i  så  ungt  og  flygtigt  sinn?  — 

Give  Gud,  at  det  bant 
hvad  jeg  spant! 


DEN  HVITE,  RØDE  ROSE 

Den  hvite,  røde  rose, 

så  kalkes  søstre  to,  ja  to. 

Den  hvite  var  så  stille, 

den  røde  altid  lo. 

Men  omvændt  blev  det  siden,  ja,* 

ti  så  kom  friertiden,  ja. 

Den  hvite  blev  så  rød,  så  rød, 

den  røde  blev  så  hvit. 

Ti  ham  den  røde  ælsket, 
ham  vilde  far  ej  ha,  ej  ha. 
Men  han  den  hvite  ælsket, 
han  fik  på  timen  ja. 
Den  røde,  ak,  hun  falmer,  ja, 
med  suk  og  sorg  og  salmer,  ja. 
Den   hvite  blev  så  rød,  så  rød, 
den  røde  blev  så  hvit. 

Nej,  så  blev  far,  skam,  bange 
og  måtte  til  med  ja,  å  ja! 
Og  så  klang  glade  sange 
til  bryllups-skudd,  hurra! 


Delle   „ja"   skal   kastes   let   ut  ok   i   tisteltone. 
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Og  snart  sprang  mindre  roser,  ja, 
på  sko  og  bitte  hoser,  ja. 
Den  rødes,  de  var  hvite,  —  men 
den  hvites  alle  rø' ! 

I   UNGDOMMEN 

Ungdomsmot, 

ungdomsmot 
går  som  rovfugl  i  det  blå, 
det  må  jage,  det  må  slå, 
det  må  alle  varder  nå. 

Ungdomsblod, 

ungdomsblod 
går  som  dampen  gjænnem  hav, 
storm  og  strøm  og  is  i  trav 
sprænger  det  og  ler  derav. 

Ungdomsdrøm, 

ungdomsdrøm 
lister  som  en  skalk  i  løn 
in  i  pikens  morgenbøn; 
hele  vårens  duft  og  følge 
i  dens  lette  strømme  bølge. 

Ungdomslyst, 

ungdomslyst 
fosser  som  et  fall  mot  kyst, 
skoggrer,  kaster  strålegaver, 
ænnu  mens  det  sig  begraver. 

Ungdomslyst, 

ungdomsdrøm, 

ungdomsblod, 

ungdomsmod 
farver  og  forgyller  værden, 
syngende  på  hele  færden. 

DE  NORSKE  STUDENTER  TIL  FRU  LUISE  HEIBERG 

(1866) 

Skimt  av  kunstens  alve-høje 
bak  havtåkens  grått. 
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blinken  av  de  gyllne  fløje 

på  Aladdins  slot, 

solfrugt  av  den  lange  sommer 

i  halvhundre  år  — 

så  vi  tit:  nu  selv  du  kommer 

til  vor  unge   vår! 

Dronning  over  alve-riget, 

digterlængslens  fé 

tok  det  stumme  barn,  der  higet 

til  din  lykkes  læ, 

vugget  det  i  sol  og  ynde, 

gav  det  tungens  tolk, 

så  det  kunde  højt  forkynne 

undret  for  sit  folk. 

Dronning  over  alve-hjæmmet. 

har  du  trylle-ord, 

som  kan  hæve  hvad  har  hæmmet 

væksten  i  v  o  r  jord  — 

yndens  vækst  og  kjærlighedens, 

digtets  modertræ?  — 

Kan  du  give  kunsten  fredens 

ly  og  alve-læ? 

Drag  forbi  som  drøm  om   våren, 

bær  vor  længsel  did  — 

til  den  tid  da  du  blev  båren, 

åndens  store  tid ! 

Tag  vor  takk  for  hvad  den  bragte, 

med  til  Sjølunds  strand! 

Tag  vor  takk  for  alt  den   vakte 

i  vort  fædreland ! 

DEN   BLONDE  PIKE 

Skjønt  hun  vil  som  et  luftsyn  vige, 
dersom  jeg  sådan  tale  tør  — : 
jeg  ælsker  dig,  du  blonde  pige, 
gjæmt  i  din  yndes  hvite  slør. 
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Jeg  ælsker  dine  drømme-øjne, 
der  går  som  måneskin  på  sne, 
og  sænker  sig,  hvor  skoger  højne, 
i  noget  gjæmt  jeg  ej  får  se. 

Jeg  ælsker  denne  ædle  panne, 
fordi  den  står  så  stjærneklar, 
og  spejler  sig  i  tankens  vande, 
og  vet  dog  ikke  hvad  den  har. 

Jeg  ælsker  dette  hår  som  flokker 
sig  bakom  nættets  travle  bånd! 
Lik  mytens  amoriner  lokker 
det  på  mit  øje  og  min  hånd. 

Jeg  ælsker  denne  form  der  gynger 
i  takten  av  sin  brudesang, 
som  kraft  og  livslyst  daglig  synger 
ut  av  sin  unge,  dunkle  trang. 

Jeg  ælsker  denne  fot  som  bærer 
en  sådan  sejrens  herlighed, 
igjænnem  ungdomsmotets  sfærer, 
imot  den   første  kjærlighed. 

]eg  ælsker  denne  hånd  og  læbe, 
de  to  i  ælskovsgudens  pakt, 
ved  hvem  han  rækker  prisens  æble, 
men  hvem  han  også  har  på  vakt. 
Jeg  ælsker  dig,  jeg  må  det  sige,  - 
ænskjønt  du  ej  et  bokstav  tror, 
men  flygter,  svarer,  ingen  pige 
tør  dvæle  ved  en  digters  ord. 


DET  FØRSTE  MØTE 

Det  første  møtes  sødme, 
det  er  som  sang  i  skogen, 
det  er  som  sang  på  vågen 
i  solens  siste  rødme,  — 


I 
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det  er  som  horn  i   uren, 
de  tonende  sekunder 
hvori  vi  med  naturen 
forenes  i  et  under. 


GODMORGEN 

Dagen  er  oppe,  glæden  tændt, 
mismotets  sky-borg  stormet  og  brænt, 
over  de  glødende  fjælle 
lyskongens  hærskarer  tjælde. 
„Oppe,  oppe!"   fugl  i  lund, 
„oppe,  oppe!"   barnemunn, 
oppe  mit  håb  med  solen. 


FÆDRELANDSSANG 

Jeg  vil  værge  mit  land, 

jeg  vil  bygge  mit  land, 
jeg  vil  ælske  det  frem  i   min   bøn,   i   mit  barn, 

jeg  vil  øke  dets  gavn, 

jeg  vil  søke  dets  savn 
ifra  grænsen  og  ut  til  de  drivende  garn. 

Her  er  sommersol  nok, 

her  er  sædejord  nok, 
bare  vi,  bare  vi  have  kjærlighed  nok. 

Her  er  digtende  trang 

gjænnem  arbejdets  gang 
til  at  løfte  vort  land,   blot  vi   løfter  i   flokk. 

Vi   for  vide  på  tog 

over  gyngende  våg, 
rundt  i   landene  knejser  normanniske  tårn. 

Men  vort  modige  flag 

flyver  vidre  idag, 
og  det  rødmer  av  sundhed  som  aldrig  tilforn. 

Bjornson  :     Digte  og  sange. 
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Og  vor  fremtid  er  stor; 

ti  det  tre-kløvde  Nord, 
det  skal  samles  igjæn,  det  skal  blive  sig  selv. 

Hvad  du  ævner,  kast  av 

i  det  nærmeste  krav, 
det  skal  bæres  helt  frem  av  en  voksende  elv. 

Denne  bostavn  er  vor, 

og  vi  ælsker  den  for 
hvad  den  var,  hvad  den  er,  hvad  den  bliver  igjæn. 

Og  som  kjærlighed  gror 

av  den  hjæmlige  jord, 
skal  den  gro  av  vor  kjærligheds  frøkorn  igjæn. 


VALG 

Jeg  vælger  mig  April! 
I  den  det  gamle  faller, 
i  den  det  ny  får  fæste; 
det  volder  litt  rabalder,  — 
dog  fred  er  ej  det  beste, 
men  at  man  noget  vil. 

Jeg  vælger  mig  April, 
fordi  den  stormer,  fejer, 
fordi  den  smiler,  smælter, 
fordi  den  ævner  ejer, 
fordi  den  kræfter  vælter  .  . 
i  den  blir  som  ren  til! 


BRYLLUPSVISE  NR.  III 

(Ved  Ditmar  Meidells  bryllup  den  21de  Juli   1868)' 

O  brud,  her  kommer  han 

fra  venners  hånd  ved  vikens  strand, 

litt  skallet  og  litt  lad, 

men  hjærtefrisk  og  glad. 

.Krydserens",  senere  ^Aftenbladets"'  grunnlægger  og  redaktør  siden  ,1849. 
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Her  kommer  trofast  han  — 
den  gamle  brune  Krydser-ørn, 
med  arr  fra  mangt  et  tørn, 
med  øjne  som  i  børn. 

Han  var  en  gut  så  kåt, 

han  lå  helst  ute  i  sin  båt 

og  vugget  sig  i  fang 

på  drømmes  båre-gang. 

De  brede,  høje  sejl 

mot  masten  siog  i  solskins-spejl; 

og  strømmens  lune  drev 

foruten  ror  og  stræv. 

Men  mens  han   lå  og  så 
sit  billed  i  det  dype  blå, 
hans  skute  den  gik  av 
imot  det  åpne  hav! 
Hurra,  han  munter  sprang 
til  roret  under  bølgesang; 
den   første  farens  stund 
var  som  et  livets  fund. 

Ej  vændte  han,  —  nej   ud, 

hvor  frihed  hersker  som  en  Gud, 

hvor  alt  er  grænseløst 

som  havet,  aldrig  øst. 

Ditut,  i  drevet  ut  —  — 

hvor  dog  så  tit  for  siste  klut 

et  mægtigt  mot  sin  sag 

har  frælst  for  sejrens  dag! 

Ditut  han  lystig  stod; 

den  steg,   hans  kraft,  det  lo,   hans  mod, 

hans  dæk  blev  spulet,   men 

han   bares  op  igjæn. 

Han  bares  altid  op, 

som  fugle-lek  på  bølgetop, 

mens  mangen  stolt  fregat 

gled   ned   i   dypets  nat. 
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Hans  fartøj  lå  så  let, 

ti  hjærtensglæde  bygde  det,  — 

og  dog  så  traust  og  fast: 

vor  ungdom  var  dets  last. 

Og  en  ustyrlig  klang 

av  skudd,  raket-spillop  og  sang 

var  altid  der  ombord 

med  ekko  over  Nord. 

Han  blev  litt  træt  til  slut,  — 
han  længtes  in  hvor  han  var  gut, 
han  atter  lå  og  så 
sit  billed  i  det  blå. 
Han  så,  den  skjælm,  han  så  — 
sit  eget  ej,  men  hennes  stå, 
som  var  hans  længsels  fund, 
med  smil  i  bølgebund! 

Og  annen  gang  hans  liv 

var  vugget  frem  til  kraftens  bliv, 

og  annen  gang  hans  båd 

går  ut  til  dyst  og  dåd! 

Og  annen,  annen  gang 

ombord  skal  stige  skudd  og  sang; 

ti  nu  er  troen  med 

i  kvinnens  kjærlighed! 


NORSK  SJØMANNSSANG 

(Ved  båtstævnet  i  Stavanger  1868) 

Den  norske  sjømann  er 

et  gjænnembarket  folkefærd; 

hvor  fartøj  flyte  kan, 

der  er  han  første  mann. 

På  togt  og  hjæmme  her, 

ved  sund  og  skjær  og  fiskevær, 

han  har  sin  Gud  i  sinn 

og  sætter  livet  in. 
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Her  er  et  folk  i   krig 

for  livet  uavladelig  — 

med  dyre  manne-fall 

i  kampe  uten  tal. 

Det  som  er  dagligdags, 

det  nævnes  ikke  nætop  straks, 

og  tit  er  ingen  med 

som  bringe  kan  besked. 

Men  vesle  fiskerbåd 

har  båret  frem  så  mangen   dåd 

av  mot  og  herlig  kløgt, 

skjønt  aldrig  den  blev  trykt. 

Og  mangen  sjømanns  liv 

fik  dødens  krans  av  tang  og  siv, 

som  burde  hat  i  gull 

sit  navn  blant  kjæmpe-kuld. 

Sankt  Olavs-korsets  ros 

ret  høvde  for  en  vestlandsk  lods, 

som  reddet  hundre  mænn 

og  hundre  om  igjæn. 

Og  mangen  liten  gut, 

som  red  på  hvælvet   hjæm  til  slut, 

når  far  var  sat  ombord, 

han  burde  hat  et  ord. 

Dog  Norges  høje  kyst 

er  landets  eget  moderbryst, 

med  næring  og  med  grad 

ved  sønners  raske  dåd. 

I  det  er  alting  gjæmt, 

og  der  er  ej  den  minste  glæmt 

fra  Hafursfjordens  dag 

til  ham  på  siste  vrag. 

Det  følte  hvær  som  kom 
fra  rejs  igjæn,  og  så  sig  om; 
det  følte  hvær  som  gik 
i  siste  avskedsblik. 
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De  følte,  hvor  de  for, 
at  landets  lykke  var  ombord: 
Vor  ære  og  vor  magt 
har  hvite  sejl  os  bragt. 

Hurra  for  dem  idag 

som  farer  under  norske  flag! 

Hurra  for  lodsen  som 

dem  først  i  møte  kom! 

Hurra  for  dem  som  ror 

sin  fiskerbåt  på  hav  og  fjord! 

Hurra  for  alles  lyst: 

vor  skjær-omkranste  kyst! 


t 
HALFDAN  KJERULF 

(1868) 

Vinterens  grep  i  hans  ungdom  og  kraft 
blev  dog  til  intet!    Den  vårlige  saft 
frælste  sig  gjænnem  i  lidende  stamme; 
langt  ut  i  somren  sprang  blomsternes  flamme, 
langt  ut  i  høsten  rant  modningens  rødme  — 
frugterne  få,  men  av  duftende  sødme. 

Digteren  fik  dem,  til  utsæd  de  kommer, 
evig  hvor  folket  står  evig  i  sommer,  — 
medens  han  selv 

lutende  hang  over  døds-vovens  elv, 
kjæmpende  vidre  mot  vinterens  is, 
kjæmpet  for  sommeren,  sangerens  pris, 
kjæmpede  segnende,  ydmyg  og  skjøn, 
snart  blot  i  bøn. 

Sommeren  tok  ham!    Nu  har  han  sejret! 
Nu,  mens  det  høstes,  det  gulnende  korn, 
nu,  mens  det  ljomer  av  lurer  'og  horn, 
sit  intog  han   fejret. 


Digte  og  sange  103 

Billede  er  han  på  digtningens  magt, 
bitt  av  vor  vinter,  med  somren  i  pakt. 
Likesom  luften  i  sittrende  skin, 
fjællet  med  løvskog  og  rødmende  tind, 
våndet  i  fang  hos  det  brogede  vænge 
nu  står  og  toner  i  solspillets  strænge,  — 
skal  også  digtningen  løftes  en  dag, 
er  den,'  selv  segnende,  tro  mot  sin  sag  — 
løftes  av  trængsler  — : 
Snart  er  her  sommer  med  sommerens  længsler! 


DE  NORSKE  STUDENTERS  HILSEN  MED  FAKKELTOG 

til  deres  kgl.   højheder  kronprins  Frederik  og  kronprinsesse  Lovise, 
da  de  nætop  var  biet  forlovet. 

En  frejdig  ungdoms-skare, 
med  bluss  i  måneskjær, 
mot  håbets  strande  fare 
og  flokker  sig  om  jer. 
De  blink  som  mulmet  bryter 
med  folke-døn  og  sang, 
om  jer  tilsammen  flyter 
og  vorder  dag  engang. 


Som  kongen  fordum  kåret 
på  ting-almuens  skjold, 
av  folkeønsker  båret 
I   står  på  konge-voll. 
O,  skuf  os  ikke  atter, 
du  håb  i  stjærnekvæll! 
lad  Nordens  søn  og  datter 
nu  bringe  Norden  held. 

Vor  tro  er  ung  og  frodig: 
en  kvinne  går  som  tolk, 
selv  ung  og  varm   og  modig, 
som  sang  fra  folk  til   folk. 
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Når  under  jubeltorden 
du  står  i  bryllupsskrud, 
alt  ungdomshåb  i  Norden 
med  dig,  med  dig  står  brud. 

Når  bryllupsklokken  kvæder, 
når  hånd  i  hånd  blir  lagt, 
og  når  forældre  græder 
i   bøn  og  minners  magt, 
da  er  det  søtt  at  vide, 
de  brødrefolk,  de  tre, 
står  frem  ved  eders  side 
og  der  sin  fremtid  se. 


DE  NORSKE  STUDENTERS  HILSEN  MED  FAKKELTOG 

til  professor  Welhaven. 

Lyt  nu,  du  lutende  sanger, 
tonerne  strømmer  tilbage! 

Varmt  om  dit  sinn 
ungdommens  glade  falanger 
under  dit  vindu  dem  jage 

jublende  in. 
Hjærternes  gjænlyd  sig  gynger 

højt  i  det  blå, 
i  det  solsittrende  blå, 
hvori  din  sølverne  tone  den  slynger. 

Smiler  du  ikke  ved  målet, 
du,  som  i  vintren  har  vugget 

forårets  tekst? 
Alt  hvad  dit  mot  har  bestrålet, 
alt  hvad  dit  mismot  har  dugget, 

nu  har  det  vækst, 
ranker  sig  op  om  din  skulder, 

fyller  din  favn,  — 
fanger  i  roser  dit  navn, 
fanger  din  digtnings  den  koglende  hulder. 
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Vridere  livstoget  drager, 
tankerne  suser  som  faner 

over  dets  vej. 
En   blant  de  højeste  rager, 
finnes  på  forreste  baner, 

den   kom   fra  dig! 
Oldtidens  manende  rune 

højt  på  dens  skaft, 
tyder,  hvor  du  tok  din  kraft, 
løftende  land  i  din  ildhu,  dit  lune! 


TIL   EN   BASAR   FOR   FATTIGE 

(I  et  eksemplar  av  ^Småstykker") 

På  fattigmanns  bord 

med  signende  ord 

jeg  lægger  idag 

—  på  min   fødselsdag  — 

en  bok ;  av  min   ungdom  den   fløt. 

Den  skaber  som  gav 

hvad  den   blomstrede  av, 

kan  gjøre  til  brød 

i  vinter  og  nød 

hvært  blad  som  den  lekende  skjøt. 


FREMAD 

„ Fremad!  fremad!" 
fædres  høje  hærtak  var. 

„ Fremad!   fremad!" 
Nordmænn,  også  vi  det  tar! 
Den  som  hugen   tænder  og  hjærtetroen   får, 
for  det  vi  ogsaa  fremad  går, 

og  trofast  slår. 

..Fremad!   fremad!" 
hvær  der  ælsker  frie  hjæm. 
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„ Fremad!   fremad!" 
frihed,  den  må  evig  frem. 
Skal  den  også  prøves  i  tvil  og  nederlag, 
hvem  tæller  vel  de  tapte  slag 
på  sejrens  dag? 

„ Fremad!  fremad!" 
hvær  der  fast  på  folket  tror. 

„ Fremad!  fremad!" 
hvær  der  følger  fædres  spor. 
Nordens  ånd  har  skatte,  forgjæmt  i  fjællets  ly, 
de  finnes  må  i  morgengry 

og  frem  påny. 


MØTET 

(Ved  studentermøtet  1869) 

Tanker  som  hinannen  trænger, 

finner  nok  sin  pol, 

hjærter  som  vil  møtes,  sprænger 

alt  som  forårssol. 

Og  jo  tyngre  sorg,  som  dølger 

deres  unge  trang, 

desto  større  møtets  bølger 

bruser  frem  en  gang. 

Skjønt  hvær  mann  som  løftet  modet, 

hundrede  gav  ild, 

og  skjønt  tusen  offret  blodet, 

slog  det  ikke  til. 

Først  når  folkevårens  susen 

over  skog  og  lund 

vækker  alle  hundre  tusen, 

da  er  møtets  stund. 

Held  os  nu:     Norrøna-dagen 
er  jo  alt  i  sky: 

skrækken  hvorav  vi  stod  slagen, 
var  dens  morgengny. 
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Gjallarhornets  hule  sange, 
tårer,  skam  og  blod 
var  så  mange   Herrens  gange 
det  som  just  gav  mod. 

Nu  av   folkets  sjæl  og  virke 

vokser  det  hvær  dag: 

sejer  loves  den   som  styrke 

tar  av  nederlag. 

Forårsmøtets  fylle  flommer, 

og  er  jubeltolk 

for  den  vår  som  én  gang  kommer. 

—  Leve  Nordens  folk! 


NORSK   NATUR 

(På   Ringerike  under  studentermøtet    1869) 

Så  synger  vi   på  vor  tur 

i   Norges  herlige  natur. 

Lad  tonen  sig  stille  slynge, 
som  farve  fremover  gynge 

på  fjord,  mot  strand  og  skog  og  fjæl 

og  blåne  i  naturens  væld. 

Det  varme  i  folkets  trang, 

det  stærke,  dype  i  dets  sang, 
her  slår  det  sit  øje  mod  dig, 
som  nætop  det  nu  forstod  dig. 

og  gav  for  motet  som  det  fik. 

av  al  sin   kjærlighed  et  blik. 

Her  vågnet  historien  først. 

her  drømte  Halvdans  hjærte  størst. 

I  synet,   han  her  så  stige. 

han  ante  det  hele  rige, 
og  Nore  stod  og  gav  ham   bud. 
og  våndet  viste  længer  ud. 
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Her  sangen  må  føre  frem 

det  hele  billed  av  vort  hjæm! 
Slip  stormen  in  i  det  stille, 
led  magten  in  i  det  milde: 

når  landet  samles,  skuer  hvær, 

at  vor  historie  det  er. 

Det  første  vi  stævner  til, 
er  hundre  havner  i   April. 
Der  møter  vi  myke  tanker, 
når  flåten  skal  lette  anker, 
og  seksti  tusen  mann  ombord 
bær  Norge  i  sin  bøn  rundt  jord. 

Se  kyster  av  bare  skjær, 
med  måker,  hval  og  fiskevær 
og  fartøj  in  under  øen, 
men  båter  ut  over  sjøen, 
og  garn  i  fjord  og  not  i  sund, 
og  hvit  av  rogn  den  hele  bund. 

Se  Lofotens  ville  kav, 
hvor  klipper  stander  midt  i  hav, 
og  skodden  rundt  toppen  driver, 
men  havet  ved  foten  hiver, 
og  alt  er  mørke,  sagn  og  angst, 
men  midt  i  kavet  båt  på  fangst. 

Her  ser  du  en  ishavs-far', 
i  sne  og  halvlys  han  sig  drar. 
Fra  tønnen  det  snart  befaler, 
og  båtlag  mot  isen  haler, 
og  skudd  i  skudd,  og  sæl  i  sæl, 
og  marg  og  mot  i  krop  og  sjæl. 

Så  beder  vi  os  til  kvælls, 
hvor  hele  bygden  er  til  fjælls, 
på  sætren  med  mælkestellet, 
på  fjæll-slått  in  under  hældet, 
og  hvor  en  længsels-lokk  på  lur 
får  svar  ifra  en  stor  natur. 
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Men   hastig  vi   må  avsted, 
skal  allesteds  vi   være  med,  — 
i  bærget,  hvor  malmen  tåges, 
på  fjællet,   hvor  renen  jages, 
og  dit  hvor  elven  skumhvit  går 
og  fløter'n  på  sin  planke  står. 

Og  stanser  vi  atter  her, 
de  brede  bygder  får  vi  kjær. 
hvis  bønder  så  stille  bære 
den  troskap  som  er  vor  ære. 
og  som  til   fædre  stor-mænn  har, 
hvis  glans  vor  morgenrøde  var. 

Så  synger  vi  på  vor   tur 

i   Norges  herlige  natur. 

Vort  arbejd   for  øjet  skinner, 
vor  fortid   fra  haugen  minner, 

og  fremtid  skal  av  landet  gå, 

så  visst  som  Gud  det  stoler  på. 


JEG  REJSTE  FORBI 

Jeg  rejste  forbi  en  sommerdag, 

morgensolen  på  gården  stod, 
og  som  ruterne  brant  i  blod, 
luet  min  sjæl  imod,  imod. 

I   forårsstunden 

jeg  der  var  bunden 

av  fine  hænder  og  røde  læber, 

av  smil,   til   hvilke  nu   tårer  klæber. 

Intil  gården  ej  stiger  mer, 

dit  tilbake  jeg  ser  og  ser; 

alt  det  gamle  blir  nyt  og  skjært, 

alt  det  glæmte  blir  varmt  og  kjært. 

Andre  minner 

til  dette  rinner, 

og  alle  forårets  ælskovsdrømme 

frem   og  tilbake  i  sjælen  strømme. 
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Frydfullt  dengang  og  frydfullt  nu, 
smærte  dengang  og  smærte  nu. 
Sol  på  marken  i  duggen  våt, 
sjæl  i  minner  av  smil  og  gråt. 

Når  i  fylle 

de  overskylle, 

og  når  i  strøm  de  tilbake  træde, 

står  sjælen  frugtbar  i  knop  og  kvæde. 


MIT  FØLGE 

Jeg  kjører  frem  gjænnem  strålefryd 

i  søndagsstillhed  med  klokkelyd. 

Alt  løfter  solen,  fra  mygg  til  sæden, 

som  var  den  selve  alkjærligheden. 

Og  folk  forbi  mig  til  kirke  kjøre, 

snart  stiger  salmen  for  åpne  døre. 

—  Godt  mot!i  Du  hilste  på  fler  æn  mig, 

skjønt  du  i  skyndingen  så  det  ej. 

Jeg  har  det  herligste  rejsefølge, 

skjønt  det  sig  stundom  kan  listig  dølge; 

men  når  du  så  mig  så  søndagsglad, 

var  det  fordi  at  vi  flere  sad, 

og  når  du  hørte  mig  dæmpet  synge, 

de  sat  i  tonen,  som  i  en  gynge. 

Mig  følger  én  med  en  sjæl  så  stor, 

for  mig  hun  offrede  alt  på  jord; 

ja  hun  som  lo,  når  min  båt  blev  krænget 

og  blev  ej  blek  under  uvejrshænget, 

ja  hun  imellem  hvis  hvite  arme 

jeg  kjænte  livets  og  troens  varme. 

Se,  deri  er  jeg  av  sneglearten, 
at  huset  bærer  jeg  med  på  farten, 
og  den  som  tror  det  er  tungvint  bør, 
han  skulde  vite,  hvor  godt  det  gjør 
at  krype  in  under  taket  atter, 
hvor  hun  står  lys  mellem  barnelatter. 

f;odt  mot  =  godt  møte!   norsk  bondehilsen. 
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Ej  måler  tankens,  ej  digtets  søn 

så  høj  en  hvælving,  så  dyp  en  brønn, 

som   fra  den  himmelske  kjærlighed 

til  der  den  spejler  i   vuggen  ned. 

Ej  sjælen  lyser,  ej  hjærtet  dugger, 

som    når  dit  barn  under  bøn  du  vugger. 

Hvem  ej  har  kjærlighed  i   det  små, 
han  kan  ej  mængdens,  ej  minnets  få. 
Hvem  ej  kan  bygge  sit  eget  hus, 
hvad  stort  han  bygger,  går  og  i  grus. 
Med  sejr  fra  Moskva  til  Cartagena, 
han  dør  dog  ensom  på  Sankt  Helena. 

Har  først  du  bygget  dig  selv  et  fæste, 
så  tit  du  frælser  ændog  din  næste;  — 
skjønt  barnehænders  og  kvinne-værk, 
det  fæste  holder  din  sjæl  så  stærk, 
at  den  går  hel  gjænnem  kamp  og  fare, 
og  giver  mot  til  den  største  skare. 

Et  enkelt  hjæm  bar  så  tit  et  land, 
når  ut  det  sendte  dets  frælsermann, 
og  mange  tusen  av  hjæm  det  var 
som  landet  frælst  ifra  slaget  bar. 
Og  det  som  bærer  det  gjænnem  freden, 
er  hjæmmets  pulsslag  i  travelheden. 

Trods  alt  det  fine  i  fremmed  duft, 
helt  ren  alene  er  hjæmmets  luft. 
Der  møter  bare  det  barne-sanne, 
og  synden  kysses  ifra  din  panne! 
Til  hjæmmet  hist  står  der  åpne  døre; 
ti  derfra  kom  det.  og  dit  det  føre! 

Godt  mot,  du  vandrer  på  kirkevej! 
Du  ber  for  dine,  for  mine  jeg, 
ti  bønnen  bærer  et  stykke  frem 
på  vejen   mellem  de  tvenne  hjæm. 
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—  I  bøjer  in;  jeg  må  vidre  kjøre, 
mens  salmen  følger  fra  åpne  døre. 

—  Godt  mot!     Du  hilste  på  fler  æn  mig, 
skjønt  du  i  skyndingen  så  det  ej. 


TIL  MIN   FAR 

(Da  han  tok  avsked) 

Vor  slægt  engang  den  første  var  i  landet. 

I  brede  bygder  på  de  store  gårde 

ænnu  den  sitter;  men  i  tider  hårde 

vor  gren  blev  bøjet,  og  dens  kår  et  annet. 

Nu  rækker  atter  den  mot  lyset  op 

med  friske  knopper  i  den  myke  top: 

d  i  n  kraft  har  rettet  den,  din  troskaps  kilde 

har  mættet  den,  in  i  din  aften  silde. 

Som  slægten  hviler,  mens  den  kraft  skal  vinne 

og  av  det  dype  i  sit  væsen  øse, 

og  drage  til  sig  hvad  som  kan  forløse 

den  ævnens  fylle,  den  som  kall  har  inne  — 

således  følte  jeg  ænnu  i  dig, 

en  dump  naturmagt  som  du  magtet  ej; 

den  var  så  stærk,  at  slægt  til  slægt  vil  levne 

et  stykke  uløst  av  dens  dunkle  ævne. 

I  den  fallt  gnisten  av  min  moders  lyse 
og  varme  sjæl;  og  ægteskapets  lykke 
blev  ej  alene  eders  alders-smykke, 
men  den  vil  længe  efter  døden  lyse. 
Og  hvis  vort  folk  engang  vil  ret  forstå 
det  hjæmmets  billed,  i  min  digtning  lå, 
den  troens,  kjærlighedens  stille  hæder, 
da  skal  det  derfor  engang  ælske  eder. 

Hvis  Norges  bonde,  som  jeg  op  ham  manet 
av  bygdens  arbejd  eller  sagas  rader, 
engang  vil  minnes,  —  da  du  også,  fader: 
ved  d  i  g  at  ælske  var  det  ham  jeg  anet. 


Digte  og  sange  1  13 

Og  hvis  den  kvinne  som  jeg  skride  lot 
i  troens  solglans  og  med  ærbart  mot, 
av  kvinner  kjænnes,  da  det  vel  tør  hænde, 
at  de  min  ejegode  moder  kjænne. 

Og  nu,   I  sætter  jer  til  aftenhvile 

fra  tungvint  dagværk  og  fra  mange  strider, 

og  taler  sammen  om  henfarne  tider, 

om  mangt  et  livstræt  skridt  de  tusen  mile,  — 

nu  vil  som  solen  over  vintersne 

en  takk-fyllt  glæde  inad  ruten  se, 

og  hårde  minner  med  sit  skin  forgylle, 

så  livet  samler  sig  i  troens  fylle. 

Men  ingen  takker  dog  så  varmt  som  sønnen, 

for  hvem  I  levede  i  angst  og  bæven 

fra  vingens  aller  første  sagte  svæven, 

og  hvem  til  Gud   I   bar  hvær  dag  i  bønnen. 

O,  vid,  når  blodet  mig  for  voldsomt  jog, 

det  var  som  hænder  om  mit  hode  tog, 

og  tit  når  stille  jeg  i  anger  blødte, 

det  var  som  eder  jeg  hos  Herren  møtte. 

Se,  derfor  beder  jeg  om  at  få  kraften 

til  nu   (for  livet  skal  vi  atter  mødes, 

og  håb  hos  minner  under  skjæmt  forsødes) 

at  kunne  skjænke  dem  en  dejlig  aften! 

O  lad,  når  barnebarn  på  armen  le, 

dem  rigtig  morgen  i  sin  aften  se! 

Så  lægger  glade  de  engang  i  døden 

sit  hvite  hode  in  i  morgenrøden. 

TIL   ERIKA   LIE 

Når  de  norske  egne 

sig  i  toner  tegne, 
er  der  ikke  fjælle  allevegne,  — 

også  lange  sletter, 

som   i  sommernætter 
dugg-glans   imot  niorgnen   sætter 

Bjørnson  :     Digte  og  sange. 
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Også  store  skover, 

som  i  lange  vover 
hele  Glommendalen  skyller  over,  — 

også  grønne  lider, 

som  isammen  glider 
lyst  og  let  til  alle  sider. 

For  at  åbenbare 

alt  det  fine,  klare 
—  som  i  sol  en  nordlandsk  fugleskare, 

eller  alle  rænder, 

når  et  nordlys  brænner,  — 
dertil  må  der  pike-hænder. 

Dine  kom  og  tog  det; 

som  et  gjænsyn  slog  det, 
billed  efter  billed,  når  du  jog  det 

op  av  digterånden, 

hvor  i  længselsvånden 
det  lå  spænt,  til  du  gav  hånden. 

Snart  i  lette  ringe 

ser  vi  blinke,  svinge 
funker,  som  av  faders  lune  springe; 

snart  vi  kjænner  nøje 

spejlet  fra  det  høje, 
moders  vemods-store  øje. 

Barnesjælens  strænge 
holde  stemning  længe, 

så  dens  tro  må  gjænnem  livet  trænge 
ren  som  tone-talen 
gjænnem  fæstlys-salen, 

blonde  mø  fra  Glommendalen! 


t 
VED  MICHAEL  SARS'S  GRAV 

Selv  han  søkte  frem 
mot  et  evigt  hjæm, 
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fra  det  minste  kryp  på  bunden 
til  hvært  glimt  i  stjærnerunden, 

støvets  forskerånd. 

—  Nu  gav  Herren  hånd. 

Stille  som  i  drøm 

gled  han  over;  øm 
var  naturen  mot  sin  dyrker. 
Nu  Alherren  sjælen  styrker 

på  dens  stjærnegang 

gjænnem  sfærers  sang. 

Alt  på  denne  jord 

harmoniers  kor 
i  opdagelsernes  stunder, 
i  det  lilles  store  under, 

gjænnem  sjælen  sang 

med  en  evig  klang. 

Hvor  på  vakt  han  lå, 

hundre  øjne  så. 
Hvor  årtusen  sanden  sanket, 
hvor  den  minste  livspuls  banket, 

der  han  gav  sig  ro, 

stille,  klok  og  tro. 

I  en  dråpe  vand 

spejdet,  fulgte  han 
verdenshavets  liv;  han  sænkte 
tanken,  hvor  den  før  ej  tænkte  .  .  . 

Dypets  gåde  lå, 

hvor  han  banket  på. 

Skjønne  fædreland, 

mange  tro  som  han  — I 
med  så  sant  og  kjærligt  øje. 
med  en  sans,  så  fin  og  noje 

for  det  stille,  små  .  .  . 

Da  vi  stort  vil  nå! 
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TIL  JOHAN  SVERDRUP 

Når  nætop  nu  min  sang  skal  bære 
dit  stærke  navn,  det  skal  ej  være 
som  fylkings-mærke  i  en  strid; 
ti  gatekampen  når  ej  hid. 

Skal  poesiens  offerlund 
for  snigmord  ikke  fredlyst  være,  — 
er  det  det  ny  som  er  i  gjære, 
da  viger  jeg  i  samme  stund. 
Da  siger  jeg  som  Ejnar  før 
i  konge-skiftets  sorg  der  sør, 
den  gang  dem  Harald  hærjing  bød: 
jeg  følger  heller  Magnus  død 
æn  Harald  levende,  —  og  da 
jeg  lægger  mine  langskib  fra. 

Ej  heller  derfor  hilser  jeg 
med  sangens  fane  nætop  dig, 
fordi  hos  dig  forløsning  hænter, 
hvad  dypest  i  mit  hjærte  vænter. 
Nej,  hvor  de  største  spørsmål  stilles, 
der  er  det  nætop  at  vi  skilles  — 
fra  aller  dypest  tanke-grunn 
til  plan  og  mål  i  dagens  munn. 
Jeg  står  på  barnetroens  bund; 
fra  den  det  er  jeg  likhed  kræver, 
fra  den  mot  folkefrihed  stræver 
og  broderskap  på  stammens  grunn. 
Skjønt  vi  er  begge  kristne  mænn, 
så  højt,  så  dypt  vi  skilles,  som 
{skjønt  begge  også  norske  mænn) 
vi  Norge  tror  forskjellig  om. 
Kan  blot  idag  vi  sejer  få, 
imorgen  må  i  kamp  vi  stå. 

Men  derfor  nu  min  sang  dig  ærer, 
fordi  just  det  som  nu  skal  til, 
det  du  av  alle  stærkest  vil, 
og  det  du  fremst  i  kampen  bærer. 
Når  tåken  lægger  sig  om  land. 
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Og  øjet  ingen   utsigt  får, 

og  brystet  næppe  ånde  kan, 

ja  alting  som  i  dvale  står,  — 

da  er  det  helst  din  ånd  er  oppe, 

dens  tordenvinge  slår  og  jager, 

og  lynets  klo  i  skyen  tager, 

så  frit  står  hav  og  fjærne  toppe. 

Du  er  den  friske  iling  i 

vort  træge  vanegjængeri. 

Du  er  den  salte  havstrøm,    som 

i  vore  lumre  fjorde  kom. 

Din  tale  er  den  gang  som   bryter 

dit  in  hvor  malmen  årer  skyter. 

Og  hvor  dit  blik  i  langsyn  luer, 

der  fortid  vi  hos  fremtid  skuer. 

Så  længe  du  tar  Sverres  tag, 

så  længe  du  er  landets  fører, 

vi  vet  vi  sejrer  slag  i  slag; 

din  kamplur  de  med  rædsel  hører. 

Vi  ser  de  viger,  mens  de  hugger, 

vi  ser  de  bruker  bakhold  helst: 

dit  hode  like  frit  og  frælst 

i  talens  tanke-dønning  vugger. 

Vi  ælsker  dig  for  dette  mod, 

som  altid  foran  fanen  stod, 

vi  ælsker  ævnen  som  tør  hærde 

sit  stål  —  som  din  hvær  tid  på  færde, 

vi  ælsker  din  forvovne  vakt 

i  savn,  i  sygdom  og  foragt, 

vi  ælsker,  at  du  gav  os  alt, 

din   fred,  din   fremtid,  da  det  gallt, 

vi  ælsker  dig  —  alt  had  til  tross!  — 

fordi  du  turde  tro  på  os. 

Hvor  kan  de  håbe,  at  det  går 
nu  baklængs  mer!     Nej,  år  for  år, 
fremad  i   frihed  og  i  sang, 
fremad  i  norskhed  og  i  glæde: 
hvem  magter  vel  i  vejen  træde 
århundreders  forloste  trang? 
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Ej  folket  deles  mer,  ej  magten. 
På  fredens  ting,  på  krigens  tilje 
ett  vakthold  kun  om  frihedspakten, 
ett  folk,  og  én,  kun  én,  én  vilje. 

Den  ånd  som  i  vort  morgengry 
de  frie  guders  samfund  drømte, 
så  stort  om  alt  det  store  dømte,  — 
må  evig  det  uægte  sky. 
Den  ånd  som  viking-snækken  bygde, 
straks  kongebud  dens  frihed  skygde,  — 
som,  truet,  høj  mot  Island  svang 
på  kjæmpery  og  kjæmpesang, 
og  derfra  over  alle  tider  — 
den  får  man  næppe  tam  omsider. 
Den  ånd  som  i  Hjørungavåg 
for  tusen  år  brøt  fremmed  åg  — 
som  ingen  konges  magt  fik  fældet  — 
som  ændog  trosset  pavevældet,  — 
den  ånd  som  selv  i  svakheds  stund 
sat  odelsfri  på  fædres  grunn 
og  værget  sig  med  munn  og  hånd 
mot  fremmed  hær  og  fremmed  ånd,  — 
som  magtet  Holbergs  vid  at  hvæsse 
og  Wessels  sværd  og  Wessels  pen, 
og  fra  hvis  stille  folke-esse 
mot  Ejdsvoll  tanker  funket  hen,  — 
den  ånd  som  var  så  høj  i  tro, 
at  over  Odin  den  slog  bro 
i  Baldersmyten  op  mot  Gud 
og  næsten  selv  sig  friet  ud 
mot  Gimles  sanheds-lyse  egne,  — 
da  disse  stængtes  allevegne 
av  pavesprog  og  munketro, 
for  annen  gang  slog  dristig  bro 
av  friheds  lette,  fine  buer 
til  højder  hvorfra  frit  man  skuer,  — 
så  da  for  Luther  blod  det  gallt, 
i  Nord  et  gjærde  bare  fallt, 
—  den  ånd  som,  dengang  det  blev  funnen. 
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at  troen  var  i  værden  død, 

i   Hauge,   Brun  og  flere  brød 

med  mægtig  trang  av  folke-bunden, 

og  æn  i  pietismens  tåker 

med  tændte  lys  ved  altret  våker  — : 

den  kan  man  tro  at  få  på  moden 

i  den  moderne  bisp-synoden? 

den  kan  politisk  man  bestjæle 

ved  først  i   „ kamre"   den  at  dele? 

den  kan  som  smuglegods  man  liste 

in  over  grænsen  i  en  kiste? 


Og  det  just  nu,  som  alle  toppe 
i  lysning  viser  varder  oppe, 
og  folke-skolens  unge  dag 
har  vakt  det  norske  hjærtelag, 
så  mot  og  minner  sig  forynger, 
imens  de  hører,  tror  og  synger; 
just  nu,  som  dypet  bølger  hvælver 
med  uvejrs-dønets  dumpe  magt, 
og  over  det  i  nordlyspragt 
vor  ungdoms  stærke  længsler  skjæl  ver; 
just  nu,  som  ånden  overalt, 
hvor  lurer  klang,  og  murer  fallt, 
sig  løfter  av  de  gamle  former, 
og  unge  viljer  højden  stormer. 


En  kamp-stor  tid,  —  og  vi  er  med! 
På  jord  det  største  er:  at  være, 
hvor  kræfter  som  er  stort  i  gjære, 
skal  tåge  skikkelse  og  sted; 
at  give  av  sin  egen  ild, 
nætop  som  gydningen  skal  til; 
at  trykke  av  sin  egen  form 
i  det  som  bliver  slægters  norm; 
at  blæse  ånde  av  sin  ånd 
i  tidens  munn  —  ved  Herrens  hånd. 
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Det  var  hvad  nu  jeg  sige  vilde 
og  just  til  d  i  g,  der  tidlig,  silde 
i  tidens  store  værksted  går 
og  vet,  hvad  er,  hvad  forestår; 
til  dig,  der  samlet  folkets  ævne 
i  dette  nye  friheds-stævne  — 
fik  folkets  trang  og  skabermagt, 
og  smærten  som  er  til  den  lagt. 


BARNET  1  VOR  SJÆL 

Mot  Herren  i  det  høje 
med  uskylls  tro  en  dreng  ser  op, 

som  i  sin  moders  øje 
og  juletræets  top. 
Men  alt  i  yngling-aldrens  storm 
han  såres  dypt  av  Edens  orm, 

og  hæftig  frem  han  iler, 

og  tviler. 

Da  står  på  solskins-høje 
hans  barnedrøm  med  brudekrans; 

i  kjærlighedens  øje 
er  troens  himmelglans. 
Som  fordum  i  sin  moders  favn 
han  stammer  atter  Herrens  navn, 

og  knæler  ned  og  beder 

og  græder. 

Og  straks  han  dernæst  iler 
i  tvil  og  kamp  mot  livets  top, 

står  ved  hans  knæ  og  smiler 
hans  barn  og  peker  op. 
Han  bliver  barn  blant  barn  igjæn; 
hvor  så  æn  hjærtet  drages  hen, 

det  holdes  varmt  i  bønnen 

for  sønnen. 
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Den  største  mann  på  jorden 
må  pleje  barnet  i  sit  bryst 

og  lytte,  selv  i  torden, 
til  hvad  det  hvisker  tyst. 
Hvor  tit  en  kjæmpe  fallt  med  skam, 
det  barnet  var  som  rejste  ham. 

Om  dette  også  slår  sig, 

det  står  sig. 

Alt  stort,  av  tanken   funnet, 
i  barneglæde  frem  det  skjød; 

alt  stærkt,  av  godt  oprunnet, 
det  barnets  røst  adlød. 
Hvad  skjønt  som  glimt  i  sjælen   steg, 
gav  barnet  i  sin  uskylls-leg; 

al  verdens  kløgt  er  siden 

for  liden. 

Held  den  som  fremad  leder, 
så  langt  at  han  et  hjæm  er  værd; 

ti  først  et  sådant  freder 
om  barnets  milde  færd. 
Hvor  stærkt  vi  hærdes,  og  hvor  træt 
det  liv  os  gjør  vi  trodde  let: 

et  hjæm  med  barnerøsten 

har  trøsten. 


1 
OLE  GABRIEL   IJELAND 

Det  har  arbejdet  længe 
og  stille,  slægt  på  slægt, 
før  sådan  kraft  kan  sprænge 
århundrers  vanevægt. 
Hvad  bondens  bund  kan  bære, 
skjønt  sjælden  der  blev  sådd, 
det  er  vor  folke-ære  — 
og  har  vor  fremtid  spådd. 
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De  alvorsfulle  fjorde 
i  snefjæll-skyggers  rund 
hans  barndoms  tanker  gjorde, 
og  livets  dype  grunn. 
Når  viddets  sol  da  spilled 
på  fjord  og  fjælles  sne, 
det  gav  så  højt  et  billed, 
som  nogen  vilde  se. 

Da  han  til  tinge  møtte 
og  rejste  bondens  sag, 
hvært  ord  en  stråle  fødte 
i  folkets  unge  dag. 
Det  kom  som  gammel  tone, 
det  kom  som  fjæll-gjæmt  sagn, 
det  kom  med  fortids  krone 
til  slægtens  pryd  og  gagn. 

Skjønt  bonde  bakom  plogen 
og  sjømann  i  sin  båd, 
han  tænkte  fint  som  nogen 
i  hele  kongens  råd. 
Hans  år  er  vidner  dyre, 
om  at  vi  nok  skal  nå 
det  jævne  folkestyre, 
som  han  i  ånden  så. 

Selv  gammel,  træt  og  svækket, 
han  trodde  på  sit  værk; 
den  folkeånd  han  vækket, 
blev  altid  mere  stærk. 
Han  sank  inunder  mærke', 
og  vilde  længer  frem,  — 
derfor  valkyrjer  stærke 
bar  gubben  med  sig  hjæm. 

Fra  vinternattens  gysning 
han  fæstlig  ledtes  in 
i  sagahallens  lysning 
mot  høvdingbænkens  trin. 


Digte  og  sange  123 

Så  mangen  gammel  herre 

sig  rejste  og  gik  fram, 

men  først  av  dem  kong  Sverre  .  .  . 

han   var  i  slægt  med  ham. 


t 

ANTON  MARTIN  SCHWEIGAARD 

(I  kirken  efter  sørgetalen) 

Giv  os,  Gud,  vi  beder  såre, 
den  fulle  fryd,  den  fulle  tåre, 
og  viljens  fulle,  rene  ild! 
Hør  vor  bøn  her  ved  hans  båre: 
han  kunde  kun  det  hele  kåre 
og  give  helt  sin  sjæl  dertil. 

Ja,  giv  os  store  mænn 

med  kraft  at  føre  hen  — 
kraft  at  samle  vort  folk  i  råd, 

vort  folk  til  dåd, 
vort  folk  i  glæde  og  i  grad! 

Du,  vor  Gud,  vor  nødtørft  kjænte, 
til  templets  rejsning  h  a  m  du  sendte, 
en  ånd,  så  lys,  så  ren,  så  stor. 
Da  hans  værk  i  tiden  ændte, 
du  lot  ham  ømt  ved  henne  hænte, 
som  med  hans  bøn  mot  himlen   for. 

Og  da  han  løstes  av, 

en  tid  gik  med  i  grav. 
Som  et  under  om  land  det  lød: 

hans  liv,   hans  død 
sin  skjønhed  over  folket  gjød. 

Hjælp  os,  Gud,  så  vi  kan  lære, 
når  lys  i  landet  du  vil  bære, 
da  dagens  time  at  forstå. 


124  Digte  og  sange 


Gud,  du  vet  hvor  små  vi  ere: 
o,  giv  os  længsel,  folke-ære, 
så  vi  det  store  ej  forsmå! 
Du  sendte  mange  ud, 
0,  trættes  ej,  vor  Gud: 
lad  os  skjønne  dit  kall,  dit  spor 

i  mænn,  i  ord  — 
din  nåde-gjærning  i  vort  Nord! 


BRYLLUPSVISE  NR.   IV 

Når  et  rødmende  blod 

bøjer  ydmygt  imod 
ham  som  ejer  det  prøvede  sinn, 

når  hun  halvrædd  og  bly 

for  sit  liv  søker  ly 
bak  det  mot  hvor  hun  skuede  in; 

når  hun  vælger  for  sig 

at  gå  alvorets  vej 
med  en  mann  som  har  kjæmpet  og  lidt; 

når  hun  tror  på  en  vår 

bak  de  grånende  hår 
for  hvært  håb  som  hun  nævnede  sit; 

når  hun  siger:  jeg  vil 

give  ungdommen  til 
dine  tap,  dine  smærtende  sår: 

du  skal  læges  derved, 

at  du  giver  mig  sted 
ved  dit  bryst,  skjønt  i  bæven  jeg  står; 

når  hun  øm  for  hans  savn 

og  i  Frælserens  navn 
tar  hans  barn  i  sin  barnlige  favn, 

og  så  vidt  som  hun  kan, 

gir  dem  hjærte,  forstand 
for  sin  Gud  og  sin  fædrene-stavn ; 
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når  hun  ydmyg  og  skjøn 

og  i  brænnende  bøn 
under  kransen  går  frem,  hvor  hun  ved, 

at  for  lek  og  for  lyst 

kommer  ansvar  og  dyst  — 
og  i  tårer  hun  smiler  derved: 

da  skal  vi,  som  har  lagt 

til  beslutningens  magt 
al  vor  sjæl  i  den  løftende  stund. 

give  frejdigheds  mod 

til  det  rødmende  blod, 
give  styrkning  av  slægtskapets  grunn,  — 

give  brudgom  og  brud 

fra  vor  kjærlighed  bud, 
fra  vor  tro  på  dem  begge  idag. 

De  vil  hjælpes,  de  to: 

han  er  prøvet  og  tro, 
og  nu  ler  det  inunder  hans  tag! 


TIL  A.  O.  VINJE 

(Avsunget  ved  hans  hustrus  grav   16.  Mars   1870) 

Der  triner  gjæster  i  din  gård, 
alt  mens  i  smil  du  skriver. 
De  kommer  stillt,  og  stillt  de   går, 
du  næppe  var  dem  bliver. 

Da  uten  ord 

de  atter  for, 
dit  barn  lå  gråtfullt  uten  mor, 
og  du  sat  uten   make. 

Det  hus  du  bygde  dig  igår. 
idag  det  døden  sænkte, 
og  du  står  gammel,  syk  og  sår, 
på  grus  av  det  du  tænkte. 
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Din  vej  lå  bar, 

fra  barn  du  var, 
og  første  ly  du  funnet  har, 
var  det  som  nu  du  stængte. 

Men  gjæsterne  som  hos  dig  var, 
i  sorgens  ørk  dig  møder; 
skjønt  sky  du  viger,  snart  du  har 
et  følge  som  forsøder. 

Ti  der  I  går, 

du  skue  får, 
en   lysglans   over  værden  står 
med  understore  syner. 

Hvad  før  du  så,  det  synker  her, 
men  kun  for  at  forklares: 
det  evighedens  kyster  er, 
som  på  jer  gang  befares! 

Dit  skaldesyn 

ser,  lyn  i  lyn, 
hvad  før  kun  dæmret  bakom  sky'n;  — 
på  store  tvil  der  svares. 

Og  siden,  når  du  kommer  'gjæn 
fra  tanketunge  øde, 
os  lærer  snart  din  gode  pen, 
med  hvem  du  var  til  møde. 

Fra  sorgens  tid 

med  luttret  id, 
med  magtfull  ånd  og  smærtens  vid, 
skal  dine  syner  gløde. 


GODT  MOT 

(1870) 

Jeg  sender  disse  sange  hen 

på  venners  bøn  til  kvinner,  mænn 

i  Nordens  trende  lande. 
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At  Finlands  folk  blant  dem  er  med 
på  sangen  under  Nørreled, 
må  jeg  med  takk  jo  sanne. 

Jeg  sender  dem  —  og  ser  det   nu: 
de  fleste  har  ej,  hvad  min  hu 
har  stærkest  følt  og  båret; 
litt  er  for  flygtigt,  litt  for  kort, 
litt  har  på  lagret  dampet  bort, 
litt  er  for  ungt  av  året. 

Jeg  levde  mere,  æn  jeg  sang; 
jeg  tanker,  harm  og  jubel  slang 
omkring  mig,  hvor  jeg  gjæstet. 
At  være  hvor  det  nætop  gallt, 
det  var  mig  næsten  mer  æn  alt, 
som  ved  min  pen  blev  fæstet. 

Alt  sant  og  stærkt  har  vokse-sted 

og  kanske  også  evighed, 

om  sværten  ej  det  fanger, 

og  han  som  tænker  minst  derpå, 

men  tør  i  livets  slingring  stå, 

blir  beste  folkesanger.  — 

Jeg  hørte  en  gang  om  en  fæst 
i  Spanien:  en  landsens  hæst 
blev  sluppet  in  i  ringen; 
dernæst  en  tiger  av  sit  bur  — 
den  gik  en  stund  omkring  på  lur, 
så  la  den  sig  på  bringen. 

Og  folket  klappet,  jublet,  lo, 

da  tigren  sprang,  og  hæsten  slo', 

men  fik  dog  ej  se  blodet; 

ti  tigren  tumlet  att  å  bak 

for  hæstens  landlig-plumpe  slag, 

og  lå  en  stund  på  hodet. 
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Da  hujet,  hisset  alle  mann, 

og  kvinner  med;  balkonens  rand 

de  hældte  sig  utover. 

De  skrek,  de  tirret  tigrens  mod, 

de  vilde  alle  have  blod,  — 

og  atter  frem  den  vover. 

Og  folket  jublet,  klappet,  lo, 
da  tigren  sprang,  og  hæsten  slo'; 
—  men  blod  de  ej  fik  skue; 
ti  lykken  hadde  hæsten  kjær, 
og  tigren  kom  den  ikke  nær, 
men  spæntes  i  en  bue.  — 

Hvem  vant  til  slut,  det  vet  jeg  ej. 
Ti  denne  landsens  hæst  er  jeg, 
og  kampen  har  ej  ænde;  — 
men  byen  hvor  den  foregår, 
og  hvor  den  klap  og  jubel  får, 
den  tør  du  kanske  kjænne!  — 

Jeg  kjæmper  helt  foruten  had; 
det  som  jeg  ælsker,  gjør  mig  glad, 
skjønt  varm  og  vred  tillike. 
Det  er  mit  blod,  min  sjæl,  der  går 
i  hvær  en  linje  som  jeg  slår, 
og  derfor  går  de  like. 

Men  som  jeg  står  her  nu  idag, 
jeg  har  ej  hævn,  jeg  har  ej  nag 
mot  nogen  mann  på  jorden. 
Giv  så  igjæn  litt  hjærtelag 
til  den  som  bare  mente  sag, 
og  ælsker  hele  Norden!  — 

Selv  går  jeg  på  min  sangervej 
med  ærefrygt  først  in  til  d  i  g, 
du  største  ånd  i  Norden, 
som  vred,  profetisk  varslet  gry 
bak  Nordens  tunge  morgensky, 
der  skalv  i  lyn  og  torden,  — 
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men  siden  blid  bak  hav  og  hæld 
av  sagas  og  av  troens  væld 
på  bondens  sæd  har  spillet;  — 
n  u  snefjæll-hvit  på  nitti  år 
av  tidens  strøm  tilbake  får 
dit  eget  høje  billed! 

Til  d  i  g  så,  i  hvis  sanger-vår 
„de  tusen  sjøers"   Finland  står 
og  vemods-mægtig  toner! 
Vor  stammes  ånd  i  evig  sus 
går  grænsevakt  i  sangens  brus 
mot  Østens  millioner. 

Men  står  jeg  i  vor  egen  gård, 
et  stjærnebilled  øjet  slår 
med  alt  sit  rike  under. 
Det  lyser:   henrik  Wergeland 
ut  over  Norges  bleke  land 
i  minnets  klare  stunder. 


GAMLE  HELTBERG 

Jeg  gik  på  en  liten,  meget  pyntelig  skole, 
på  hvilken  både  kirke  og  stat  kunde  stole. 
Den  drejet  helt  stillfærdig  i  statsmaskineriet, 
og  skjønt  det  kunde  høres  på  hjule-knirkeriet, 
at  sjælden  den  smurtes  av  åndens  talg, 
så  var  på  hine  kanter  slet  intet  valg: 
vi  måtte  gå  der,   til  vi  blev  store. 
Jeg  gik  der  også,  —  men  læste  Snorre. 

De  samme  bøker,  de  selvsamme  tanker, 

som  lærer  efter  lærer  på  kongelig  forordning 

i  slægt  efter  slægt  selvforsagende  banker, 

—  og  som  ene  skaffer  lærer  og  lærling  befordring! 

De  samme  bøker,  de  selvsamme  tanker, 

som  flinkt  av  hele  slægten  gjør  en  eneste  én, 

9  —  Bjørnson :    Digte  og  sange. 
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en  fortræfFelig  fyr  som  kan  stå  på  ett  ben 

og  ramse  hele  leksen,  som  der  slippes  et  anker!  — 

De  samme  bøker,  de  selvsamme  tanker 

ifra  Hammerfest  til  Mandal  (sådan  staten  os  sanker 

i  en  alting  og  os  alle  konserverende  forening, 

hvori  alle  pene  folk  får  én  eneste  mening!)  — 

de  samme  bøker,  de  selvsamme  tanker 

kamraterne  åt;  men  jeg  tapte  appetitten, 

og  så  længe  vraket  kosten,  til  jeg  ændelig  blev  kvitt  'en  — 

og  hoppede  glad  over  hjæmmets  skranker. 

Hvad  mig  møtte  på  rejsen,  hvad  jeg  tænkte  derved, 

hvad  der  steg  i  min  sjæl  på  det  ny-valgte  sted, 

hvor  fremtiden  lå,  det  jeg  lader  i  stikken, 

for  at  skildre  hvad  jeg  så  på   „studenterfabrikken". 

Skjæggede  karer,  tit  over  de  tredve, 

og  slukne  på  hvært  ord,  sat  og  trællede  bredved 

rejicerede  kropper  på  sytten  år, 

sorgløst-galne  som  spurv  i  vår. 

—  Kraftige  sjømænn,  hvis  eventyr-sinn 
først  drev  dem  av  skolen  i  livet  in, 

men  siden  på  togt  med  den  attrå  som  kræver 
lys  av  tænkningens  sol  over  alt  det  som  lever. 

—  Fallerede  kjøbmænn,  som  stillt  bak  sin  disk 
hadde  bejlet  til  boken,  intil  kreditor  blev  bisk 
og  tok  varerne  fra  dem.    N  u  de  læste   „på  lån". 

—  Og  ved  siden  dovne  „ løver".  .  .  det  var  næsten  som  hån! 

—  Unge,  ærgjærrige,   „ norske"  jurister, 
„præler",^  og  prækelystne  seminarister, 
kadetter  med  en  skade  på  arm  eller  ben, 
bønder  hvem  en  skole  fallt  altfor  sen: 

h  e  r  de  alle  vilde  bryte  i  latinen  frem 
på  et  år  eller  to,  —  imot  otte  eller  fem. 
De  hang  over  bænken,  de  lå  imot  væggen, 
i  hvært  vindu  sat  to,  én  just  prøvede  æggen 
på  sin  ny-slepne  kniv  i  den  blækkede  pult, 
Gjænnem  tvenne  åpne  rum  var  det  dørgende  fullt. 

•   Som  alene  hadde  en    „præ]iminær"    eksamen    til    den    „norske"    (ikke    latinske) 
embedseksamen. 
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Lang  og  slåpen,  i  halvdrøm,  på  ytterste  linje, 

sat  og  grunnet  for  sig  selv  Aasmund  Olavsen  Vinje, 

anspænt  og  mager,  med   farve  som  gipsen, 

bak  et  kulsort,  umådeligt  skjæg  Henrik  Ibsen. 

Jeg,  den  yngste  i  laget,  gik  og  væntet  på  parti, 

intil  nyt  kuld  kom  in,  over  jul  J  o  n  a  s  Lie. 

Men   „mannen",  vor  chef  på  det  logiske  tog, 

„gamle  Heltberg",  av  alle  var  den  snurrigste  dog! 

I  pelsstøvler  stod  han,   i  hundeskinns-trøje 

(for  astma  og  gigt  måtte  kjæmpen  sig  bøje). 

Ej  skinnhuen  skjulte  hans  panne,  den  høje, 

hans  klassiske  drag  og  hans  mægtige  øje. 

Nu  krumbøjd  av  smærte,  nu  rejst  av  sin  kraft, 

han  kastet  stærke  tanker,  og  han  kastet  ikke  lavt. 

Kom  lidelsen  værre,  og  den  møttes  igjæn 

av  viljen  i  hans  sjæl,  og  han  tok  som  et  spænn 

mot  anfall  på  anfall,  hans  øjne  de  flammet, 

og  hænderne  sig  knyttet,  som  om  dypt  han  sig  skammet, 

fordi  han  hadde  veget  en  stund!  —  ja,  da  var  vi 

dypt  slagne  av  det  store  i   kampen,  da  bar  vi 

et  billede  hjæm   fra  hin  stormende  tid, 

da  der  suste  gjænnem  landet  en   Wergelands-rid! 

Der  var  kræfter  i  de  karle  som  var  med  på  hin  leg, 

der  var  vilje  i  de  kræfter  som  den  gang  steg. 

Nu  stod  han  der  tilbake,   forglæmt  i  sin  krog. 

Men  gjærningen  han  gjorde,  den  var  en  høvdings  dog! 

Han  sprængte  tankens  ævne  av  skole-puggets  bånd, 

hans  lære  var  selvstændig,  hans  førelse  var  ånd; 

personligheden  typisk:  på  trøndersk-hedemarkisk 

skar  han   fore  i  teksten;  og  uinskrænkt-monarkisk 

var  hans  vrede  over  fejl;  —  men  den  la  sig  straks, 

eller  steg  til  en  patos  av  ædleste  slags, 

der  ofte  slog  tilbake  i  selv-ironi 

og  en  styrtregn  av  vid,  hvorved  ingen  sat  fri.  — 

Sådan  styrte  han  sin  „horde",  sådan  gik  det  gjænnem  landet, 

det  klassisk-skjønne  land,  som  vi  hærjede  forbannet! 

Hvor  forfærdet  stod  ej  Cicero,  V  i  r  g  i  1   og  S  a  1  1  u  s  t 

på  Forum  og  i   templet,   hvor  vi   rasede  just! 

Det  var  atter  Goter-toget  over  Romas  ruiner, 
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det  var  Tors  og  Odins  ånd  over  Jupiters  latiner, 
—  og    den    gamles    „grammatik"  ^    var   en    dværge-smedet 

hammer: 
når  han  svang  den,  da  det  gnistrede  og  kastede  flammer. 

Den  flokk  av   „ barbarer"   han  førte  avsted, 

hadde  just  ej  til  mål  hist  at  sætte  sig  ned. 

Den  blev  ikke   „ latiner",  ej  fremmed  tænknings  træl; 

men  den  blev  under  toget  alt  mere  sig  selv. 

Han  invant  sproget  for  os  som  en  tænkningens  lov, 

og  de  der  fulgte  med  ham,  fik  et  lifligt  behov 

til  utfærd  og  til  under,  fik  erobringens  mod 

til  angrep  på  hvad  hittil  som  uløseligt  stod. 

Hvær  tolkning  han  gav,  blev  som  syn  vi  hadde  havt; 

det  øket  vor  unge  personlige  kraft. 

Hans  billeder  blev  nedslag  i  vor  skapende  lyst, 

hans  vid  blev  styrkeprøve,  den  gav  ævne  til  dyst, 

hans  vælde  var  os  vægten,  hvorpå  småt  fra  stort  blev  skilt, 

hans  patos  bud  fra  kampen,  som  luede  stillt. 

Den  syke  kjæmpe  længtes  så  tit  fra  sin  krok; 

han  vilde,  om  æn  kun  i  én  eneste  bok, 

vise  litt  av  hvad  han  var,  vise  fler  det  æn  os: 

han  lå  hvær  dag  for  utfærd,  —  men  kastet  aldrig  loss. 

Hans   „grammatik"   kom  ikke! 2    Han  selv  gik  derhen 

hvor  tænkningens  lov  ikke  skrives  med  pen. 

Hans   „grammatik"   kom  ikke!    Men  det  liv  den  har  havt, 

behøvde  ikke  sværtens  forlængende  kraft. 

Det  levde  i  hans  sjæl,  så  mægtigt,  så  varmt, 

at  tusen  bøkers  liv  imot  det  bliver  armt. 

Det  lever  i  den  skare  selvstændige  mænn, 

hvis  tænkning  han  gav  marg,  og  som  finnes  igjæn 

i  tingets  sal,  for  skranken,  i  skolen,  i  kirken, 

i  digtning  og  i  kunst,  og  hvis  levnet  og  virken 

har  vist  sig  at  have  en  stærkere  art, 

fra  H  e  1 1  b  e  r  g  deres  ungdom  gav  højere  fart. 

1  Hellberg  hadde  utarbejdet  en  særegen  latinsk  grammatik,  højst  mærkelig. 

2  1  tyve   år   hadde    han   talt   om  at  utgi  den;  ja,  ændog  fåt  tilskudd  av  Stortinget 
dertil;  men  den  skulde  altid  forbedres. 
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FOR  DE  SÅREDE 

(1871) 

Der  går  et  stille  tog 
igjænnem  kampens  bulder 
med  bøn  på  alle  sprog; 
det  bøjer  mot  den  fallne  ned 
med  korset  på  sin  skulder, 
med  bud  fra  hjæm  og  fred. 

Det  finnes  der  ej  kun 
hvor  kampens  vunde  bløder, 
men  på  al  værdens  rund. 
Det  er  al^  værdens  kjærlighed 
av  ædle,  gode  hjærter, 
som  stille  knæler  ned. 

Det  er  arbejdets  sky 

for  krigens  mord  og  hærjing, 

der  ber  om   fred  og  ly; 

det  er  hvær  lidende  på  jord, 

som  kjænner  nød  og  kummer, 

der  sukker  for  sin  bror. 

Det  er  hvært  smærte-støn 
av  sårede  og  syke, 
det  er  den   kristnes  bøn, 
det  er  forlattes  bleke  råb, 
det  er  den  krænktes  klage, 
den  dræptes  siste  håb,  — 

en  bønnens  regnbu-bro 

op  gjænnem  værdens  uvejr 

i  skin  av   Kristi  tro: 

at  over  lidenskapens  nød 

må  kjærlighed  få  sejre; 

ti  så  Hans  løfte  lød. 
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LANDKJÆNNING 


Og  det  var  Olav  Trygvason, 

stævnet  over  Nordsjø  fram 

op  mot  sit  unge  kongerike, 

som  ikke  væntet  ham. 

Fik  han  så  første  synet: 

Hvad  er  dette  for  mur  i  havbrynet? 

Og  det  var  Olav  Trygvason, 
landet  syntes  ganske  stængt; 
alle  hans  unge  kongelængsler 
føltes  mot  klippen  sprængt,  — 
intil  en  skald  opdaget 
hvite  kupler  og  spir  i  skylaget. 

Og  det  var  Olav  Trygvason, 
syntes  han  med  én  gang  så 
gråsprængte,  gamle  tempelmure, 
snehvite  hvælv  derpå. 
Længtes  ham  da  så  såre 
med  sin  unge  tro  stå  innenfore. 


TIL  H.   C.  ANDERSEN 

(Ved  en  sommerfæst  for  ham  i    Kristiania  1871) 

Velkommen  hit  den  lyse  sommerdag, 

da  barnedrømmen  når  til  jorden 

og  blomstrer,  synger,  spejler  sig  og  flyr  .  .  . 

et  eventyr, 
et  eventyr  er  nu  vort  høje  Norden, 
og  tar  dig  i  sin  favn  en  fæstens  stund, 
og  takker,  jubler,  hvisker,  munn  til  munn. 

På  englelyd 

av  barnehjærters  fryd 
du  bæres  dit  et  kort  minut, 
hvor  al  vor  drøm,  hvor  al  vor  drøm  har  skutt. 
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Velkommen  hit,  vort  hele  folk  er  ungt 

og  står  i  drømmens  store  alder, 

da  eventyrligst,  det  er  også  størst, 

og  den  er  først, 
og  den  er  først,  som  hører  Herren  kaller. 
Vi  tror  på  dig,  du  barne-længslens  tolk, 
at  du  er  bud  fra  stort  i  Nordens  folk: 

Din  fantasi 

har  jævnet  just  den  sti, 
hvor  —  fri  det  små  du  lekte  bort  — 
vi  engang  går,  vi  engang  går  mot  stort. 


TIL  STATSRAD  STANG 

(1871) 

Syttende  maj  —  vi  var  i  Ejdsvolls  kirke 
halvhundre  år  ifra  den  store  dag, 
da  de  som  grunnede  vort  friheds-virke, 
i  bøn  sat  sammen  der  for  landets  sag,  — 
vi  var  der  begge,  og  i  takk  til  dem, 
i  takk  til  Gud,  som  gav  vort  lille  hjæm 
så  meget  mot  i  farens  svære  dager. 

Og  da  så  mægtig  gjænnem  kirken  drager: 
„ Lover  nu  Herren!",  og  vor  bleke  bøn 
fik  ord  og  samfund  i  alt  landets  kor, 
jeg  så  dig  gråte  som  et  barn  i  løn 
inunder  barmen  av  vor  fælles  mor. 

Da  hugset  jeg,   at  fra  du  var  en  gut, 
gav  du  til  henne  al  din  rike  ævne, 
din  unge  ild,  dit  høvding-råd  i  stævne, 
din  mandoms  arbejdskraft,  til  den  blev  brutt. 
Og  jeg  velsignet  dig,  og  tok  dig  med 
i  takkebønnen   for  de  mænn  som  stred 
for  fattigt  land  igjænnem  hårde  tider, 
til  nu  vi  sat  der  under  tak  omsider. 
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Jeg  tok  dig  med  .  .  .  men  det  gjør  færr'  og  færre. 
Din  mandoms  ry  blev  før  dig  selv  forældet, 
og  retfærd  får  du  ikke  mer,  desværre, 
før  du  og  dit  en  dag  er  blevet  fællet. 


Ti  se,  de  vejer  du  i  landet  drog 
for  folkets  higende  og  stærke  ævner, 
du  tør  ej  vandre  med  det  glade  tog, 
som  altid  større  mot  sin  fremtid  stævner. 
Du  visste  ikke,  hvad  det  var  du  gjorde, 
da  krudt  og  dampkraft  alle  stængsler  brøde, 
så  ny-vakt  attrå  kunde  andres  møde, 
og  folkeånden  tåge  stort  til  orde. 
Det  nye  dag-værk  kunde  du  ej  samle, 
det  bruste  om  dig  som  en  drøm,  en  fabel, 
og  rædd  du  bygde  med  de  andre  gamle 
mot  åndens  uro  et  uhyre  Babel. 


Imens  du  vænter  på  den  nære  kamp, 
så  hvit  i  håret  og  så  mild  i  øje', 
i  morgen-glimet  over  fjæll  og  høje  — 
og  fienden  halvt  skjult  under  nattens  damp 
fra  stridens  forpost  i  den  ville  egn 
et  ord  skal  sendes  dig  med  fredens  tegn. 


„Det  folk  som  skræmmer  dig,  det  er  dit  eget, 
det  er  som  takerne  av  dalen  steget. 
Du  tror  det  oprørt,  uten  samling,  enhed? 
Ja,  vårens  flomme,  de  gik  aldrig  ret, 
stormbyger,  slask,  gjør  vejen  mindre  net, 
og  sneen  taper  for  en  del  sin  renhed. 
Men  våren  fødes!    Den  som  har  geni,    • 
han  nyder  forut  av  dens  harmoni  .  .  . 
Geni  er  samfund  med  den  ånd  som  føder. 
Det  har  du  ikke,  har  du  aldrig  havt; 
se,  derfor  skjælver  du  ved  folkets  kraft. 
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Du  var  en  arbejds-chef  —  av  dem  der  leder, 
når  folket  rydder  i  en  vejløs  trakt; 
din  klare  tanke  og  din  gode  takt 
har  hjulpet  slægten  over  svære  steder. 
Men  hvad  der  vokser  i  den  gamle  vang 
av  frø  fra  Vesten  og  av  hjæmmets  trang, 
og  hvad  der  stråler  på  din  rute  in 
av  sanheds-længsel  under  troens  skin, 
og  hvad  her  siges,  skjønt  det  hviskes  kun, 
og  hvad  her  samles  mot  en  opgjørs-stund  — 
så  litt  du  fatter,  at  som  vanvid  tyder 
du  det  der  skjønnest  i  vor  ungdom  skyder. 

Du  svarer:  digterne  må  ikke  dømme  — 
i  statsmanns-kunsten  høver  aldrig  drømme. 
Jeg  svarer:  ingen  fatter  livets  spill, 
som  ej  av  drømmene  vil  lægge  til. 
Av  savn,  av  kræfter  som  vil  form,  de  stiger, 
i  luften  ånder;  ikke  mer  de  viger, 
før  alle  våkne  mot  det  samme  higer. 
Av  folkedrømme  blir  en  statsmann  til, 
de  skapte  ævnen  og  den  sak  han  vil  .  .  . 
Og  hvis  han  glæmmer  det,  de  næste  drømme 
den  næste  skaper,  som  skal  ham  fordømme. 

De  uvejrs-skyer  som  påny  sig  lejre, 
ej  morgenlysningen  så  ganske  dækker, 
at  ej  vi  skimter  gjænnem  skyens  sprækker 
de  store  gjænbyrds-tanker  —  som  skal  sejre. 


En  sådan  stråler  over  mig  i( 
og  blodet  varmere  til  hjærtet  strømmer, 
og  alt  vi   lever  for,  og  alt  vi  drømmer, 
det  suser  sammen  og  gir  kraft  til  slag. 

Snart  smæller  hornene  mot  skogens  tag, 
og  frem  det  stormer  over  nattens  dugg, 
og  gjænnem  blinkene  av  skudd  og  hugg 
skal  tåken  lette  på  vor  nye  dag. 
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Snart  tåges  højderne  —  hvor  du  tør  true! 
for  alle  tider  av  vor  folkeånd, 
så  den  kan  mægtig  over  landet  skue, 
og  derfra  styre  det  med  likheds  hånd. 
Snart  op  den  vælter  sine  våben-bølger, 
og  se,  dens  aner  som  en  skyhær  følger  .  .  . 
Nu  må  du  se  dig  om,  du  gamle  mann, 
du  har  imot  dig  snart  det  hele  land! 

Men  når  du  ligger  på  din  tagne  voll, 
da  skal  vi  sige  ved  dit  vændte  skjold: 
Han  stod  imot,  da  han  ej  bedre  visste; 
men  han  var  riddersmann  intil  det  siste. 


VED  EN  HUSTRUS  DØD 

Hun  kjænte  dødens  øje  fra  fordum  og  fra  nyss, 

da  hennes  førstefødte  fik  hennes  siste  kyss, 

og  da  hun  måtte  fare  til  moders  dødsseng  bort, 

det  fulgte  hele  vejen  så  varsels-dypt  og  stort; 

det  ante  henne,  da  hun  ved  båren  stod: 

Nu  sankes  flere  sammen,  nu  bæver  livets  rod. 

Og  straks  som  hennes  husbond,  den  stærke  mann,  sank  om, 

hun  sagde  det  med  smærte:   Jeg  visste,  at  det  kom! 

Hun  tænkte,  det  var  ham  som  av  Gud  var  kåret  ud, 

og  stemte  sine  hænder  imot  det  barske  bud 

og  vilde  med  sit  legem,  så  svakt  som  sjøens  siv, 

sin  stolte  kjæmpe  værge  —  og  gav  så  hen  sit  liv. 

Hun  smilte  så  lyksalig,  da  dødens  bud  blev  mældt, 
ti  offeret  var  givet,  og  frælst  var  hennes  hælt. 
Vor  kjærlighed,  beundring,  slog  som  et  stjærnetælt 
av  lykke  over  henne  i  hennes  siste  stund; 
og  snehvit  bort  hun  svævet  i  evighedens  rund. 
Slik  kjærlighed  kan  bære  til  himlens  grænser  med 
de  sjæle  som  den  favner  i  offer-salighed. 


Digte  og  sange  139 

VED  KIRKESANGER  A.   REITANS  JORDEFÆRD 

(1872» 

Hans  milde  store  øjne  lo 
mot  himlen  og  mot  landet; 
ti  i   hans  sjæl  var  folk  og  tro 
i  evig  jubel  blandet. 

Hans  ord,  hans  sang 
som   „opkom"   sprang 
igjænnem  dalen  lang  og  trang, 
til  sæd  fra  år  til  annet. 

Blant  fattigt  folk  i  fattigt  hjæm, 
i   fattig  vinterfærden 
han  steg  i  søndags-koret  frem, 
den  gladeste  i  værden. 
Ti  aksen  som 
det  drejer  om, 
ej  fattigst  bygd  går  utenom; 
han  stod  og  sang:  her  er  den! 

Ak,  nu  da  årlang  sygdom   kom, 
for  sangen  ret  at  prøve, 
og  hjælpeløse  små  stod  om, 
hans  tillid  ret  at  øve, 
kun  mere  glad, 
som  dæmpet  kvad 
av  vinden  i  en  strængerad, 
han  tonet  bort  fra  støvet. 

Hans  liv  os  spådde,  at  en  gang 
når  stort  på  Gud  vi  stole, 
skal  hele  folket  stå  i  sang 
i  kirke,  hjæm  og  skole, 

i  folkesang, 

i  glædessang, 
i  strålebrudd  av  Herrens  sang 
højt  over  alle  sole. 


140  Digte  og  sange 


O  vakkre  fædreland,  o  husk 
de  små,  han  dig  tilegnet; 
så  fattig  som  en  rosenbusk 
han  glædet  dig,  og  segnet.  — 
Nej,  skuffet  lad 
ej  skilles  ad 
ifra  din  jord  en  sjæl  så  glad  — ! 
Hans  have  være  hegnet. 


SANGEN 

Sangen  har  lysning,  og  derfor  den  gyder 
over  dit  arbejd  forklarelsens  skin; 
sangen  har  varme,  og  derfor  den  bryder 
stivhed  og  frost,  så  det  tør  i  dit  sinn. 
Sangen  har  evighed,  derfor  den  skyter 
fortid  og  fremtid  ihop  for  dit  syn, 
tænder  uændelig  attrå  og  flyter 
bort  i  et  lyshav  av  længsler  og  lyn. 

Sangen  forener,  idet  den  fortoner 
mislyd  og  tvil  på  sin  strålende  gang; 
sangen  forener,  idet  den  forsoner 
kamplystne  kræfter  i  samstemmig  trang: 
trangen  til  skjønhed,  til  dåd,  til  det  rene! 

—  Nogle  kan  gå  på  dens  lys-lange  bro 
højere,  højere,  frem  til  det  ene, 

som  ikke  åpnes  for  annet  æn  tro. 

Fortidens  længsler  i  fortidens  sange 
kaster  vemodig  en  aftenrød  glans; 
samtidens  længsler  i  toner  vi  fange 
in  for  en  eftertids  sjælfulle  sans. 
Slægternes  ungdom  i   sangen  har  møde, 
tumler  sin  stund  i  de  tonende  ord; 

—  fler  æn  vi  aner,  ja  ånder  av  døde, 
vugges  i  kvæll  i  vort  fæstlige  kor. 
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VED  N.  F.  S.  GRUNDTVIGS  DØD 

(1872) 

Likesom  vølven  i   Nordfolkets  gry 
steg  over  sagnenes  vande, 
talte  om  alt  under  hav,  over  sky, 
dukket  som  synkende  lande  — 
talen  tilbake,  evindelig  ny, 
skulde  stande: 

Sådan  i   Nordfolkets  nytid  han  står 
—  under  nyss  dukket  hans  panne  — , 
synerne  efter  som  solskyer  går 
over  de  havslagne  lande. 
Nordfolkets  utsigt  i  tusene  år 
skal  de  rande. 


AV   KANTATEN   OVER  N.  F.  S.  GRUNDTVIG 

(1872) 

Hans  dag  blev  den  største,  i   Norden  var  set, 
med  midnatssolens  under  den  helt  gik  i  ett: 
ti  lyset  som  han  sat  i,  var  lyset  av  Guds  fred, 
og  det  har  ikke  morgen,  og  aldrig  går  det  ned. 

I   lys  av  Guds  fred  han   historien  gav, 
som  åndens  gang  på  jorden,  der  død  ej  vet  av. 
I  lyset  av  Guds  fred  han  de  fædres  stærke  vej, 
til  følge  og  til  varsko,  lagde  åpen  for  dig. 

I   lys  av  Guds  fred  han  årvåken  var  med  — 
med  folket  hvor  det  bygde,  med  ånden  som  stred. 
I   lyset  av  Guds  fred  al  oplysnings  magt  han  så, 
og  hvor  hans  ord  blev  trodd,  der  folkeskoler  gå. 

I   lys  av  Guds  fred  stod  i  bittreste  sorg 
for  Danmarks  folk  hans  trøst  som  en  skinnende  borg: 
I   lyset  av  Guds  fred  skal  det  tapte  tåges  "gjæn, 
og  tusenfold  forøkes,  hvad  som  æn  ligger  hen. 
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I  lys  av  Guds  fred  står  hans  oldinge-værd 
som  livets  sum  og  amen  til  hans  mandige  færd. 
I  lyset  av  Guds  fred,  hvor  det  strålede  hans  blik, 
når  hvit  han  steg  for  altret  med  tilgivelsens  drik! 

I  lys  av  Guds  fred  kom  hans  ord  over  hav, 

i  lyset  av  Guds  fred  vugger  salmen  han  gav. 

I  lyset  av  Guds  fred,  bak  dets  solstråle-foss, 

der  skjultes  han,  og  der  står  hans  minne  nu  for  os. 


VED  ET  LAG  FOR  PROF.  LUDV.  KR.  DAA 

Unge  venner  om  dig  slår  kreds, 
gamle  fiender  følger. 
Føl  dig  mellem  os  trygg,  tilfreds, 
sinnene  mot  dig  bølger. 
Atter  var  her  en  alvorsdag, 
atter  slog  du  med  kjæmpeslag; 
som  sædvanlig  gik  ingen  fri  .  .  . 
men  vær  nu  bli'! 

Uten  opstyr  og  uten  stas 
(uten  champagne  og  hansker) 
ville  vi  i  et  jævnt  kalas 
takke  vor  „gamle  gransker"! 
Når  det  glir  i  sin  vante  kos, 
sjælden  ser  vi  den  gamle  lods; 
men  står  sjøen  i  råk  og  kav, 
han  sejler  av! 

—  Sejler  av  for  at  bærge  in 
(kjænt  er  hans  gamle  øje), 
står  mot  vejret  med  sikkert  „grin", 
skjærer,  hvor  andre  bøje! 
Takk  han  fik  ej,  så  vidt  jeg  ved; 
ti  han  skjændte  på  skipper'n  med!  — 
vændte  ryggen,  gik  hjæm,  og  fort: 
'     ,  nu  var  det  gjort. 
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Han  har  prøvd  hvad  det  er  at  gå 

hadet,  til  sanhedens  tid  er; 

han  har  prøvd  hvad  det  er  at  stå 

hugget  fra  begge  sider; 

han  har  prøvd  hvad  det  koster  på 

foran  sin   samtid  en  favn  at  nå  — : 

han  som   hadde  så  højt  formådd, 

stod  helt  forsmådd. 

Gid  vort  Norge  snart  blev  så  stort, 
at  det  retfærdighed  unte 
kjæmper  som  have  annet  gjort 
æn  i  en  baktrop  at  lunte. 
Skal  det  altid  da  gå  så  trått, 
at  vi  spikker  os  op  i  småt, 
ligger  stille  og  tæller  fejl?  — 
Nej,  op  med  sejl! 

Op  med  sejl  til  en  større  færd 
hvortil  vor  stamme  fik  kræfter! 
Dagens  liv  er  ej  livet  værd, 
hvis  det  ej  vokser  herefter  .  .  . 
Møtes  til  leding  for  større  sag 
under  et  ærens  og  sangens  flag, 
står  utover  med  tro  på  Gud 
og  holder  ud! 


NEJ   HVOR  BLIR  DU   DOG  AV? 

(1S72) 

Nej  hvor  blir  du  dog  av,  du  som  ejer  den   magt 

at  slå  løgnen  og  uretten  ned, 

der  har  kringsat  mit  hus  og  har  ondskapens  vakt 

på  hvær  vej  som  jeg  ut  for  min  ævne  har  lagt, 

og  som  nu  bryter  in, 

for  med  løgn  og  med  had 

at  belure  mit  sinn, 

at  besudle  hvært  fad 

i   mit  yndige  hjæm,  hvor  vi   harmløse  sad. 
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Nej  hvor  blir  du  dog  av!    Denne  årlange  spot 

har  jo  byttet  mig  bort  for  mit  folk, 

har  lagt  tåker  av  løgn  om  mit  digtningens  slot, 

så  det  synes  selvdyrkelsens  mudderpøl  blot, 

og  et  troll-klomset  dyr 

er  jeg  selv,  til  foragt, 

så  de  «dannede"   flyr, 

eller  samles  til  jagt, 

for  at  bringe  sit  had  ret  et  gjæstebuds  slagt! 

Når  jeg  skriver  en  bok,  „er  den  halvt  som  jeg  selv" 

hvis  jeg  taler  —  forfængelighed. 

Hvad  jeg  bygger  mot  scenens  fortryllede  hvælv, 

er  kun  dunst  av  mit  inbilske  selv. 

Når  jeg  slår  for  min  tro 

og  den  hjæmlige  skik, 

når  jeg  værger  den  bro 

vi  fra  fædrene  gik, 

er  det  bare  fordi  jeg  en  orden  ej  fik. 

Nej  hvor  blir  du  dog  av,  du  som  river  itu 

denne  fule  og  kvælende  løgn  — 

og  kan  jage  til  havs  al  den  pestsyke  gru, 

som  de  har  for  begejstring  og  viljestærk  hu,  — 

og  har  kjærlighedsfavn 

for  det  troende  mod, 

der  i  kulde  og  savn 

på  en  morgenvakt  stod, 

som  skal  holdes,  til  hæren  har  lys  for  sin  fod. 

Kom,  du  gudfødte  folkeånd,  aner  du  bar 

fra  den  jætte-betvingende  Tor. 

Du  kan  ake  på  lyn  med  langt-ruUende  svar 

til  det  trossige  dværge-gny  under  dit  far;  — 

du  kan  vække  den  magt 

som  en  folketrang  har, 

du  kan  styrke  den  pakt 

vi  som  fostbrødre  skar, 

da  ved  Hafur  dit  ætstore  mærke  vi  bar. 
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Takk,  vor  folkeånd,  takk!  —  Bare  tanken  på  dig 

gjør  til  småt  alt  det  små  som  jeg  led. 

Se,  jeg  vier  mig  helt  til  dit  komme,  til  dig, 

og  jeg  kaster  mig  ned  for  dit  åsyn,  for  dig, 

og  jeg  ber  om  en  sang 

av  din  kvædende  munn, 

så  jeg  kunde  engang 

i  avgjørelsens  stund 

rejse  kjæmper  for  dig  på  vor  fædrene  grunn. 


VED  HANSTEENS  BARE 

(1873) 

Takk,  vor  Gud,  for  folkegaven 

du  lånte  os  i  ham  som  graven 

i  folkefølge  snart  er  bragt! 

Stjærnelyse  tankers  baner 

hans  ånd  har  fulgt;  hans  idræt  maner 

til  idræt  med  magnetens  magt. 
Han  var  den  første  mann 
som  steg  med  lys  i  land: 

i  vor  nytid  den  første  glans, 
den  første  krans, 

som  folket  vant  sig,  det  var  hans. 

Vi,  omstrålet  av  hans  ære. 
som  barnebarn  hans  støv  nu  bære 
og  synger  folkets,  værdens  takk. 
Gud,  som  folkets  veje  leder 
og  gav  det,   nyfødt,  slik  en  hæder, 
har  vist  os  hvor  vort  m.ål  han  stak. 
Norrøna-folk,   fremad 
i  Herrens  navn,  og  glad! 
Gud  har  rejst  dig.    Han  vet  hvorfor  ■ 

skjønt  få  vi   står, 
med   Ham   det  mot  en   fremtid   går. 

Bjørnson  :     Digte  og  sangc. 
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OPSANG  FOR  FRIHEDSFOLKET  I  NORDEN 
Til  „Det  forenede  Venstre" 

(Tyrol   1874) 

Foragtet  av  de  store,  men  ælsket  av  de  små  — 
sig,  er  det  ikke  vejen  som  det  nye  må  gå? 
Forrådt  av  dem  som  vakt  burde  være,  just  av  dem 
sig,  er  det  ikke  sådan,  at  en  sanhed  står  frem? 

Begynner  som  en  susen  i  kornet  sommerdag, 
og  vokser  til  en  brusen  gjænnem  skogenes  tag  .  .  . 
intil  at  havet  bærer  med  tordenrøst  den  hen, 
da  intet,  intet  høres,  uten  den,  uten  den. 

I  Goterfolkets  kampe  den  nordre  fløj  vi  tog; 
vort  fane-tak  er:  folkeliv  i  frihed  og  tro. 
Den  Gud  som  gav  os  landet  og  sproget  og  gav  alt, 
han  finnes  i  den  gjærning,  hvortil  folket  blev  kallt! 

D  e  n  er  det  vi  vil  løfte,  vi  mange  og  vi  små, 
i  frygtløs  kamp  mot  alle  som  ej  ville  forstå  .  .  . 
Begynte  som  en  susen  i  kornet  sommerdag, 
og  går  nu  alt  som  brusen  gjænnem  skogenes  tag. 

Det  vokse  vil  til  storm,  føræn  nogen  det  vet  av, 
med  torden  i  sin  stemme  over  ændeløst  hav. 
Et  folk  som  føler  kallet,  er  jordens  største  kraft, 
for  den  må  alting  falle,  det  stå  højt  eller  lavt. 


VED  STORTINGETS  KRONINGS-DEPUTATIONS 
FÆSTMIDDAG 

for  den  svenske  riksdags  deputation  i  Trondhjem  den  17de  Juli  1873 

Velkomne,  folkevalgte  mænn, 
fra  brodergrænd! 


I 
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Velkomne  hit  til  Olavs  by 
i  Norges  største  minners  ly, 
hvor  gammel  stordåd  møter  ny 

med  alvorsblik  — 
og  spørger  op  av  hav  og  strand, 
om  nu  er  mænn  i  Nordens  land 

som  de,  her  gik. 


Held  os,  tør  vi  på  valen  stå 

og  svare  så! 
Held  slægten,  hvis  den  tror  sig  værd 
at  løfte  store  minners  sværd 
og  føre  det  i  livets  færd 

for  hjæm  og  tro! 
Da  er  vort  kall:  på  fædres  val 
et  frihedsværk,  en  tempelhall 

at  lade  gro. 

Hør  Nordens  ånd,  den  suser  her 

om  hav  og  skjær. 
Her  taltes  høje  ord  engang 
i  hjæmlig  dåd,  i  hjæmlig  sang; 
og  evig  har  den  samme  trang 

i  ånden  røst: 
Glæm  ej  for  fremmed  fjas  og  tant 
hvad  der  er  evig  nordisk  sant; 

kun  det  har  høst. 


Fostbrødrelag,  i  denne  tro 

vi  møtes  jo? 
I   Nordens  ånd  og  folkesag: 
at  den  i   fælles  bøn  og  slag 
må  se  igjæn  sin  store  dag  .  .  . 

som   før  engang 
i  værdens  ufred  sende  ud 
fra  hjæm  og  troskap  stærke  bud, 

det  er  vor  trang. 
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ÅPNE  VANDE 

Åpne  vande,  åpne  vande! 
Hele  vintrens  lange  længsel, 
nu  den  bliver  helt  til  trængsel. 
Næppe  ses  en  sjøblå  strime;  — 
som  en  måned  er  hvær  time. 

Åpne  vande,  åpne  vande! 
Solen  smiler,  isen  trosser, 
nyder  den  som  skamløs  frådser: 
Knapt  har  solens  munn  forlatt  den, 
og  den  fryser  til  om  natten. 

Åpne  vande,  åpne  vande! 
Storm  må  til,  og  stormen  kommer, 
skyller  frem  fra  andres  sommer 
frie  bølger,  stærke  bølger  .  .  . 
brak  og  brått  og  synkning  følger. 

Åpne  vande,  åpne  vande! 
Atter  luft  og  bærg  sig  spejler; 
der  en  damper,  her  en  sejler, 
inad  bruser  bud  fra  værden, 
utad  mot  en  kampstor  færden. 

Åpne  vande,  åpne  vande! 
Solen  ildner,  regnet  svaler, 
jorden  rejser  sig  og  taler. 
Sjælen  svarer,  skjælver,  lyer: 
kraften  er  der  som  fornyer. 

BRYLLUPSVISE  NR.  V 

Brudgommen  synger: 

Vet  du  så  hvad  det  var  især, 
som  gjorde  det  blev  henne? 
—  Nu,  jeg  henter  min  hjærtenskjær, 
jeg  kan  det  godt  bekjænne  — : 
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den  jeg  ælskede  først  på  jord, 
var  min  signede,  egen  mor; 
hun  skal  atter  i  ungdomsflor 
i   Lina  gå  in  på  gården. 

Kjært  blev  hjæmmet  mig  én  gang  til, 
da  hun  det  vilde  dele. 
Træer,  lier  og  bække-spill 
snakket,  som  fik  de  sjæle. 

Hennes  utstyr:   hun  ælsker  mig; 

hennes  skjønhed:  hun  følger  mig; 

hennes  medgift  —  ja,  le  du  ej  — : 

to  arbejdsvante  hænder. 

D  e  skal  dække  mit  første  bord 
i  hjæmmet.  Gud  oplot  mig. 
Smak  på  maten  hun  får  av  mor, 
og  smiler  så  med  den  mot  mig. 

De  skal  spare  mit  arbejd  in, 

brede  ordenes  rene  skin 

over  vor  stue,  vort  bord,  vort  sinn, 

og  over  vor  siste  time. 

D  e  skal  give  i  gærning  svar 
på  tvilene  værden  ejer, 
på  hvad  øjnene  lovet  har, 
at  hjælpe  vort  liv  til  sejer. 

I  de  øjne,  der  har  jeg  sejlt, 

sænkt  mit  lodd  og  mit  væsen  spejlt. 

Jeg  har  ikke  min  kurs  forfejlt 

i  kjærligheds  morgentåke. 

Vet  du  nu  hvad  det  var  især, 
som  gjorde  det  blev  henne? 
skjønner  altså,  at  like  kjær 
hun  blir  mig  uten  ænde. 

Hvem  som  én  gang  —  det  vet  kun  Gud  — 

over  den  andre  skal  brede  ud 

siste  laken  — :   min   brud.   min   brud, 

hun  bliver  for  evigheden. 
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FRIHEDSVISE 

Til  .,Det  forenede  Venstre" 

(1877) 

Folkekraft  er  friheds  far, 
harm  og  sang  til  mor  han  har. 
Alt  som  smådreng  kjæmpestærk 
stod  han  snart  i  kjæmpeværk. 
Altid  glad,  hvor  han  sad, 
full  av  tanker,  vid  og  kvad, 
mægtig,  frejdig  i  sin  færd, 
så  i  arbejd,  så  med  sværd. 

Fiender  i  hope-tal 
luret  altid  på  hans  fall, 
fant  ham  våken  altfor  grov, 
passet  på  ham,  da  han  sov, 
kom  så  snildt,  bant  ham  stillt; 
straks  han  vågnet,  var  det  spildt. 
Vidre  skred  han  glad  og  fast. 
Han  har  slik  en  kraft  og  hast. 

Marken  blomstrer  for  hans  fot, 
handling  svulmer  av  hans  mot, 
tanken  stråler  av  hans  ild,  — 
alle  ævner  én  gang  til! 
Lov  i  land  lyder  han; 
selv  han  gav  den,  selv  på  vakt 
uten   „ak!"   og  uten   „men" 
knuser  han  hvem  krænker  den. 

Friheds  gud  er  lysets  gud, 
ikke  trælens  skræmmegud, 
kjærligheds  og  likheds  gud, 
fremgangsviljen,  vårens  bud. 
Friheds  gud  sender  ud 
fred  blant  folkene!  —  Hans  ord 
„Én  din  herre,  det  er  jeg; 
ingen  guder  uten  mig!" 
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TIL  MOLDE 


Molde,  Molde, 

tro  som  en  sang, 
vuggende  rytmer,  hvis  tanke  kjær  er, 
følger  i  farver  dit  billed  og  bærer 
skjønhed  over  min  gang. 
Intet  så  mørkt  som  din  fjord  når  den  fyker 
havsalt  forbi  dig,  og  inover  stryker, 
intet  så  mildt  som  din  strand,  dine  øer, 
ja  dine  øer! 

Intet  så  stærkt  som  din  syns-ring  av  fjæll, 
intet  så  fint  i  en  sommerlys  kvæll. 

Molde,  Molde, 

tro  som  en  sang, 
nynner  du  på  min  gang. 

Molde,  Molde, 

blomsternes  by, 
hus  mellem  haver,  vennerne  går  der! 
Hundrede  mil  ifra  dem  —  jeg  står  der 
under  rosernes  ly. 

Stærkt  skinner  solen  på  fjæll-landets  toppe, 
kjæmpe  må  mannen,  ansvar  er  oppe. 
Ene  I,  venner,  går  milde  imod  mig, 
I  som  forstod  mig  .  .  . 
Først  med  vort  liv  slutter  kampen  for  ret. 
Her  være  fredlyst  for  tanken  en  plet! 

Molde,  Molde, 

blomsternes  by, 
barndomsminnernes  ly. 

Og  når  engang 
de  siste  pulsslag  banker, 

i  d  i  t  fang, 
i  din  store  aftenrøde 
—  der  vaktes  mine  tanker  — 
der  vilde  jeg  at  de  døde. 
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t 
PER  BØ 

(1878) 

Engang  kjænte  jeg  en  bonde 
av  en  hugstor  æt  oprunnen. 
Han  var  lys  og  stærk  av  sinn, 
raget  som  en  vårbar  tind 
over  dalen,  blid  i  solen. 
Han  fik  første  opgangsblik, 
skyens  første  svaledrik. 

Vårens  vidt  utslagne  fane 
vajet  i  hans  lyse  vilje, 
spådoms-rik  og  farve-sund; 
fortids  arbejds-arv  gav  grunn. 
Friskt  det  kviddret  under  lien: 
håbets,  troens,  sangens  fugl 
hadde  der  sit  barne-skjul. 

En  gang,  en  gang  hele  dalen 
skinne  må  som  denne  ene; 
en  gang,  en  gang  al  hans  tro 
imot  solen  dugg-sprængt  gro, 
og  det  altfor  tidlig  drømte 
vække  ham  til  forgangs-mann 
for  en  slægt  så  tro  som  han. 


HAMAR  FYRSTIKKER  ^ 

(1877) 

Hamar  fyrstikker  her.  Di! 
Jeg  skriver  om  dem  en  sang; 
det  tykkes  dig  kanske  mærkværdig, 
men  funken  til  hjærtet  sprang. 

*  Til    digtets   forståelse  her  blot,  at  stifteren  av  Norges  første  foilcehøjskole,  Her- 
man Anker,  senere  bygde  en  fvrstikfabrik  i  Hamar. 
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Funken  som   slog  fra  pladen, 
traf  min  erindrings-sans 
så  stærkt,  at  i  lyset  av  den 
to  øjne  fik  fager  glans, 

glans  av  den  ild  som  tændte 
dåden  av  ånd  og  tro. 
Vid  det:  de  øjne  sendte 
lys  over  bondens  bo, 

sendte  til  tusene  sjæle 
kjærligheds  flamme-bud, 
samlede  i  et  hele 
fædreland,  hjæm  og  Gud. 

Ti  det  var  Herman  Anker, 
tok  av  sit  fædre-gull, 
strødde  det  ut  som  tanker 
over  vor  hjærte-muld, 

strødde  det  ut  som  haven 
strør  under  vårens  sang  .  .  . 
blomstre  det  gjør  av  gaven 
over  alt  Norges  fang. 

Blomstre  det  gjør!  Ti  marven 
stod  sig  i  vår  så  kold. 
Aldrig  har  fader-arven 
givet  en  skjønnere  fold. 

Husk  det,  du  norske  bonde, 
husk  det,  du  bymann  med! 
Skal  kjærligheds-sæden  monne, 
vor  takk  må  den  dugges  med. 

Hamar  fyrstikker  her.   Di! 
Min  takk  har  de  tændt,  —  blot  min? 
Hvis  sangen  er  stikkerne  værdig, 
så  tænder  de  også  din. 
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Stikkerne  gjæmmer  den  i  sig, 
bare  du  river,  du, 
så  lakket  fra  veden  kan  fri  sig, 
flyver  den  i  hans  hu. 


Hamar  fyrstikker  her.  Di! 
Bare  vi  stryker  dem, 
daler  vor  takk  —  mærkværdig!  — 
som  fred  i  hans  skjønne  hjæm. 


Hans  stikker  i  tusene  stuer, 
i  store  så  vel  som  små! 
De  travle  taknemligheds-luer 
skal  puttrende  mørket  slå. 


Hans  stikker  i  tusene  stuer!  — 
En  kvæll  fra  fabrikkens  top 
han  ser  over  land,  hvor  det  luer 
fra  kjærligheds-grunnen  op. 


Han  ser  i  de  milde  øjne, 
bak  stikkernes  varme  glans, 
(når  ringen  de  rundt  er  fløjne) 
sin  luende  eke-krans  — 


og  føler  det,  at  i  Norge 
er  varmeste  sted  på  jord; 
det  gir  ikke  bare  sorger, 
at  en  på  dets  fremtid  tror. 


Hamar  fyrstikker  her.  Di! 
Fosfor  og  gift  på  dør! 
Oplysningens  pilt  står  færdig 
at  gjøre  som  skolen  før  — : 
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vriste  fra  hjæmmet  giften, 
række  det  renere  ild, 
vække  til  varme  —  driften 
som   lå  der  og  ej  slåp  til. 


DE  HAR  FUNNET  HVÆRANDRE 

Taust  de  vandre 

med  hværandre, 
nyfødt  av  den  stærke  vår, 
som  fra  første  morgen  går, 
alt  foryngende  i  livet, 
og  som  tapes,  og  som  vinnes, 
men  hvor  sjæle  sammenbindes, 
har  sin  største  blomstring  givet. 

Taust  de  vandre.     Ej  engang 
øjet  taler.    Ti  en  klang 
deres  sjæle  har  fornummet 
av  den  værdensharmoni 
som  med  lyset  selv  brøt  rummet 
i  tilværelsernes  gry. 

Skaber  stor  — 

over  jord 
som  en  solens  sang  den  for. 

Taust  de  vandre.     Klangen   runnen 
vover  øjet,  vover   munnen 
æn  ej  tale. 

Men   på  stunden 
taler  alt!     Det  toner,  svinger, 
blomstrer,  dufter,  skinner,   ringer, 
lød  og  lyd  er  sammenføjet, 
går  i  ett  med  alt  de  tænker. 
i  én  skjønhed,   i  én  højhed  .  .  . 
himlen  sig  på  jorden  sænker. 

Men  i  det  store  stævne 
livet  åpnes,   vejen  stråler, 
en   uændeligheds-ævne 
kræfterne  og  kallet  måler. 
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TIL  SORENSKRIVER  MEJDELLS  SØLVBRYLLUP 

(1877) 

Hjæmmet  åpnes;  barn  og  venner  kommer 
langveisfra  til  fæst.     I  fager  skik 
huset  står  med  højtids-skrud  og  blommer; 
minner  fyller  det  med  mild   musik. 

Fem  og  tyve  arbejds-år  beretter 
stillt  sin  saga  gjænnem  fæstens  lyd. 
Hvad  der  stredes  for  i  våkne  nætter, 
nu  er  samlet  i  en  dag  av  fryd. 

Hvad  der  vantes,  fæstens  stemning  bærer 
og  gjør  skjøn  de  gamles  brudefærd; 
hvad  der  taptes,  toner  med,  det  er  her; 
ti  det  vundne  gir  det  tvefold  værd. 

I  en  sky  av  vemod  står  de  døde 
som  et  himmelkor,  der  forbøn  har; 
hvite  gamle  mellem  små  og  søde, 
alle  som  til  hjærtet  fæstet  var. 

Så,  av  levende  og  døde  slynget, 
kjærlighedens  kjæde  løfter  jer 
til  et  møte,  hvorfra  I  forynget 
vandrer  vidre  under  aftenskjær. 


DET  RENE  NORSKE  PLAG 
I 


Trefarvde,  rene  flag, 

du  er  vor  vundne  norske  sag 

Tors  hammer-tegn  er  dit, 

det  ligger  kristnet  nu  i  hvitt, 

og  alt  vort  hjærteblod, 

det  strømmer  derimod. 
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Du  samler  os  højt  over  kavet, 
du  længes,  du  jubler  mot  havet; 
ti   frihedens  vårfarver  gave 
dig  magt  til  at  nære  vor  ånd  og  vort  bord  .  .  . 
Far  frem  over  jord! 


II 

Det  er  tufs  med  det  rene  flagget, 

så  taler  „den  vise"   nu. 

Men  flagget  er  poesien, 

og  tufsen,  det  er  nok  du. 

I  poesien  sig  svinger 

folkets  evige  ånd, 

og  flagget  som  fane  fører 

dens  egen   usynlige  hånd. 

Hvad  ånden  har  lidt  og  kjæmpet, 

hvad  ånden  har  vunnet  og  vil, 

i  evige  sange  går  det, 

som  flagget  slår  takten  til. 

Vi  bærer  det  frem,  omsuset 

av  minners  melodiske  kor, 

av  længslers  stormende  vilje, 

av  hviskende,  milde  ord. 

Det  kan  ikke  andres  føre, 

det  kan  ikke  tale  svensk, 

det  kan   ikke  knote  og  friste: 

for  fremmede   farver  det  rensk! 


111 

Hvad  folket  har  syndet  og  sveget, 

det  aldrig  i   flagget  fans, 

ti   flagget  er  idealet 

i   al  sin  evige  glans. 

Det  beste  av   fortidens  gjærning, 

det  beste  av  samtidens  bøn, 

det  folder  sig  om  og  bærer 

fra  fader  og  ned  til  søn. 
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bærer  det  rent  og  ærlig 
og  ikke  med  fristende  tegn, 
er  for  vor  unge  vilje 
fører  såvel  som  hegn. 

IV 

De  siger:   „trolovelsesringen 
av  flagget  ej  tåges  ud!" 
Men  Norge  er  ikke  trolovet, 
det  er  ingen  annens  brud. 
Det  deler  ej  bo  med  nogen, 
det  deler  ej  bord  og  seng; 
dets  brudgom  er  egen  vilje; 
selv  rår  det  sit  hav,  sin  eng. 

Vor  broder  i  øster  ærer 
vor  unge,  selvstændige  trang. 
Han  vet,  at  på  den  alene 
vi  vinner  vor  krans  engang. 
Han  vet,  at  når  ej  vi  ønsker 
i   flagget  hans  farvers  bram, 
så  er  det  fordi  vi  ælsker 
vor  ære  høj're  end  ham. 
Og  ingen  som  selv  har  ære, 
vil  venskap  av  annet  slag  .  .  . 
vort  liv  kan  vi  for  ham  give; 
men  ikke  en  snip  av  vort  flag. 

V 

Til    Sverige! 


Ærbødig  til  dig  jeg  kommer, 
ti  fast  på  dit  højsinn  jeg  tror  — 
og  lægger  vor  sak  frem  for  dig 
i  jævne  og  stille  ord  : 


Hvis,  Sverige,  d  u  var  den  mindre, 

var  ung  i  selvstændighed; 

i  flagget  var  kommet  et  mærke, 

som  trykte  dig  længre  ned, 

som  sagde,  at  du,  den  lille, 

var  sat  ved  den  størres  bord 
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(ti  det  betyder  jo  mærket 

for  folk  på  den  ganske  jord); 

ja,  hvis  det  var  du  —  og  din  frihed, 

istedenfor  gammel,  ung, 

og  hundreårs  savn  og  vanmagt 

i  minnet  lå  ænnu  tung, 

med  furer  i   folkesjælen 

av  gammel  uret  og  nød, 

med  længsler  som  ej  var  sikkre, 

—  og  visste  hvad  det  betød; 

ja  hvis  det  var  du,  som  skulde 

opdrage  dit  lille  folk 

til  frihedens  nye  ære, 

og  gjøre  dit  flag  til  tolk  .  .  . 

Mon  længre  du  lot  det  dele, 

lot  ligge  dets  ene  hegn  — 

mon  ikke  du  bad  om  det  hele, 

det  rene   selvstændigheds-tegn? 

Mon  ikke  dig  selv  du  sagde: 

.,Jo  ældre  den  andres  rang. 

jo  større  hans  farvers  ære, 

des  mere  lokkende  sang! 

Og  frist  ikke  den  som  er  fallen 

og  nylig  har  rejst  sig  op; 

pek  heller  med  rene  mærker 

mot  ærens  højeste  top." 

Så  talte  du,  gamle  kjæmpe, 
hvis  du  sat  i  vore  hjæm; 
ti  d  u  kjænner  ærens  veje. 
og  vet  hvad  som   fører  frem. 
Fra  atten  hundre  og  fjorten 
og  intil  den  seneste  dag, 
så  ofte  vi  var  i  vånde 
med  vor  selvstændigheds  sag  — 
der  rejste  sig  mænn  i  din  midte, 
som  trosset  den  værste  strid, 
og  talte  vor  sak   højsinnet, 
som  Torgny  i  gammel  tid. 
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VI 

Svar    til    gamle    Ridderstad 

Nej,  gjæller  det  „ridderpligt",  kjære, 

i  kampen  om  rene  flag  — 

jeg  holder  dig  højt  i  ære, 

men  ...  den  blir  vor  egen  sag! 

Ti  nætop  fordi  vi  møter 

baktalelsens  snefok  og  rusk, 

det  „ridderpligt"   er  at  vriste 

av  flagget  fristelsens  fusk. 

Den  1  i  k  h  e  d  som  mærket  præker, 

er  løgn  over  alle  hav; 

et  stort  skandinavisk  Sverig, 

det  holder  vi  ikke  av. 

Det   „ridderpligt"   er  for  den  lille 

at  sige:    Jeg  er  ingen  del; 

selvstændigheds-tegnets  ære, 

se,  den  vil  jeg  have  hel. 

Det  „ridderpligt"   er  for  den  store 

at  sige:     Det  falske  skin 

det  gir  ingen  synderlig  ære; 

den  skal  ikke  være  min. 

Det  „ridderpligt"   er  for  begge, 

med  renskede  tegn  at  gi 

blant  stridende  folk  eksempel 

på  pakt  mellem  stolte  og  fri. 


TIL  MISSJONÆR  SKREFSRUD  I  SANTALISTAN 

Jeg  ærer  dig,  fordi  du  blev   forkastet, 
men  hørte  røsten,  og  har  sejer  havt. 
Jeg  ærer  dig,  fordi  du,  æ  n  n  u  lastet, 
med  undre  svarer  av  din  tro,  din  kraft. 

Jeg  ærer  dig,  fordi  du  kunde  tørste 
til  åndens  gjærning  under  nød  og  strid; 
jeg  ærer  dig,  fordi  du  er  den  første 
av  Gudbrandsdalens  sønner  i  din  tid. 
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Jeg  deler  ej  din  tro,  du  stærke  drømmer; 
d  e  t  skiller  ej  hvor  ånden  bærer  bud. 
Ti  alt  som  stort  og  ædelt  om  os  strømmer, 
det  dyrker  jeg,  fordi   jeg  dyrker  Gud. 


POST  FESTUM 

En  mann,  belagt  med  is  og  sne, 
stod  op  engang  ved  Ishavs  kyster; 
den  hele  jord  av  bifall  ryster, 
da  den  får  kjæmpekaren  se. 

Da  kløv  en  konge  til  ham  op; 
i  hånden  holdt  han  frem  sin  orden: 
.,Den  bærer  hvær  som  stor  er  vorden." 
—  Men  kjæmpen  knurret  og  sa:   „Stop! 

Og  kongen  skræmt  datt  ned  igjæn; 
da  tok  ja-mæn  han  på  at  gråte: 
„Min  orden  blir  jo  på  den  måte 
forsmådd  av  just  de  største  mænn. 

Å  tag  den,  kjære,  tag  den  hen, 
og  hjælp  mig  atter  på  det  tørre; 
ti   på  dit  bryst  blir  ordnen  større, 
og  vi  som  bærer  den,  ved  den!"   — 

Og  Ishavs-kjæmpen  var  for  snil, 
ti  det  skal  kjæmper  ofte  være, 
de  narres  av  de  små  desværre. 
Han  tok  den  —  spotsk  vi  lo  dertil. 

Men  da  krøp  alle  konger  hen 
med  hvær  sin  orden   for  at  få   den 
fornyet  og  forstørret,  så  den 
gav  rang  til  arme  riddersmænn. 

Honni  soit  qui  mal  y  pense  .  .  . 
Han  ordner  fik  på  tværs  og  langs. 
Men  ak,  de  blev  ej  større  siden  — 
kun  han  blev  så  forbannet  liden. 

Rjernson  :     Digte  og  sange. 
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ROMSDALEN 


Kom  op  på  dækket!     Morgnen  er  klar,  — 
ønsker  at  se  om  jeg  landkjænning  har. 

For  alle  de  øer!    Grønne,  kvikke, 
og  slejpede  skjær,  som  havsalt  slikke. 

Snart  disse,  snart  hine.     De  plasker  herute 
fortrolig,  villt,  —  og  opskræmt  tute 
havfugl  omkring  os,  dale,  stige. 

Vi  er  i  et  rige 
med  stormvejrs-minner  og  helt  for  sig. 

Vi  er  på  fiskernes  vågsomme  vej! 
Langt  ute  æggen  og  storsej-stimen, 
fortæller  kaptejnen;  just  nu  på  timen 
står  sejl  inover  derutefra; 
fisket  går  bra. 

Ja,  ja  —  jeg  kjænner  dem  nok  igjæn, 
Romsdals-båtenes  barkede  mænn. 
De  kunde  sejle,  når  det  kom  an. 
Jeg  glæmmer  jo  rent  at  se  mot  land! 

Det  første  syn 

slår  som  et  lyn. 

I  minnet  stod  det,  men  ikke  så  stort. 

Hvor  jeg  også  lar  øjet  vandre, 
den  ene  bærgkjæmpe  over  den  andre, 
den  enes  lænd  ved  den  andres  skulder, 
og  dette  til  ytterste  himmelbrynet. 
Vi  står  og  vænter  et  værdensbulder; 
den  evige  stillhed  forstørrer  synet. 

Somme  står  hvite,  andre  står  blå 

med  takkede,  kappende,  hissige  tinder, 

somme  sig  binder 

sammen  i  kjæder  og  fremad  gå. 

Avvejen,  småfolk!  —  Derinne   „Skjorten"! 

Han  messer  jævnt  i  den  høje  forsamling 

av  urtids-storheder,  ættens  gamling. 
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Hvad  messer  han  om?  Som  barn  har  jeg  sport'n, 

jeg  hørte  ham  mange,  mange  gange, 

altid  andægtig,  aldrig  med  løjhed. 

I  mine  sange 

faller  et  skjær  av  hans  hvite  højhed. 

—  —  Hvor  stort  det  er!    Jeg  blir  aldrig  færdig. 

De  største  tanker  fra  liv  og  sagn 

strømmer  mot  synet  og  prøver  ihærdig 

intrykkets  vælde  at  favne  og  måle  — 

indiske  myter,  Dantes  helved, 

dramer  som  Shakespeare  mot  himlen  hvælvet, 

Æschylos'  torden  mælder  sig  kry, 

Beethovens  mægtige  symfoni  .  .  . 

vide  sig,  hæve  sig,  dampe,  stråle  — : 

som  myre-småflid  og  kolibri-snak 

de  trille  tilbake;  —  jeg  ber  dem  stanse! 

Det  er  som  vilde  i  hansker  og  frak 

en  herre  by  bærgene  op  at  danse. 

Nej  frist  dem  ikke;  men  giv  dig  hen! 

Da  skal  du  spore, 

at  du  blir  større  iblant  de  store. 

Er  du  kun  ydmyg,  de  siger  det  selv, 
at  noget  er  større  æn  deres  største. 
Se  på  den  lille  borende  elv 
oppe  i  skaret,  og  tænk  på  den  første 
som  stillt  på  isen  og  stenen  gnog: 
kjæmperne  skavedes  fra  hværandre! 
Ett  var  de  før,  men  måtte  forandre 
åsyn  og  væsen  i  vårflomtiden ; 
millioner  av  år  er  det  siden, 
millioner  det  også  tog. 

Nu  stamper  fjorden  in  mellem  laget, 
løfter  sydvesten  og  hilser  på  dem. 
Den  som  stundom  i  skodde  så  dem, 
vet,  at  han  når  dem  like  til  næsen; 
fjorden  har  intet  opdragent  væsen. 
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Mot  ham  iler  i  skumhvit  hast 

bækker  og  elver  med  strålekast, 

hele  hans  våte,  uvørne  familje. 

Prøver  så  fjællene  sætte  ham  fast, 

trykker  sig  sammen  og  gjør  det  trangt. 

Med  våte  fingre,  som  en  konkylje, 

tar  han  det  hele  nærgående  pass, 

sætter  for  munnen  og  tuter  i  det 

med  vestenvejrs-lunger  —  så  kan  du  vide, 

larmen  blir  vældig,  og  strømmen  kvass. 


—  Kysten  sig  åpner!    Vi  følger  en  fjord, 

gråsort  og  stor; 

fosser  her  dundrer  fra  begge  sider; 

tung  som  en  svamp 

skydotten  langsefter  fjællet  glider. 

I  solvejr  og  damp 

ser  jeg  igjæn  den  evige  kamp. 

Dette  er  Romsdalens  stride  land! 
Nu  er  jeg  hjæmme. 

Alt  som  jeg  ser,  har  øje  og  stemme. 
Og  folket?    Jeg  kjænner  hvær  eneste  mann 
om  aldrig  jeg  så  ham.    H  e  r  er  han  tolket: 
kjænner  du  fjorden,  kjænner  du  folket. 


En  er  fjorden  midt  i  et  slag, 

en  annen  er  han  en  solskinsdag 

i  højeste  sommer, 

når  stille  i  strålende  fryd  han  kommer, 

og  alt  som  har  navn, 

bare  han  ser  det,  han  tar  det  i  favn, 

spejler  det,  vugger  det  — 

var  det  så  fattigt  som  gråstens-mosen, 

var  det  så  flygtigt  som  bække-osen. 
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Å,  for  en  glans!    Å,  en  fortryllelse 
over  hans  åpne  bøn  om  unskyllning 
for  hvad  som  var!    Og  uten  omhyllelse 
tilstår  han  alt;   i  innerlig  hyldning 
spejler  og  spiller 
ømt  han  bærgenes  høje  billed. 

—  Tænker  de  gamle:     Han  er  ikke  ond; 

vrede  og  glæde  i  rikere  mon 

han  ejer  æn  andre;  er  ikke  falsk, 

men  likesæl,  lunefull,  hastig  —  romsdalsk! 

Fjællene  vet  det!     De  kjænner  slægten ! 

D  e  så  den  klore 

opefter  rabben  med  sigd  for  foret. 

D  e  så  den  slite 

vondt  under  fisket,  og  vinne  lite, 

grøfte  i  myren  og  pløje  i  bakken, 

baske  med  stejnen  omkaps  med  Blakken. 

D  e  så  den  fejle, 

stangvis  som  bukken, 

utæmmet,  drukken  — 

men  aldrig  gi  sig  .  .  .  til  tops  med  sejlet! 

Bygderne  skifter;  men  tag  dem  i  bolk: 
livlige  sinn,  som  længsler  er  lagt  i, 
sangfulle  dyp,  men  bølgeagtig': 
kastevinds-fjordene  farvet  sit  folk. 

Vikingeæt,  jeg  hilser  dit  rede! 
Højbygd  er  væggen,  havgulv  hernede, 
solrøk  i  hallen  av  fosser  og  skodde, 
tjældet  i  grønt,  så  langt  I   nådde. 
Vikingeæt,  jeg  hilser  dig  selv! 

Det  koster,  inunder  så  høje  hvælv, 

en  langsom  kamp  for  at  føle  sig  herre; 

ej  alle  det  magtet  ænnu  desværre. 
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Det  koster  at  løfte  fjordenes  arv 

fra  vellystig  favn  til  kraft  i  sin  tarv. 

Det  koster  .  .  .  men  den  som  kan  det,  blir  mann. 

Jeg  vet  det,  det  går  an. 


HOLGER  DRACHMANN 

Velkommen,  vår-bud!     Kommer    du    fra  skogen? 

Ti  du  er  våt  i  håret,  løvet,  støvet  .  .  . 

har  du  kræfter  prøvet? 

har  du  slåss  med  nogen? 

Den  larm  omkring  dig  av  den  løste  flom, 

som  følger  dig  i  hælen  —  vænd  dig  om: 

den  sprøjter  på  dig!  —  var  det  den  du  sloss  for? 

Du  var  derinne  mellem  trøsk  og  stubber, 

hvor  længst  de  steller,  disse  vintergubber: 

de  vilde  eje  den?  de  satte  lås  for? 

Men  du  fik  kræfter  av  den  gamle  Pan! 

De  skrek  vel  skrækkelig  og  spådde  slemt? 

Og  din  bedrift,  de  kallte  den  vel  ran? 

—  Hvær  vår  det  hænder;  men  det  snart  er  glæmt. 

Du  ned  dig  kaster  ved  det  salte  hav. 
Det  også  løste  sig;  det  spiller  mot  dig. 
Du  kjænner  takterne;  ti  Pan  oplot  dig 
sin  kunst  en  kvællstund  ved  en  viking-grav. 

Men  mens  du  hviler  i  naturens  favn, 
du  hører  kamptrav  på  den  våte  jord, 
du  ser  på  damperne,  der  går  mot  nord 
med  frihedsflag;  —  det  roper  på  dit  navn. 

Og  sådan  slites  du  imellem  to: 
frihedens  kjæmper,  som  nu  stolt  sig  flokker, 
naturens  sagnliv  i  sin  drømme-ro. 
De  første  maner,  og  det  siste  lokker. 
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Snart  dine  sange  som  en   kamp-lur  knægge, 
snart  siver  kjælne  gjænnem  rør  ved  strand. 
Du  er  naturmagt  halvt  og  halvt  en  mann, 
og  du  har  ænnu  ikke  enet  begge. 

Men  som  du  spiller,  og  som  selv  du  er 
(faunartet  kjærlighed  hos  viking-længsel 
i  kraftfullt  skifte),  vær  velkommen  her  — 
skjønt  du  tar  døren  med  dig  og  dens  hængsel. 

Ti  nætop  det  var  hvad  vi  trængte  nu: 
Op,  op  for  våren!     Denne  kvalme  duft 
av  konge-røkelse  og  munke-snus, 
ja,  denne  svindsott  i  romantisk  dus 
er  slem  for  lunger  som  moral:     Frisk  luft! 

Heller  en  slurk  venetianske  sange 
i  sydlandsk  yppighed  og  farve-under,  — 
heller  „To  Skudd"   (om  æn  de  gjør  litt  bange) 
mot  alt  vort  klissede  opfostrings-plunder! 

Velkommen,  vår-bud  fra  den  ranke  skog, 
fra  havets  rullen  og  fra  kampens  trav! 
Om  tit  litt  skjødesløst  din  stræng  du  slog  — 
hvor  der  er  rigdom,  kan  jo  kuttes  av. 
En   kjæmpes  lader  alle  små-troll  klandre. 
Jeg  ælsker  dig;  du  er  ej  som  de  andre. 


t 
GJÆNSYN 

...  I  fjællfriskt  strøk  snart  kjørte  jeg 

Det  snedde  let;  den  hele  vej 

stod  spæde  bjørk  hos  graner. 

De  siste  grunnet  enkeltvis, 

de  andre  lo  med  hvite  ris  —  — 

et  billed  frem  det  maner. 
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Og  luften  er  så  let  og  fri ; 
ti  alt  av  tungt  som  lå  deri, 
har  sneen  med  sig  narret. 
Jeg  skimter  bak  dens  tynne  flor 
et  livligt  landskap  og  en  stor 
sne-tinde  over  skaret. 

Men  under  den  brun-hvite  bræm, 
hvorhen  jeg  ser,  der  titter  frem 
et  åsyn  .  .  .  nej  hvem  er  det? 
Jeg  stirrer  flinkt  bak  huens  skjærm 
in  i  en  yr  snestjærne-sværm  .  .  . 
er  nogen  der  på  færde? 

En  stjærne  fallt  på  hansken  .  .  .  der 
og  der  igjæn;  forskjellige  hvær  .  .  . 
De  vil  nok  leke  gåder. 
Og  smil  der  rundt  i  luften  kom 
av  gode  blik  ...  jeg  ser  mig  om 
her  minnets  magter  råder. 

Det  stjærne-spinn,  det  filigran, 
i  det  sig  ånder  dølge  kan? 
det  tæt  in  ved  mig  famler  .  .  . 
Du  fine  bjørk,  du  rene  luft, 
du  muntre  sne,  —  får  I  fornuft? 
Hvem  er  det  dog  som  samler 

sit  billed  i  naturens  drag, 

i  dette  tryllende  behag, 

i  stjærnerne  som  gjække, 

i  denne  hvite,  fine  glans, 

i  denne  tyste  rytme-dans? 

.  .  .  Nej,  er  det  dig,  Hans  Brecke! 


EN  SANGERS  KALL 

En  sangers  kall  profetens  er, 
og  helst  i  nøds-  og  fødselstider, 
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hvor  den  som  strider  og  som  lider, 
hans  tro  gir  idealets  skjær. 
Tit  fortids  kjæmper  er  ham  nær; 
da  fylker  han  den  nye  hær, 

og  fremtids  håb 

omsuser  ham 

med  spådoms-råb 

i  billed-ham; 
ti  evig  folkets  forårs-safter 
i  sangen  skyter;  det  dens  kraft  er. 

Han  revser  folkets  vanetro 

i  hedenskap  og  Molok-rædsel; 

bak  gudsbegrepets  høst-grå  klædsel 

han  ser  de  friske  spirer  gro. 

Befriet  planter  de  sig  ud 

som  kjærligheds  og  kraftens  skudd 

i  folkets  sjæl, 

og  gjør  den  varm 

og  gjør  den  hel 

og  gjør  den  harm, 
så  den  får  mot  og  ælsker  klarhed: 
i  livet  Gud  er  åbenbaret. 

Han  river  kongekåpen  av 
og  breder  den  om  folkets  skuldre, 
så  det  ej  længer  tomt  skal  buldre 
om  fremmed  højheds  lånte  krav, 
men  være  selv  sin  majestæt 
i  eget  kall  og  ånde-æt, 

i  sagas  glans 

på  folkets  sans, 

i  store  mænn 

av  egen  lænd, 
i   folkevilje  uten  prutning, 
i   mandig  gang  og  stor  beslutning. 

Han  tvinger  folkets  synd  til  bod 
med  sanhedsvidnets  had  mot  logne 
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(dog  ej  et  søndags-,  men  et  søgne-, 
der  lider  for  sin  tales  mod). 
Han  truer  folkets  falske  fred, 
dets  fejghed,  dets  uvidenhed  — 

bestikkes  ej 

av  folkeånd, 

av  kongehånd, 
men  går  si  n  vej, 

og  hvor  han  vakler,  kommer  smærte 
og  rensker  lysten  i  hans  hjærte. 

Han  er  en  broder  av  de  små, 
de  lidende,  derfor  av  kvinnen. 
Det  svake  ny  han  op  mot  vinden 
tør  krysse,  til  det  bør  kan  få. 
Han  vokser,  om  han  selv  ej  vil, 
av  kallet  som  han  bruktes  til, 

og  ænder  som 

et  suk  i  Gud 

om  større  skudd 

med  rik're  blom 
av  folkesjælen  til  dens  ære, 
æn  han  har  magtet  det  at  være. 

SALMER 
I 

Jeg  føler  mig 

frarevet  d  i  g, 
du  harmoniens  magt  i  altet. 

Er  jeg  forskutt? 

Har  du  fortrutt 
det  jeg  har  hat,  og  slet  forvaltet? 

Ti  magtesløs, 

snart  i  en  døs, 
snart  i  fortvilelse  jeg  tigger 

om  kraft,  om  trøst, 

et  råd,  en  røst, 
som  rejser  mig,  hvor  brutt  jeg  ligger. 
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A  bruk  mig,  Gud  I 

støt  mig  ej  ud 
fra  følelsen  av  kall  og  kræfter! 

Da  slukkes  bratt 

min  stjærne,  —  nat 
omhyller  mine  skridt  herefter. 

Da  bryter  in 

i  øde  sinn 
de  rædselsfulle  angstens  magter. 

Jeg  kjænner  dem, 

jeg  jog  dem  hjæm  .  .  . 
men  kun  idag  mit  mot  så  svakt  er. 

Å  kom  nu,  fred! 

kom  tro,  at  med 
jeg  er  i  livets  stærke  kjæde! 

Forgjæves  ej 

jeg  efter  mig, 
mig  selv  må  spørge,  rope,  lede! 

II 

Ære  det  evige  forår  i  livet, 

som  alting  har  skapt! 
Opstandelsens  morgen  det  minste  er  givet, 

kun   former  går  tapt. 

Slægt  føder  slægt, 
stigende  ævne  den  når; 

art  føder  art 
i  millioner  av  år. 
Værdner  forgår  og  opstår. 

Intet  så  småt,  at  ej  finnes  et  mindre 

ingen   kan  se. 
Intet  så  stort,  at  ej   finnes  et  større 

bortenfor  det. 

Krypet  i  jord  — 
bærge  jo  bygge  det  kan. 

Støvet  som  for, 
eller  det  skyllende  sand, 
riker  har  grunnlagt  en  gang. 
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Uændeligt  alt,  hvor  det  minste  og  største 

løper  i  ett. 
Ingen  skal  skue  det  siste,  —  det  første 

ingen  har  set. 

Ordenens  lov 
bærer  det  alt  i  sin  favn; 

frugt  og  behov 
føder  hværandre;  vort  savn 
møter  det  samledes  gavn. 

Evigheds  avkom  og  frø  er  vi   alle. 

Tankerne  har 
røtter  i  slægternes  morgen;  de  falle, 

spørsmål  med  svar, 

fulle  av  sæd 
over  den  evige  grunn; 

derfor  dig  glæd, 
at  du  en  svindende  stund 
økede  evigheds  arv! 

Bland  dig  i  livsfryden,  du  som  fik  være 

blomst  i  dens  vår, 
nyde  et  døgn  til  det  eviges  ære 

i  menneske-kår, 

yde  din  skjærv 
in  til  det  eviges  hværv, 

liten  og  svag 
ånde  et  eneste  drag 
in  av  den  evige  dag! 


III 

KOR 

Hvem  er  d  u  med  tusene  navn 
fra  de  tusene  tider  og  sprog? 
Du   var  favn  for  vort  evige  savn, 
du  var  håb  under  fortidens  åg. 
Du  var  dødsangstens  natmørke   gjæst, 
du   var  livsglædens  solrike  fæst. 
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Æn  dit  billed  vi  vekslende  danne, 
æn  vi  kaller  ethvært  åbenbaring, 
og  enhvær  holder  sit  for  det  sanne  — 
til  det  brister  i   kvalfull  erfaring. 

SOLO 

Å,  men  vær  hvem  du  vil, 

ti  jeg  vet,  du  er  til 
som  det  evige  rop  i  min  sjæl  —  det  er  digl  — 

efter  retfærd  og  lys, 

efter  sejr  for  det  ny's 
åbenbarede  magt:  det  er  dig,  det  er  dig! 

Alle  love  vi  se 

eller  skimte,  og  de 
som  vi  aldrig  skal  ane  engang,  det  er  digl 

Og  sin  skjærmende  vakt 

om  mit  liv  har  de  lagt, 
og  det  jubler  i  mig:    Det  er  dig,  det  er  dig! 

KOR 

Da  vi  aldrig  dit  væsen   kan  nå, 
har  vi   midlere  tænkt  os  fra  dig;  — 
om  årtusen  blev  alle  for  små, 
og  vi  står  her  igjæn  uten  vej. 
Er  vi  syke  og  klamrer  os  fast, 
hvilken  trøst  i  de  drømme  som  brast? 
Alle  evigheds-håbenes  lysning, 
som  vi  så  over  livsløpets  jammer, 
skal  de  vige  i  dødsangstens  gysning 
og  kun  blive  til  orm  i  vort  kammer? 

soi.o 

Den  som  lever  i  mig, 

han  behøver  jo  ej 
nogen    midler;  jeg  ejer  ham  jo:   det  er  dig! 

Er  mit  evigheds-håb 

ifra  ham,  er  det  dåb 
av  hans  ånd  over  min,  er  det  dig,  er  det  dig  — , 

hvi  bestemmer  jeg  orm 

da  min  evigheds  form? 
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Jeg  tar  ydmyg  min  lov;  ti  jeg  vet,  den  er  dig! 

Var  jeg  værdig  et:  bliv! 

Kom  du  magt,  som  er  liv, 
når  du  vil,  som  du  vil:  det  er  dig,  det  er  dig! 


SPØRSMÅL  OG  SVAR 

BARNET 

Du  far,  da  jeg  til  skogen  kom, 

var  reden  tom, 

og  ingen  sang  der  rundtenom? 

FADEREN 

Nej,  fuglen  som  os  sangen  gav, 

er  over  hav; 

kanske  den  finner  der  sin  grav. 

BARNET 

Men  hvorfor  rejser  så  den  arme? 

FADEREN 

Til  større  lys  og  større  varme. 

BARNET 

Du  far,  det  egenkjærligt'  er 

at  være  der, 

når  alle  andre,  vi,  er  her? 

FADEREN 

Til  nyfødt  vår  må  nyfødt  sang, 

det  er  hans  trang; 

den  vil  han  bringe  os  engang. 

BARNET 

Men  dør  han  i  den  kolde  bølge  — ? 

FADEREN 

Så  kommer  andre ;  han  har  følge. 
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OPSANG  FOR  DE  NORSKE  SKYTTERLAG 

(1882) 

Under  fanen,  under  fanen, 
for  vor  friheds  sag! 
Under  fanen,  under  fanen, 
norske  skytterlag! 

Gamlingen  på  tinge 

skal  få  stemme  tryggt  og  kjækt 

bakom  rifle-ringe 

av  vor  unge  slægt. 

Melodien 

som  er  i  en 
kules  muntre  gang, 

når  den  bly-hed 

baner  frihed 
vej  til  konge-rang,  — 
skal  fra  stille  dale 
in   til  tingets  tale 
sende  klare  ja  i  ja, 
så  at  rundt  om  ordet 
høres  rifle-koret 
som  et  tusenfoldigt:    bra, 

bra, 
bra-bra,   bra-bra,   bra-bra,   bra-bra! 

1   de  lange  gjænlyds-vover 
Norge  vugger  sig,  og  horer, 
at  de  unge  sønner  fører 
friheds  arv  en  slægt  fremover. 

NYTÅRSRIM  TIL  REKTOR  STEEN 

(1886) 

For  en  stor  tid! 
Fra  Ruslands  litteratur  og  strid 
en  blodstrøm  over  sneen  like  hid. 
Også  denne  gamle  is-mark 
har  solen  slåt, 
så  den   tor  av  det  dyreste  vått. 
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Tysklands  Bismarck 

modellerer  med  hårde  hænder 

socialister 

av  sine  soldater  og  civilister. 

I  Danmark  tænder 

den  forstandige  Estrup  et  nag, 

som  ænnu  brænner 

halvhundre  år  fra  idag. 

Irlands  brand 

har  ætt  om  sig!    Nu  truer 

den  med  slikkende  luer 

hans  hus,  som  tændte  den   an! 

Nu  må  de  kappe  og  hive 

på  har'e  live', 

foråt  skroget  kan  drive 

fra  land. 

Serbernes  konge  har  skapt 

Bulgarernes  enhed  med  blødende  næver. 

Spaniens  frihed  var  tapt, 

voldsmannen  dør,  og  den  lever. 

For  en  stor  tid, 
når  geniets  yderste  flid, 
hele  armeers  vælde, 
selv  om  de  fængsle  og  domfælle 
stykkevis  og  i  bolk 
hele  folk,  — 

ikke  driver  det  længer  end  did: 
hvad  de  banner,  det  bygger  de, 
hvad  de  tramper,  det  trygger  de. 

Så  langt  har  vi  vunnet, 
flere  årtusens  værk! 
Hvad  har  ikke  også  runnet 
av  blod  og  hjærne  og  tårer, 
for  at  gjøre  os  så  stærk. 
Likesom  store  floder 
med  sig  roder 
fra  flere  jord-perioder 
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til  nyt  land,  — 

i   vore  årer 

sammenglider 

fra  slægts-lejer 

i  fjærne  tider 

til  ny  mann. 

De  ævner  vi  ejer, 

er  møtesteder 

for  et  stjærnetinder, 

en  tankesusen 

fra  årtusen  — 

himlens  mælkevejer 

i  det  mindre. 

Derfra  det  ustanselige 

fremover, 

ofte  uten  fornemmelse 

av  bestemmelse. 

Derfra  det  usanselige 

(som  det  vi  ser,  når  vi  sover) 

i  drivmagten 

og  dragningen, 

fra  viljeløs  betragten, 

til  vi  står  i  dagningen. 

Om  der  ingen   fører  var 
mere  klar 
æn  de  andre: 
toget  vilde  vandre! 
Om  de  prøvde  at  stoppe, 
om  de  bygde  muren, 
så  den  rakk  til  himlen: 
snart  vilde  hele  vrimlen 
være  oppe. 
Ingen  stanser  naturen. 

Godt  nytår  for  vor  norske  sag, 
længe  før  os  til  sejer  båret! 
Godt  nytår!  Og  hvært  år  en  dag 
i  det  store  folke-året! 
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Disse  håb  bærer  dig 
under  forfølgelsen,  gamle  kjæmpe! 
Kanske  jeg  bare  besværer  dig; 
men  av  alt   mit  hjærte  jeg  ærer  dig, 
og  kan  ikke  længer  dæmpe 
mit  glødende  had 
til  denne  dydsbekymrede  rad 
av  „kristne"   penne   og  munne, 
som  —  hvis  de  bare  kunde 
med  tålmodig  baktalelse 
til  et  galehus  slæpe  dig, 
eller   rent  ut  dræpe  dig  — 
da  først  fant  husvalelse. 

Fordum  fællte  man  kjæmper  i  kamp 
under  sværdenes  klang  og  kulernes  flugt. 
Nu  stjæler  de  sig  frem  og  kvæler 
i  damp  og  med  lugt. 

Denne  stygge  dunst  — 

av  villdyrets  loddenhed, 

av  de  slagnes  vunder  og  forbittrelse, 

av  de  magt-gejles  brunst, 

det  halvdødes  råddenhed 

og  forvittrelse  — 

den  allerudmærkeste 

de  dig  bereder, 

for  en  hæder! 

I  vore   geleder 

må  du  være  den  stærkeste. 

Hvær  gang  sygdom  holder 
vor  ildsjæl  i  skymring, 
din  styrke  volder 
dem   ny  bekymring. 
Jeg  kan  høre  det  på  tonen, 
det  hele  kobbels, 
at  straks  skal  portionen 
fordobles. 
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Men  om  luften   fylles 
av  det  råeste  rå, 
om  der  skylles 
et  Vesuv-utbrudd  av  stank 
i  dens  vinterblå,  — 
din  ære  det  ikke  kan   nå. 
Like  blank 

fra  dit  væsen,   fra  dit  værk, 
like  stærk 

fra  din  skjønne  panne 
vil  den  mane 
fanernes  unge  bærere 
til  at  stå,  som  d  u  stod, 
på  din  post,  med  dit  mod  .  .  . 
Ingens  fanevakt  var  sværere. 

I   farens  stund, 
i  personlighedens  innerste  grunn 
du  kjænner  dig  høvdingebåret. 
Og  så  blev  vilkåret: 
selvforsagende  at  bære 
dit  arbejde  frem  til  en  annens  ære. 
Ikke  hans  fejl;  men  din   fortjeneste. 
Du  gjorde  det   så  traust, 
så  mandig,  så  taust 
som  ikke  en  eneste. 

Denne  livslange  prøve 
på  retskaffent  sinn 
vil  finnes  god  nok  med  tiden. 
Den  er  skrevet  in 
i  den  store  bok  som  åpnes  siden. 
Kan  vi  behøve 
en  strængere?    Godt  — 
du  har  stat 

for  en  domstol,   så  sår, 
at  på  vægten  av  et  hår 
forandrer 

den  sin  dom  fra  igår. 
Hvor  stærkt  vi  det  klandrer. 
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intet  uten  egen  erfaring 
dens  mening  rokker; 
andres  forklaring 
gir  den  pokker. 
Ikke  det  offentlige,  saglige, 
men  det  uvilkårlige 
i  det  daglige 
er  dens  grunnlag. 
Den  leder 

i  en  manns  svakheder 
efter  den  mest  sårlige; 
prikker  og  pirker, 
til  det  virker; 
spejder  i  hjærtets  uttryk, 
helst  i  det  som  er  stumt, 
om  noget  plumpt 
skyter  op  av  et  dulgt  bundlag; 
studerer  klangen  i  hans  røst, 
*      blinket  i  hans  øje; 

vet  hvad  han  behandler  løst, 

husker  hvad  han  tar  nøje; 

gjænnemskuer,  gjænnemlytter, 

utnytter  — 

intil  vaner 

han  selv  ikke  aner. 

Hvem  er  den, 
denne  domstol, 
den  grusomste  i  værden  — 
jægere  med  skarp  los 
efter  fejl  som  fæller? 
Kun,  når  dig  det  gjæller, 
alle  medlemmers, 
alle  stemmers 
glad  samtonende  ros!  — 
Denne  domstol,  hvem  er  den? 

Bakvaskende  dårer, 
tror  I,  at  I  sårer 
med  eders  stinkbutter 
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en  gammel  rektor 

som  er  ælsket  av  de  slemme  knægter, 

sine  skolegutter? 

Om  de  kunde  samle  sig  nu  her, 
alle  dine  elever 
fra  firti  år 

—  jeg  ser,  din  læbe  bæver  — , 
om  de,  hvær  især  på  sin  måte, 
fik  vise  dig,  hvor  du  er  dem  kjær, 
og  for  en  harm  de  kjænner: 
øjnene  blev  våte 
på  dine  værste  uvenner. 

Men  flere  frem  jeg  kaller  — 
alle  som  har  lagt  i  leding  med  dig 
i  en  menneskealder, 
hvor  du  var  en  av  de  førende! 
Vi  har  set  dig, 
når  ansvaret  dirrede 
i  det  siste  avgjørende. 
Når  fine  rot-tråde 
fra  hjæmmenes  barnevråer 
skalv  sammen  med  de   irrede 
fra  avisernes  bureauer. 
Når  piskende  ord,  malm-sunde, 
vokset  i  skogstærke  solbakker, 
jog  angstens  hylende  hunde 
bort  fra  en  dødsrædd  stakker. 
Dog  —  samlende  sig  på  ny 
ulte  de,  ulte, 
og  var  ikke  mere  sky. 
For  mænnene  sat  og  skjulte 
under  sit  sikkre  smil 
en  tvil. 

Tør  vi,  eller  tor  vi  ikke?  — 
Folkets  lidenhed 
og  usikkre  kår, 
dets  præst-skræmte  uvidenhed 
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og  truslerne,  stigende  år  for  år, 

tok  sveden  ud 

på  den  mest  hærdede  hud. 

Tør  vi,  eller  tør  vi  ikke?  — 

Gjænnem  al  denne  uklarhed 

en  avdød  fars  ord 

advarende  for;  — 

kom  det  ikke  som  åbenbaret? 

Landets  historie 

sig  mældte, 

al  den  skræmsel  som  bor  i 

et  fall  som  vort, 

og  så  tung  en  stigning. 

Skal  et  arbejde,  så  hårdt, 

få  sejerens  invigning, 

eller  vælte? 

Somme  højlydt  skjællte: 

Eders  forehavende  er  brødens! 

Mangen  samvittighedsfull  mann 

sat  for  Gud  og  land 

med  større  frygt  æn  dødens  .  .  . 

Tør  vi,  eller  tør  vi  ikke? 


Da  var  der  mere  æn  én 
som  spurte  tilsist: 
Hvad  siger  Steen? 
Går  han  med?    Er  det  visst? 

Og  da  de  fornam  dine  ord, 

vægtige,  men  forsigtige, 

de  så  over  til  hværandre: — Jeg  tror, 

dette  er  det  rigtige. 

Nogle  rejste  sig  op, 

de  kjænte  en  egen  glæde, 

som  når  folk  møtes  på  vejen  hjæmad. 

Flere  og  flere  kom  tilstede; 

det  fik  tåges,  hvad  som   truede! 

Vor  ildsiæl  luede. 
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kommando-flagget  fløj  i   top: 
Fremad! 

Du  var  den  brede  trygghed  i  vore  slag, 
og  derfor  slår  vi  vakt  om  dig  idag! 
Hvær  krænkelse  du  fik  — 
i  vore  håndtryk,  vore  blik 
blev  til  varme 

og  modnede  den  taknemlighedens  vår, 
som  engang  skal  kysse  dine  hvite  hår 
og  blomstrende  dig  omarme. 
Så  længe  der  er  én  tilbake  av  os,  én, 
din  hælte-ære  skal  stå  ren 
og  gå  til  tops  hvær  dag, 
med  vort  flag. 

Ikke  sant,  dette  Norge 
med  skib  og   båter, 
dype  malmlejer 
og  fulle  sildekorger, 
de  pokkers  sætervejer, 
og  tømmerflåter 
og  engslått 
og  kudrått 
og  hæstedrifter 
og  smaler  og  annet  småt, 
renjagt  og  andre  bedrifter  .  .  . 
det  er  nu  så  kjært,  som  det  er  godt, 
og  så  er  det  det  vakkreste  hjæm  et  folk  har  fåt. 
Æn  gjejta  da  om  våren 
under  fugle-spillet  omkring  gården  — 
det  sortner  i  åser,  det  hvitner  i  fyæW, 
og  elven  skurer  i  bakkehæld  .  .  . 
dette   Norge,  vi   forstår  det, 
at  en   kan   lide  litt  for  det! 

Nu  er  morgen  over  folkets  kræfter. 
og  morgen-grættenhed  derefter 
av  svake  folk  og  gamle. 
Stundom  stiger  det  til    forbandelse. 


184  Digte  og  sange 

Men  snart  kan  Norge  samle 

alle  krænkede  navn 

i  sin  moderfavn, 

under  glorien  av  sin  opstandelse. 

ARBEJDERMARSCH 

Takt,  takt,  pass  på  takten, 
den  er  mer  æn  halve  magten! 
Den  gjør  én  av  mange,  mange, 
den  gjør  modig  små  og  bange, 
den  gjør  let  det  længste  lange, 
den  gjør  målet  tyve  gange 
til  så  muntert  og  så  sikkert, 
som  vi  hadde  det  i  kikkert. 

Takt,  takt,  pass  på  takten, 
den  er  mer  æn  halve  magten! 
Får  vi  takt  i  nogen  hundre, 
ænda  ingen  det  vil  undre; 
får  vi  takt  i  nogen  tusen, 
en  og  anden  låner  øre; 
får  vi  takt  i  hundre  tusen, 
jo,  den  brusen  vil  de  høre! 

Takt,  takt,  pass  på  takten, 
den  er  mer  æn  halve  magten! 
Kom  vi  alle  først  i  slik  en 
takt  fra  Vardø  og  til  Viken, 
Vinger  op  til  Bergens-trakten, 
kom  vi  alle  op  i  takten,  — 
da  blev  ret  på  et  og  annet, 
som  er  rangt  ænnu  i  landet. 

FREMTIDENS  LAND 

(Tilegnet  Herman  og  M.  Anker  på  deres  sølvbryllupsdag  15.  September   1888) 

Fremtidens  land! 
Derhen  de  styrer,  de  tusene  savn, 
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alle  de  sukke  som  ej  finner  favn. 
danner  sig  landskap  i  skylag  og  glød 

over  vor  nød,  — - 
salige  syner  av  hvad  som  skal  gro 

op  av  vor  tro 

i  fremtidens  land. 

Fremtidens  land! 
Alt  av  vort  arbejd  som  bliver  til  gavn, 
vokser  i  slægter  som  glæmte  vort  navn, 
samles  til  andres,  og  øker  engang 

fornyelsens  trang. 
Denne  har  kraften  som  bærer  det  in, 

usvigelig  in, 

i  fremtidens  land. 

Fremtidens  land! 
Tårer,  som   fælles  ved  det  som  er  slet, 
blodsved  i  kampen  for  højere  ret 
salver  den  vilje  som  sejrer  til  slut. 

Blir  vi  æn  brutt, 
ondt  kan  det  stanse,  godt  kan  det  så, 

op  skal  det  stå 

i  fremtidens  land. 

Fremtidens  land 
dæmrer  i   linjer  og  farver  og  kvad, 
blinker  som  sol-gull  i  det  som  gjør  glad, 
anes  i  barnenes  øjne,  og  ser 

ned,  når  du  ber. 
Vinner  vi  sejer,  og  sejren  er  sund, 

står  vi   en  stund 

i  fremtidens  land. 

EN   UNGDOM  SOM  ER  STÆRK  OG  SUND 

En   ungdom  som  er  stærk  og  sund, 
den  stiger  frem   med  overskudd 
i  lek  og  sang  og  blomsterskrud 
av   fædrelandets  odelsgrunn. 
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Den  drømmer  av  det  store  svundne, 
den  længter  mot  det  æn  ej  vundne. 

En  ungdom  som  er  stærk  og  sund, 

er  hele  folkets  æressag, 

er  hele  livets  blomstringsdag, 

opstandelse  på  fædres  grunn 

av  alle  slægter.    Atter  blommer 

de  gamle  i  de  unges  sommer. 

En  ungdom  som  er  stærk  og  sund, 
er  alt  vi  ævner,  én  gang  til, 
og  dermed  håb  for  alt  vi  vil, 
er  vækst  i  karakterens  grunn, 
med  dragning  mot  et  altid  bedre 
av  slægtens  ånd  fra  vore  fædre. 


NORGE,  NORGE! 

Norge,   Norge, 
blånende  op  av  det  grågrønne  hav, 
øer  omkring  som  fugle-unger, 
fjorde  i  tunger 
inover  dit  som  det  stilner  av. 

Elve,  dale 
følges  fra  fjællene,  skog-ås  og  li 
langelig  efter.    Straks  som  det  letter, 
sjøer  og  sletter, 
helgedags-freden  med  tempel  i. 

Norge,  Norge, 
hytter  og  hus  og  ingen  borge, 

blidt  eller  hårdt, 

du  er  vort,  du  er  vort, 
du  er  fremtidens  land. 

Norge,  Norge, 
skibakke-løpets  skinnende  land, 
sjø-ulkens  havn  og  fiskeleje. 
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fløterens  veje, 

gjæterens  fjæll-ljom,  og  jøkelbrand. 

Åkre,   enge, 
runer  i  skoglandet,   spredte  skår, 
byer  som  blomster,  elvene  skyter 
ut  hvor  det  bryter 
hvitt  ifra  havet,  der  sværmen  går! 

Norge,   Norge, 
hytter  og  hus  og  ingen  borge, 

blidt  eller  hårdt, 

du  er  vort,  du  er  vort, 
du  er  fremtidens  land. 


TÆMME  ELLER  TÆMMES 

Landet  som  omkring  sig  skuer, 
og  med  hav  og  højfjæll  truer, 
vinterkoldt  og  sommerblekt, 
korte  smil  og  aldrig  vekt, 
det  er  jætten  som  skal  tæmmes, 
foråt  det  vi  vil,   kan   fremmes. 
Han  skal  bære,  han  skal  drage, 
han  skal  hamre,  han  skal  sage, 
han  skal  male  lys  i   fossen  — 
hele  dundren,  hele  trossen, 
skal  imellem  fjord  og  fjælle 
bygge  os  et  skjønheds-vælde. 

1   SKOGEN 

Skogen  gir  susende  langsom   besked 
alt  som  den  så  i  de  ensomme  tider, 
alt  som  den  led,  da  den   fantes   omsider, 
klager  i  vinden,  som   tar  det  med. 

NÅR  BLIR   DET  MORGEN^- 

Når  blir  det  rigtig  morgen? 
Når  stråler  i  gullglans  hopper 
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over  de  snelagte  topper 

ner  i  de  mørke  kløfter, 

løfter 

den  mot  lyset  kravlende  stængel 

op  til  at  tro  sig  en  vinget  engel. 

D  a  er  det  morgen, 

rigtig,  rigtig  morgen. 

Men  når  vejret  er  styggt, 

og  mit  sinn  er  sykt, 

ingen  morgen  for  mig. 

Nej. 

Visst  er  det  rigtig  morgen, 
når  blomsterne  op  har  lukket, 
og  fuglene  spist  og  drukket 
og  sætter  sig  hen  at  love 
skove- 
ne ny  store  kroner  i  gave, 
bækken,  at  snart  får  den  skue  havet. 
Da  er  det  morgen, 
rigtig,  rigtig  morgen. 

Men  når  vejret  er  styggt, 

og  mit  sinn  er  sykt. 

ingen  morgen  for  mig. 

Nej. 

Når  blir  det  rigtig  morgen? 
Når  kraften  som  gjænnemgløder 
uvejr  og  sorger,  føder 
sol  i  din  sjæl,  så  barmen 
varmen- 
de omfavner  værden  i  kallet: 
helt  god  at  være  mot  alle,  alle! 
Da  er  det  morgen, 
rigtig,  rigtig  morgen. 

Største  kraft  som  du  ved 

—  og  den  farligste  med  — , 

det  er  den  du  vil  ha? 

Ja. 
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BØNDERNE 

(1883) 

Wergelands-statuen  syttende  maj 

togene  hilste.    Og  som  det  siste, 

taktfast  og  langsomt. 

arm  i  arm  mænnene    kvinner  med  blommer, 

bøndeme  kommer,  bønderne  kommer. 

Østerdals-skogenes  mægtigste  høvding 
bar  deres  fane.    Straks  som  vi  ser  den, 
over  dens  blod-duk 
alle  de  tuseners  tanker  sig  samle: 
Den  er  vor  gamle,  den  er  vor  gamle! 

Ænnu  ej  løven  bar  annet  folks  krone, 
ænnu  ej  duken  var  Danebrogs-spaltet. 
Fremtiden  så  jeg, 

dengang  med  fanen  om  Wergelands  billed 
bønderne  stillet,  bønderne  stillet. 

Mest  av  vort  tap  i   de   utrundne  tider, 
mest  av  vor  vinning  og  mest  av  vor  længsel. 
mest  av  det  hele, 
fortidens  ansvar  og  fremtidens  ære 
bønderne  bære,  bønderne  bære. 

Hårdt  har  de  sonet  hvad  fordum  blev  syndet. 

Men  de  sig  rejser!     Nylig  på  tinge 

tok  de  et  manns-tak, 

Nordlænding,  Vestlænding,  Oplænding,  Trønder, 

alle  de  bønder,  alle  de  bønder. 

Holder  det  vundne,  fordi  de  vil  vidre; 
hel  må  vi  have  selvstændigheds-æren! 
Alle  vi  vet  det: 

Engang  med  blommende  Wergelands-sommer 
bønderne  kommer,  bønderne  kommer. 
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FREDERIK  HEGEL 
I 

Tilegnelse  ' 

Du  var  her  aldrig;  men  jeg  går 

her  ofte  og  blir  møtt  av  dig. 

Her  er  ej  stue  eller  vej, 

der  tanken  om  dig  ikke  står 

og  vænter  mig,  fra  hine  tider, 

da  du  i  troskap  og  i  dåd 

var  hjæmmets  værn  i  mine  strider 


Så  tit  mens  denne  bok  jeg  skrev, 

dit  lune  øje  lyste  mig; 

da  var  vi  ene,  du  og  jeg 

og  det  som  tyst  til  tegning  blev,  - 

så  boken  hist  og  her  må  ligne 

dit  hjærtelag,  din  friske  tro, 

og  derfor  skal  dit  navn  den  signe. 


II 


Jeg  ælsker  luften,  når  den  kjøles 

og,  høj  og  klar, 

en  renhed  har, 
en  vidde,  der  som  frihed  føles. 

Og  skogen  finner  jeg  er  skjønnest 

i  høst-geni- 

ets  fantasi, 
og  ikke  når  den  står  som  grønnest. 

Jeg  kjænte  én:  i  høstens  klarhed 

hans  jævne  gang  .  .  . 

hans  hjærtes  trang  — 
høsthimlens  farvefine  varhed. 


I  ,.Paa  Guds  veje", 
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Hans  minne  er  som  —  når  de   true, 

de  første  gust 

av  vintrens  pust  — 
den   første  varme  i   min  stue. 

Når  længslen   utadtil   får  ændskap, 

og  somrens  sinn 

slår  in.  slår  in, 
er  høstens  tempelfæst  for  venskap. 

EDVARD  GRIEG 

(1899) 

Han  gik  her  ved  min   side, 

den  store  toneskald, 

jeg  hørte  elven  glide 

med  et  skjønnere  fall. 

Og  aldrig  før  i   værden, 

så  ofte  jeg  gik  turen, 

forstod  jeg  helt  hvor  kjær  den 

var  biet  mig  her,   naturen. 

Skjønt  fuglene  var  fløjne, 
det  rundt  i  skogen  sang. 
Det  kom  vel  av  hans  øjne, 
der  så  kviddrende  svang. 
Det  kom  vel  av  hans  tanker 
og  deres  lyse  voner. 
Når  de  i  skogen   vanker, 
så  går  de  vel   på  toner. 

Mon   var  det  vore  minner 
i   høstens  luft,  som  klang, 
og  gav  den  dette  tinder 
av  vor  ungdom  en  gang? 
Mon   hører  han  og  hænter 
—  i  skogens  bange  varhed  — 
en  sang  av  dem,  han  vænter 
i   høstens  lange  klarhed? 
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TIL  MALEREN  HANS  GUDES  OG  FRUES 
GULLBRYLLUP 

(1900) 

På  højden  av  vort  folks  kultur, 
i  billedpragt  av  norsk  natur, 
står  huset  som  i  aftnen  skinner 
av  folkets  takk  og  ærens  glans, 
av  deres  skjønhed,  hennes,  hans, 
i  sjælefred  fra  klare  minner. 

VORT  SPROG 

(1900) 

Du  som  sejler  de  norske  fjæll 
og  synger  for  vuggen  hos  Sønderjyden, 
befalte  ved  Halden  en  brandrød  kvæll, 
og  hørtes  samtidig  i  barnefryden  — 
du  hjærternes  hjærte, 
vort  norske  mål, 
i  fryd  som  i  smærte 
vor  hellige  bolig, 
med  Gud  fortrolig,  — 
vi  ælsker  dig! 

Hviskende  følge  på  Holbergs  færd, 
du  bar  ham  mot  hjæmmet  og  morgengryet, 
og  løftet  hans  skatte  og  hvæsset  hans  sværd 
i  leende  ordlag,  som  alt  fornyet. 
Du  åndernes  møde, 
vort  norske  mål, 
her  taler  de  døde 
med  dem  du  skal  føde, 
med  dem  som  gløde,  — 
vi  ælsker  dig! 

Kierkegaard  var  du  det  dypeste  hav, 
der  livsens  strømgang  i  Gud  han  pejlet. 
Wergeland  var  du  et  ørnepar  — 
så  friskt  og  så  højt  er  det  sjælden  sejlet. 
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Du  hjærternes  hjærte, 
vort  norske  mål, 
i  fryd  som  i  smærte 
vor  hellige  bolig, 
med  Gud   fortrolig,  — 
vi  ælsker  dig! 

Varme-strålende  majdag 
var  du  for  frihedens  vår  i  Norden. 
I  din  klarhed  går  norske  flag 
med  sang  og  sejer  utover  jorden. 

Du  åndernes  møde, 

vort  norske  mål, 

her  taler  de  døde 

med  dem  du  skal  føde, 

med  dem  som  gløde,  — 
vi  ælsker  dig! 

Over  bølgerne  ruller  du 
dit  blomstertæppe,  og  på  den  broen 
kan  venner  møtes  i  hvært  et  nu,  — 
og  højVe  blir  himlen  og  større  troen. 

Du  hjærternes  hjærte, 

vort  norske  mål, 

i  fryd  som  i  smærte 

vor  hellige  bolig, 

med  Gud  fortrolig.  — 
vi  ælsker  dig! 

Beste  vennen  jeg  vant,  var  du, 
i  moders  øjne  du  væntet  på  mig. 
Og  den  der  slipper  mig  sist,  blir  du, 
som  husker  på  mig,  som  du  kun  så  mig. 

Du  åndernes  møde, 

vort  norske  mål, 

her  taler  de  døde 

med  dem  du  skal  føde, 

med  dem  som  gløde,  — 
vi  ælsker  dig! 

13  —  Bjørnson:    Digte  og  sange. 
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NY  VENSTREVISE 

(1888) 


Å  jamæn  går  det  ofte  nok 

så  tungt,  tungt,  tungt. 
Det  var  fornø'n  her  kom  en  flokk 

av  ungt,  ungt,  ungt. 
Vor  livsens  sak  —  i  stunda  den 
går  op,  så  glir  den  unda  'gjæn. 
Ja,  for  støtt  er  her  noen  som  sætter  sig  ner, 

og  vil  ikke  mer. 

Den  er  nu  så,  den  gamle  skik, 

med  trått,  trått,  trått. 
Det  skadde  ej,  om  noen  fik 

litt  brått,  brått,  brått. 
Vi  var  for  længe  nedenfor, 
så  det  tar  tid  istedenfor 
at  få  bejna  til  at  gli  og  fart  i  krop, 

som  ikke  vil  op. 

Og  kjærka  sitter  her  så  sur 

på  lur,  lur,  lur. 
Og  bondefangerne  gjør  kur  — 

og  snur,  snur,  snur. 
Og  alle  højremen'skerne, 
og  hoffet  da,  og  Svenskerne  .  .  . 
Det  blåser  jussom  kalt  på  det  grand  vi  har  sådd, 

som  nætop  fik  brodd. 

Men  jamæn  er  her  solskin  å, 

med  gro,  gro,  gro. 
Og  sviger  storfolk,  er  de  små 

så  tro,  tro,  tro. 
Pløj  djupt,  så  får  vi  be're  hold 
i  villig  jord  med  flere  fold. 
Pløj  djupt,  skal  vi  se  hvem  som  vinner  til  slut. 

D'er  vi  det,  gut. 
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For  Norge,  det  skal  være  vort, 

og  frit,  frit,  frit, 
lejlændings-ånd  og  lydlands  tort 

bli  kvitt,  kvitt,  kvitt, 
ta'  mot,  gå  raskt,  gå  foran   frem; 
ej  mindre  mål  står  an  for  dem, 
som  har  Vidførle-arv  og  odelsmænns  kår 

på  nybygd  gård. 


SYNG  MIG  HJÆM 

(1891) 

Syng  mig  hjæm,  hvis  I  kan, 

jeg  vil  dø  i  mit  land, 

syng  mig  frem 

til  mit  hjæm! 

Jeg  vil  dø  i  et  syn 

av  dets  blåhvite  bryn, 

av  dets  jord 

hos  min  mor. 

Jeg  vil  dø  i  den  tro, 
at  de  alle  er  go', 
at  den  kulde  de  gav, 
smælter  hen  på  min  grav, 
at  min  sang  står  i  vår 
bak  den   barm  som  var  hård, 
og  gjør  klar 
hvem  jeg  var. 

Syng  mig  hjæm,  hvis  I  kan, 
jeg  vil  dø  i  mit  land! 
Lad  min  sans 
få  litt  glans 

av  dets  højfjæll  og  hav, 
syng  mig  hjæm  til  en  grav 
i  dets  jord 
hos  min  mor. 
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OPSANG 

(17.  Juli   1892) 

Få  var  vi  altid;  men  husk,  at  fra  først 
var  vi  æn  færre,  og  gjorde  det  størst. 
Holberg  og  Abel,  skjønt  født  av  de  få, 

stort  kunde  nå. 
Ånden  ej  spør  efter  mængde  og  rang, 
tit  blant  de  minste  begynte  dens  gang. 
Freden  har  formål,  som  krigenes  skrømt 

aldrig  har  drømt. 

Højt  op  på  fjællet,  i  dalen  dypt  ned: 
sådan  vort  land,  —  vor  historie  med. 
Mørkladne  lier,  så  stridbar  en  elv: 

sådan  vi  selv. 
Fjorden  kan  vugge  den  solblanke  fred,  — 
frister  det  nogen  at  lægge  sig  ned: 
storm-vrede  havbud  med  piskende  driv, 
sådan  vort  liv. 

Landet  os  opdrog  til  årvåken  vakt, 
kampen  for  brød  gav  os  sene-fuU  magt. 
Beste  på  jord,  i  vort  vilkår  den  lå: 

kamp  for  de  små. 
Beste  på  jord,  i  vort  vilkår  den  lå: 
hjælpe  til  retfærd  de  mange  og  små. 
Kampen  er  værdens,  det  folket  er  størst, 

som  kommer  først. 

Klarer  os  sjelve  så  hjærtelig  godt, 
Norge  står  støtt  uten  kongeligt  slot. 
Klarer  os  sjelve  og  avviser  kort 

andre  fra  vort. 
Svensken  i  Sverig  er  prægtig  som  få. 
Svensken  i  Norge  er  bare  som  så. 
Blågult  i  Sverig  er  hæder  for  ham, 
her  er  det  skam. 
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Hurra  for  Norge  og  fremtidens  kår! 
Opover  går  det,  så  fort  vi   formår. 
Sverig,  kom  med  —  og  sit  ikke  så  stur, 

se,  for  natur! 
Se  —  men  ej  røre!     Bruk  bare  fornuft: 
sundhed  du  hænter  i  højlandets  luft. 
Alle  snart  hænter  i   Norge  —  du  vet: 

elektricitet. 

FRIDTJOF    NANSEN 

(1895) 

Han  satte  ut,  som  tanken  går 
fra  kjænt  mot  ukjænt,  ved  at  ane. 
Århundres  gjætning  angstfull  står, 
der  han   forsvant  med   Norges  fane. 

Normanna-åndens  mot  og  tro 

i  fanen  våker  hos  den  stærke. 

Når  ser  vi  dem  igjæn,  de  to, 

den  ranke  mann  med  Norges  mærke? 

Det  er,  som  hadde  han  ombord 

det  unge  Norges  unge  lykke, 

som  hænter  han  os  hjæm  fra  Nord  — 

i  midnatssol  vort  sejers-smykke. 

Som   fra  vor  tvedragt  ut  han   brød, 
de  onde  ånder  at  besværge; 
ti  smæltet  i  en  stordåds  glød, 
vi  hærdes  sammen  til  ett  værge. 


NIELS  HENRIK  ABEL 

I 
En  ånd  er  os  nær. 
Under  stjærne-tegnet 
for  Norges  opgang 
den   tændtes  her. 


Kantate  ved   hundreårsfæsten   \902. 
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Dens  bane  gik  lige 

mot  højeste  rige, 

der  tanker  stige, 

og  selv  mot  de  højeste  der. 

En  ånd  er  os  nær. 
Dens  lysende  hær 
i  tankesus 
fyller  vort  hus. 

Som  i  en  stor  bølges 
fjærnt  avstemte  brus 
sejre,  sejre  de  fejre. 

De  følges 

av  tanker  som  til  hine  hæfter, 

men^blev  ikke  tænkt. 

Da  de  kom  efter, 

var  der  stængt. 

Det  var  tidlig  på  dagen; 

men  da  de  kom  efter, 

var  der  stængt. 

Urokkelig  som  tiden 
er  tallenes  viden. 
Deres  flætninger  er, 
i  evigt  morgenskjær, 
renere  æn  sneen, 
finere  æn  luften; 
men  stærkere  æn  værden, 
som  de  vejer  uten  skåler, 
og  belyser  uten  stråler. 

Og  han  har 

sat  skytende  røtter 

i  erkjænnelsens  lov. 

Der  han  var, 

kan  ikke  tænkes  uten  ham. 
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Den  gang  han   kjænte, 

døden  kom  for  at  hænte, 

bad  han  den  vænte. 

Han  regnet  og  regnet, 

til  han  satte  tegnet, 

det  siste, 

under  det  som  ingen  ænnu  visste, 

og  knapt  forstod. 

N  u  er  det  forskningens  rod. 

Hans  fødsels-stjærne 
lyser  frem  til  vuggen 
vise  mænn  fra  det  fjærne. 
Hundre  år 
er  her  som  igår. 

II 

Der  ensomhed  økes 
av  havgufs  og  mørke, 
tit  tanken  slår  inad 
fra  lek  og  fra  ørke. 
I  omsyn  av  himmel, 
av  hav  og  av  sten  .  .  . 
blant  hundre  som  grubler, 
til  tænker  blir  én. 

På  sværeste  spørsmål 
så  må  han  fundere; 
en  bok  som  skal  svare, 
kun  kommer  med  flere. 
Det  øde  får  øjne, 
som  spør  uten   tål; 
selv  stjærnerne  taler 
om  avstand  og  mål. 

Får  sådan  en  vinger, 
så  rummet  han  råder, 
han  svarer  for  værden 
på  tusenårs  gåder  .  .  . 
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En  vestlandsgut  var  han 
på  vel  et  snes  år. 
Nu  værden  ham  ejer, 
men  gutten  var  vor. 


VED  MOTTAGELSEN  AV  SISTE  POST  FRA  FINLAND 

(Maj    1903) 

Det  klager  hitover  fra  skogen 

bak  Botniske  Bugtens  vover  — 

og  ravnene  kredser  over. 

Det  er  som  der  dræpes  nogen. 

Hit  sejlede  herlige  sange 

på  skogenes  forårs-brusen ; 

nu  klageskrik,  skjærende  lange  .  .  . 

Det  er  som  der  dræpes  tusen. 

Å  hør,  som  den  vokser,  vånden: 
Langt  flere  æn  tusen  kalle, 
langt  flere  æn  om  de  var  alle  — 
ja,  ja,  det  er  folkeånden! 
Dens  døde  i  skriket  sig  blandet, 
og  de  som  den  siden  skal  føde, 
de  levende,  ufødte,  døde, 
de  skriker  for  fædrelandet. 

Og  vet  I  hvad  ligger  i  råbet? 

Det  stille,  det  lyse  i  viljen, 

som  samlede  folkefamiljen, 

de  dræper.     De  dræper  jo  håbet. 

De  dræper  —  gid  bøddern  forstod  det!  — 

de  dræper  det  innerste  inne 

i  livstrådens  fineste  tvinne 

om  Gud  —  som  det  evige  gode. 

De  dræper  den  retskafne  tænkning, 
som  helt  ifra  hedenolds  guder 
har  opbygget  landet.     Det  luder, 
ti  grunnen  har  fåt  en  sænkning. 
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De  dræper  al  troskyll  i  barnet. 
Det  blir  som  de  gamle  erfarne. 
Det  lærer  at  mistro  og  hade. 
De  dræper  det  unge  og  glade. 

Men  han  som  et  folk  henretter 
(det  lykkes  dog  i  ngensinnel), 
er  født  av  en  nordisk  kvinne, 
og  lekte  på  danske  sletter. 
Å  Danmark,  hvis  bøddelen  kommer, 
da  vær  ham  en  folke-sund  dommer: 
Forbyd  ham  at  træde  på  jorden; 
ti  den  er  de  fries  i  Norden! 


ERNST  SÅRS 

(På  hans  syttiende  fødselsdag  den   Ilte  Oktober  1905) 

Mot  folkets  fødsels-tider, 
beredt  bak  frost  og  sne, 
opvågne  vil  omsider 
det  øje  som  kan  se,  — 
se  kræfterne  sig  væbne, 
før  ænnu  nogen  tror. 
Det  er  som  folkets  skjæbne 
i  denne  ene  bor. 

Det  er  som  hvad  vi   levet, 
og  halvvejs  holdt  for  spild, 
av  ham  i  dagen  hævet 
får  livskraft  én  gang  til, 
og  sætter  gammelt  stempel 
på  vore  nye  krav, 
i  kraft  av  et  eksempel, 
hvis  fejl  er  skallet  av. 

Han  viser  hvor  vi  stævner, 
av  det  som  før  slog  in, 
vor  vej  av  vore  ævner, 
vort  held  av  vore  sinn  — 
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i  billed  efter  billed 
av  mænn  som  førte  an, 
så  højt,  så  sikkert  stillet, 
at  derpå  styres  kan. 

Det  ønsker  folkets  kræfter 

at  sætte  sikker  kos; 

de  gamle  skyver  efter, 

det  nye  finner  lods. 

Når  skodden  os  omhyller, 

oplyser  det  vort  mod. 

Hvad  ham  for  det  vi  skyller, 

vet  vi  som  hos  ham  stod. 

De  fylgjers  lyse  følge 
omkring  hans  hvite  hår, 
som  hvisket  hvad  de  dølge 
i  selve  Asa-gård, 
det  bære  ham  til  graven 
engang  med  sagte  slag, 
det  lægge  ham  i  haven 
mot  Norges  nye  dag. 

KANTATE  VED  HUNDREÅRS-FÆSTEN  FOR 
„ NORGES  VEL" 

(29.   December  1909) 

En  bygd  i  vår  — 

har  du  set  den,  når 

uten  regn  den  står? 

Tør  elveseng, 

med  kantestrå  som  knaker, 

bleksottig  eng 

og  kortstubbet  aker. 

Uten  glans  og  mot 

trør  skogen 

opefter  bærget, 

som  om  nogen 

kastet  sejd  på  dens  rot. 
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Intet  i  dens  ly 

kan  den  værge  — 

fra  dyret  til  det  hårfine  fly. 

Slunken  kommer  kua 

ut  fra  båsen, 

stanser  ved  sæterbua 

og  rauter  op  i  det  tomme. 

Øverst  i  åsen, 

på  ytterste  top, 

mækkrer  gjejta  mot  himlen  op: 

Når  skal  dette  være  omme? 

Stundom  vækker  tunge  skyer 

leven  og  snakken 

bortover  bakken. 

Men  himlen  dem  håner; 

den  sig  fornyer 

og  blåner. 

Gamlefar  i  stua 

tapte  længst  trua 

på  almanakken, 

og  gamlemor  ved  grua 

på  gigten, 

som  var  hennes  tegn. 

Den  hadde  længst  spådd  regn  — 

et  mistak  som  ikke  var  likt  den. 

Regn,   regn! 

ropte  skog  og  mark, 

regn,  regn! 

alt  levende  fra  Noæh  ark. 

Regn,  regn! 

Hele  naturen 

stod  sturen: 

en  brud  som  forsmægtet, 

en  brud  som  brudgommen  fornægtet. 


Og  så  kom  regnet  — 

ikke  med  torden  og  styrtende  skrål, 

som  var  et  hærværk  dets  eneste  mål. 
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Nej,  i  det  spinkle  og  vare  begynnende 
hørtes  melodisk  et  småmuntert  nynnende  — 
som  til  en  dans.    Og  føræn  en  sanset  det, 
mere  kom  til,  og  så  sang  det  og  danset  det. 
Uråd  at  skjelne,  hvor  mange  der  var 
av  svingende,  syngende,  luft-lette  par. 
Nerover  bærget  og  skogen  det  bar, 
bortover  elven  og  utover  dalen, 
lystig  var  stemningen,  stor  nok  var  salen. 


Der  hvor  de  syngende,  dansende  svævet, 
farver  der  tændtes,  det  bøjde  sig  hævet, 
duftbølger  fulgte  det  dansende  kor, 
og  sang  fløj  tilvejrs  av  den  dans-trådte  jord. 

Men  under  sin  jubel  slet  intet  de  glæmme, 
de  hører  den  sagteste  klagende  stemme, 
de  frælser  det  usleste  græsstrå  i  klæmme, 
går  in  til  det  innerste  hjærteblads  gjæmme, 
og  ned  hvor  de  tynneste  rottrævle-fingre 
sig  tørste  og  bleke  om  jordklumpen  slingre. 

Sådan  en  gjærning  vort  selskap  har  gjort! 
Norge,  som  lå  der  så  frugtbart  og  stort, 
savnede  samling  til  hværdagens  dont. 
Folket  var  fattigt,  og  vejløst  og  vondt 
var  det  at  færdes.    Tørvejr  og  frost 
hærjet  det  hjælpeløst.    Sultefors  kost 
bødes  i  fjøset  og  ofte  ved  bord. 
Skogen  var  vanvyrd,  den  stenfyllte  jord 
syntes  ej  dyrkbar,  og  ændeløs  myr 
pustede  surt  på  det  vesle  bestyr.  — 
Sådan  det  var  her  for  hundre  av  år. 

Du  kom  som  regn  til  den  smægtende  vår! 
Først  blygt  som  en  stille  og  hjærtemild  regn  — 
gaver  og  råd  til  den  enkelte  egn  — , 
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så  kunskapens,  planernes  skapende  regn 
over  det  hele!     Nu  landet  har  hægn 
mot  uårets  magt  —  i  den  rikere  jord, 
den  klokere  hjærne,  det  lysende  ord. 

I  det  som  gav  fart  ifra  da  og  til  nu, 
mange  har  del,  men  den  største  har  du. 
Fra  dyp-pløjet  jord  og  fra  ut-tappet  myr 
de  stærkbygde  hæster,  de  mælktunge  kjyr, 
de  ull-svære  sauer,  de  mæskede  svin  .  .  . 
de  kommer  og  nejer:    Vor  ære  er  din! 
De  ægg-rike  høns  og  den  vesle  kanin, 
de  kagler  og  hopper:     Vor  ære  er  din! 
De  voksende  haver  med  bistader  til, 
de  blomstrer  og  surrer:    Vor  ære  er  din! 
Og  meieridriften  og  hjæmlandets  vin, 
de  byder  til  fæst  —  og  fæsten  er  din! 
Idag  er  det  beste  i  landbrukets  vækst 
biet  bokstaver  i  din  berømmelses  tekst. 
Idag  blir  din  prosa  til  digt  og  musik  — 
en  søndag  på  hundreårs-ukens  trafik. 
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